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                                  Zveli aRTqma
                                               da 
               xevsurTa `wes- rwmunebani“

1. xevsurTa `morige RmerTis“, „kviraesa“ da  
          bibliuri samyaros Semoqmedi RmerTis TvisebaTa 

    Sedareba

rogorc cnobilia, „xevsureTSi RvTaebaTa jgufs 
saTaveSi erTi udgas, romelsac yvela danarCenni emor-
Cilebian da romelic yvela maTi gamCenic aris. xalx-
ur locva-vedrebasa  da sadidebel damwyalobebaSi mas 
morige RmerTi ewodeba. xevsurebs am saxelis a-xmovana 
forma „marige“ ufro emarjvebaT... kviraes xatis xuce-
sis m. WinWaraulis TqmiT, saklavis damwyalobebis bolo 
nawilSi Semdegi vedreba moipoveba: „dideba, gamarjveba 
Tqvenda, wmindao angelozno! Tqven Tqveni gamCeni marige 
RmerTi ar magiwyensT, ar magiZulebsT, Tqven Tqvens mex-
vewurs nu maiwyenT, nu maiZulebT“- o (37. gv.176).

s. axielis xucesis sityviTac, miqael mTavarange-
lozis vedrebaSi iTqmoda: „dideba Senda miqael mTa-
var - angelozo... Sen Sens gamCensa morigesa, damrigesa 
(RmerTs) Saaxvewnidio“...

„morige RmerTi“ umTavresad sasjel-samarTlis 
sakiTxebs wyvetda. Tu didi RvTaeba „morige RmerTi“ 
damnaSavesa da Semcodes gauwyreboda, maSin „xTiskriv 
gamodioda sasjel - saziano saqme“.

„morige RmerTi~ samyarosaTvis wesis da „rigis“ mim-
cemia da mecnierTa azriT, misi saxelwodeba, garkveul-
wilad, am Sinaarsis Semcvelia. garda amisa, vfiqrobT, 
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SesaZlebelia isic, rom xevsurTa upirveles, samyaros 
Semoqmed RvTaebas saxeli „marige“ (anu „mamrige“ - mam-
rigebeli, gamrigebeli) swored sasjel-samarTlis fun-
qciis gamo darqmeoda, rogorc dapirispirebul mxareTa 
gamriges, zavis /mSvidobis Camomgdebels, msjavr-samar-
Tlis aRmasrulebels.

am varaudis safuZvlianobaze Semdegi magaliTic me-
tyvelebs. miTologiuri gadmocemebis Seswavlis Sede-
gad mecnierebma gamoavlines, rom xevsurTa rwmeniT xax-
matis jvars sxva xat-salocavebTan SedarebiT yvelaze 
metad evaleboda erTmaneTze Semomwyrali RvTisS-
vilebis Serigeba da saymosTan urTierTobis mogvareba. 
mas, gadmocemaTa Tanaxmad, adamianebsa da RvTisSvilebs 
Soris „elCobis“ funqcia hqonda dakisrebuli anu „ba-
ton-ymaT darigeba“ ebara.

xatis „xel-kaci“ xaxmatis jvarze saubrisas mas 
„meriged“ moixseniebs:

„xaxmatis jvars xTiT aqv malocvili, egi yvelais 
merige (xazi Cemia - l.g.) xaxmatis jvar meSvelic Zalian 
as. xaxmatis jvar mauv, Seexvewebis: nu gaabevreule-
bav, aiRiv samsaxuriv, gexvewebiv, gaxvewebav xTis nasax-
Tav.... nu daswerav Savis qaRaldsav ciskarzedav meriges 
RmerTsTanav“ (22, gv. 60).

xolo xaxmatis jvris „elCobis“  Sesaxeb ambobs: 
„madls sTxoven - aarTviTav samsaxuriv, madl mieciTav... 
xaxmatis jvars Rbarav baton-ymaT darigeba“ (iqve).

rogorc vxedavT, xevsurTa upirvelesi RvTaebis 
„morige RmerTis“ saxeli „merige“ (marige) am SemTxveva-
Si, swored im SinaarsiT, rac Cven zemoT mogaxseneT (mom-
rigebeli, zav-mSvidobis Camomgdebeli) gamoyenebulia 
xaxmatis jvris misamarTiTac, rac gvaZlevs safuZvels 
vivaraudoT, rom SesaZloa Tavis droze sityva „marige“ 

samyaros Semoqmedi RmerTis erT-erTi funqciis aRm-
niSvneli epiTeti yofiliyo da mas droTa ganmavlobaSi 
xSiri xmarebis gamo Serwymoda (xevsurebi xom mudmivi 
sisxlisRvrisa da Wra-Wrilobis gamo RmerTs yvelaze 
xSirad swored am „mamrigeobis“ gamo „awuxebdnen“).

analogiuri Tvisebebis matarebelia, „Zveli aRTqmis“ 
mixedviT, samyaros Semoqmedi RmerTi.

kerZod, bibliaSi vkiTxulobT:
a) „aseTi iyo maTi locva: ufalo, ufalo, RmerTo, 

yovlis Semoqmedo, saSinelo da Zliero, samarTliano da 
lmobiero, erTaderTo meufev, keTilismyofelo, erTa-
derTo gamrigev, erTaderTo marTalo, yovlismwyalo-
belo da maradiulo“ (2 makabelTa 1: 24, 25).

b) „maSin simon mRvdelmTvarma taZris win moiyara mux-
li, mowiwebiT gaiwoda xelebi da warmoTqva locva: ufa-
lo, ufalo, caTa meufeo da yoveli qmnilebis gamri-
gev,  radgan Sen,  yovlisSemqmnelo da yovlis gamrigev, 
samarTliani xelmwife xar“ (3 makabelTa 2: 1, 2, 3).

g) „aseTi iyo qmedeba yovlisgamrige RmerTisa“ (3 mak-
abelTa 5:28).

d) „maSin vinme eliazarma, qveynis samRvdeloebaSi 
ganTqmulma kacma... iloca: meufeo yovladZliero, uze-
naeso... yovlismpyrobelo, RmerTo, yovlis gamrigev, 
mowyalebiT“ (3 makabelTa 6: 1, 2).

e) „ da yvelam ganadida marTlmsajuli ufali, romel-
mac dafaruli ganucxada maT“ (2 makabelTa 12:41).

v) „is aris ufali, RmerTi Cveni, mTel qveynierebazea 
samarTali misi“ (1 neStTa 16: 14).

z) „maSin izeimeben yovelni xeni tevrisani, radgan 
mova qveynierebis gansasjelad“ (1 neStTa 16: 33).

T)  „vidre ar Sescodavdnen TavianT RmerTs, yovelive 
sikeTe maTTan iyo, radgan maTTan iyo usamarTlobis mo-
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Zule RmerTi“ (ivdiTi 5: 17).
i) „Tavad samarTliani samarTlianad ganageb yve-

lafers, radgan Seni ZlierebisaTvis ucxod migaCnia 
dasajo, vinc sasjels ar imsaxurebs. radgan Seni Zala 
samarTlianobis dasabamia da yovlis mbrZanebloba yov-
lis mimteveblad  gaqcevs“ (sibrZne solomonisa, 12: 15, 
16).

k) „icodeT, Tu ki Cven raime avs ganvizraxavT maT wi-
naaRmdeg, an Tundac SevawuxebT maT, yvelafrisaTvis 
pasuxs mogvkiTxavs ucilobelad ara adamiani, aramed 
yovelTa ZalTa gamrige - uzenaesi RmerTi“ (1 makabelTa 
7:9).

„Zveli aRTqmis“ RmerTi  rogorc TvisebebiT: „yoveli 
qmnilebis gamrige“, „usamarTlobis moZule“, „qveynier-
ebis ganmsjeli“, „yovlis gamrige“ da a.S. aseve saxel-
wodebiT msgavsebas iCens xevsurTa „morigesTan“.

garda amisa, xaxmatis jvris funqciebze saubrisas 
xucesi axsenebs „Savis qaRalds“  („ nu daswerav Savis qa-
Raldsav, ciskarzedav, meriges RmerTsTanav“).

xevsurTa religiur „wes-rwmunebebSi“ ar arse-
bobs codva-madlis gankiTxvis aranairi „werilobiTi“ 
tradicia, romelic axsnas miscemda xucesis am sityvebs. 
am TvalsazrisiT, aRsaniSnavia, rom „Zveli aRTqmis“ 
msoflmxedvelobaSi arsebobs swavleba „sicocxlis 
wignisa“ da „sikvdilis wignis“ Sesaxeb da SesaZloa „Sav-
is qaRaldi“  swored „sikvdilis wignis“  Sesaxeb codnis 
gamoZaxili iyos.

meore didi RvTaeba, romelic xevsureTSi, xSirad 
„morige RmerTTan“ erTad aris dayenebuli „didi kvi-
rae“ anu „kviriaa“.

kviria moriges emorCileba, magram TviTonac ufro-
si da Zlieri RvTaebaa. igi poeziis nimuSebis mixedviT 

daxasiaTebulia rogorc sasworis da samarTlis mcve-
li. rac yvelaze sainteresoa, xalxis rwmeniT „kviraes“ 
Tavisi „karavi“ aqvs da amitomac „karavianad“ iwodeba. 
erT-erT sadidebelSi naTqvamia: „dideba Senda kvirao 
karviano, simarTlis pasuxis gamcemelo“...

xSirad kvirias „moriges mekarvedac“ moixsenieben.
„kvirias anu kviraes xevsurebi xmelTmouravsac 

uwodeben. xmeleTze yvela saqmes kviria ganagebs da sa-
nam kvirias ar SeekiTxebian, angelozebi verafers gaa-
keTebeno. morigesa da kvirias xevsurebi erTad ixsenie-
ben da SesTxoven kargad yofnas“ (16, gv. 230).

kviria rom qarTvelTa pirveli uzenaesi RvTaebis 
`ra“-s (mzis)  memkvidrea, es kvlevebiT dadasturebuli 
faqtia, magram sainteresoa, amavdroulad, rogor aris 
masSi Serwymuli Semdgomi periodis religiuri Sexed-
ulebebi.

bibliis mixedviT, samyaros Semoqmedic „savanidan-sa-
vaneSi“, „karavidan-karavSi“ mogzaurobda, anu isic 
SeiZleba „karavianad“ iwodos. „Zvel aRTqmaSi“ vkiTxu-
lobT:

a) „aiSena man saxlebi daviTis qalaqSi, adgili moamza-
da RvTis kidobnisTvis da karavi gaSala“ (1 neStTa, 15:1).

b) ,,moabrZanes uflis kidobani da daasvenes Suagul 
karavSi, romelic misTvis hqonda daviTs gaSlili. 
mere ki aRsavleni da samadlobeli msxverpli Seswires 
RmerTs“ (1 neStTa, 16:1).

g) „me xom ar davmkvidrebulvar saxlSi im droidan, 
rac me israeli gamoviyvane da me dRemde karvidan kara-
vSi da savanidan savaneSi vimyofebi“ (1 neStTa, 17:5).

xevsurebi sakuTar Tavs xat-salocavebis ymebad miiC-
neven. maT „swamT mravali xat-angelozebi, romelTa say-
mos mTeli xevsureTi warmoadgens. TavianT Tavsac xev-
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surebi am xatebis ymebad Tvlian“ (gv. 229).
„Zvel aRTqmaSi“ ufali mrevls aseve „Tavis ymebad“ 

moixseniebs:
a) „radagan Cemi ymebi arian israelianebi, Cemi ymebi 

arian isini, romlebic egviptis qveynidan gamoviyvane. me 
var ufali, Tqveni RmerTi“ (levianni, 25:55).

b) „roca dainaxa ufalma, rom damorCildnen, ga-
moecxada uflis sityva Semayias da uTxra: dammorCild-
nen isini, aRar movspob, sul male gamovixsni da aRar 
daatydeba ierusalims Cemi risxva SiSakis xeliT, magram 
misi ymebi gaxdebian, raTa icodnen, rogoria Cemi ymoba 
da amqveyniuri mefeebis ymoba“ (2 neStTa, 12:7,8).

garda zemoT aRniSnulisa, msgavsia xevsureTSi xatis, 
qadagisa da xalxis urTierTobisa da „Zveli aRTqmis“ 
sazogadoebis RmerTTan urTierTobis formebic.

xevsurebi omSi ise ar wavidodnen, Tu ar ecodine-
bodaT xat-salocavebis neba-survili. „laSqrobebSi, 
xalxis warmodgeniT, TviT RvTisSvilebi monawileobd-
nen, Tavis saymos xels umarTavdnen, gasaWirSi „wyalo-
bis kalTas afarebdnen“, laSqrobaSi ise ar wavidodnen, 
Tu qadags ar dasvamdnen da jvarT neba-survils ar Se-
ityobdnen gamarjvebisa Tu damarcxebis Sesaxeb“ (25, gv. 
75).

igive tradicias vxedavT „Zvel aRTqmaSi“:
„Tu mimcemen maT xelSi „keyilelni? Tu Camova suli, 

rogorc Seityo Senma morCilma? ufalo, RmerTo is-
raelisa! gaucxade Sens morCils! miugo ufalma: Camova“ 
(pirveli mefeTa 23:11).

„Tqva daviTma: Tu migvcemen keyilelni me da Cems 
xalxs sauls xelSi? Tqva ufalma: migcemen“ (pirveli 
mefeTa 23:12).

 „daekiTxa daviTi ufals: Tu wavedi, davamarcxeb am 

filistimelebs? miugo ufalma daviTs: wadi da daa-
marcxeb filistimelebs da ixsni keyids“ (pirveli mefe-
Ta, 23:2).

„daekiTxa ufals sauli, magram pasuxi ar gaucia misT-
vis ufals, arc sizmrad, arc usimisa da arc winaswarme-
tyvelTa piriT“ (pirveli mefeTa, 28:6).

„daekiTxa daviTi ufals: davedevno im urdos? mivew-
evi?

miugo: daedevne, radgan usaTuod daewevi da waarTmev 
nadavls“ (pirveli mefeTa, 30:8).

„Sekriba israelis mefem winaswarmetyvelni - oTxasam-
de kaci da uTxra maT: gavilaSqro galaadis ramoTze Tu 
Tavi Sevikavo? miuges: gailaSqre, mefes Caugdebs xelSi 
RmerTi“ (2 neStTa, 18:5).

xevsureTis zogierT salocavSi arsebobda „rjulian-
Ta da urjulTa“ erTad locvis tradicia.

„Zvel aRTqmaSi“ ufali Tavisi ymebis garda „ucxosac“ 
usmens da exmareba:

„im ucxoelsac usmine, romelic ar aris Seni erisa-
gani, israeliani, magram Soreuli qveynidan mova Seni 
saxelis gamo“ (1 neStTa, 6:32).

„ismine cidan, Seni samyofelidan da Seusrule, rasac 
SegTxovs ucxoeli“ (2 neStTa, 7:8).
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2.  RvTisSvilebi

„xevsurul locva - sadideblebSi RvTaebriv arsebaTa 
calkeul jgufs RvTisSvilni (anu RvTisnasaxni, RvTis-
nabadni) Seadgenen.

mravlobiTobis forma „RvTisSvilni“ am RvTaebriv 
arsebaTa simravles amJRavnebs. misi meore Sesatyvisi 
terminia - Tavni angelozni, aseve  mTavarni (Tavadi) ange-
lozebi. sinonimuri terminebia - „RvTisSvili“ da „xati“. 
xatic xevsurs aseve RvTis gaCenilad, RvTis Svilad mi-
aCnia“ (37, gv. 177).

„aRmosavleT saqarTvelos mTielTa religiuri Sexed-
ulebis Tanaxmad, mTeli maTi teritoria dasaxlebulia 
didi da SedarebiT naklebi Zalis mqone RvTisSvilebiT, 
maTi damxmare zebunebrivi arsebebiT. am RvTisSvilebs 
xan megobruli damokidebuleba aqvT, xan Semoswyrebian 
erTmaneTs, urTierTis saqmeSi erevian, Suamavloben, Ta-
vianTi saymoebis keTildReobaze zrunaven, damnaSaves 
sjian, morige RmerTTan „xTis karze“ saCivriTa da „zR-
ven-ulufiT“ Sedian“ (10, gv. 2).

gadmocemis mixedviT, erTxans xevsureTSi boroti Za-
lebi, dev-kerpni gaZlierebulan da morige RmerTi iZu-
lebuli gamxdara maT dasamarcxeblad dedamiwaze Rv-
TisSvilebi gamoegzavna. es RvTisSvilebi arian: kopala, 
iaxsari da pirquSi. isini „naxorcivlari“ RvTaebani ar-
ian. „kopala, fSauris zepirgadmocemiT, yofila ixinWas 
(adgilia) berad.  Sesmenia, rom fSavi devebisagan didad 
Sewuxebuli da Seviwroebuliao, amdgara da wamosula 
xalxis mosaSvelad“ (13, gv. 68).

maSasadame, fSav-xevsuruli wyaroebis mixedviT, am-
Jamindel RvTisSvilTa umravlesobas warsulSi gan-
sakuTrebul sulierebasTan erTad xorcieli bunebac 

hqonia.
„vinaidan mTaSi gadmocemas, ZiriTadad, WeSmaritad 

momxdari ambavi udevs safuZvlad, safiqrebelia, rom 
miTologiuri gadmocemebi, romlebic ukve zRaprul 
elfers atareben, Tavdapirvelad andrezis bunebisa 
unda yofiliyo... kopala, pirquSi da sxva miTologiuri 
personaJebi gadmocemaTa mixedviT gaRvTiSvilebuli 
gmirebia. am SemTxvevaSi ama Tu im pirisaTvis zebune-
brivi Tvisebebis miweris mizezi, pirvel rigSi, am pirTa 
xatis xelkacobasa da, saerTod, maTs sasaxelo saqmiano-
baSia saZebneli“ (10, gv. 15-16).

aseTive „saxelovani xalxis“ dabadebaa aRniSnuli Rv-
TisSvilTa da adamianis asulTa SeuRlebisas bibliaSi.

„Zveli aRTqmis“ mixedviT, RvTisSvilebi, erTi mxriv, 
zeciuri arsebani arian:

a) „erT dRes mividnen RvTisSvilebi uflis winaSe 
warsadgomad“ (iobi 1:6).

b) „roca galobdnen dilis varskvlavebi da yiJinobd-
nen RvTisSvilebi“ (iobi 38:7).

g) „miugo man da Tqva: aha, oTx xel-fexgaxsnil kacs vxe-
dav, Suagul cecxlSi mimodian isini uvneblad. meoTxe 
SesaxedaobiT RvTisSvils hgavs“ (danieli 3: 92).

meore mxriv, isini gvevlinebian xorciel arsebebad, 
romelnic colad irTaven adamianTa asulebs da maT gan-
sakuTrebulad Zlier da saxelovan STamomavlobas uSo-
ben:

a) „dainaxes RvTisSvilebma, rom mSvenierni iyvnen 
adamianTa asulebi. mohyavdaT colad, visac vin moewone-
boda, Tqva ufalma, RmerTma: ar darCeba Cemi suli adami-
anSi saukunod, radgan xorcia igi. iyos misi xani asoci 
weli. bumberazebi iyvnen im xanebSi qveynad da mas merec,  
roca RvTisSvilebi Sediodnen adamianis asulebTan,  
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romelnic uSobdnen maT. Zlierebi iyvnen isini, ZvelTa-
ganve saxelovani xalxi“ (dabadeba 6: 1, 2, 3, 4)1.

dRemde ar aris bolomde Seswavlili „RvTisSvilTa“ - 
kopalas, iaxsaris, pirquSis da sxva xevsurul RvTaebaTa 
buneba.

zogi mecnieri maT „warmarTul“, sxvani ki - „devur“ 
niSnebs miaweren, Tumca, Cvenma dakvirvebam sxva ram aCve-
na:

zogierT „RvTisSvilTan“ dakavSirebuli andrezis an-
alizi maT „bibliur” bunebaze ufro metyvelebs, vidre 
„devurze“.

am mxriv sainteresoa iaxsarTan dakavSirebuli legen-
da, romlis erT-erTi versia aseTia:

„sadac dRes Suafxos saydaria, iq devebis sadguri 
iyo. saxelad am adgils erqva „avis-gori“. iaxsari gadis 
pirdapir da hJlets devebs laxtiT aqac da sxvaganac. 
gadaurCa mxolod erTi calTvala devi da gaeqca, devi 
axads „wawadas tbaSi“ (sxva versiiT abudelauris tbaSi) 
Cavarda, iq unda damaluliyo. iaxsari tbas ar SeuSinda 
da Tan Cahyva, sadac mohkla calTvala devi. sisxli de-
visa amovida maRla Ziridam, gadaefina tbas da mTlad 
dahfara, gaeba zed ablabudasaeb. iaxsari, radgan wmin-
da iyo, angelozi, RvTis Svili, ver amovidoda maRla, 
rom devis sisxli ar  miscxeboda da ar gauwmindurebu-
liyo. RmerTma qadagis piriT gamoucxada, eSovaT oTx-
rqa, oTxyura cxvari da imisi sisxliT gaenaTlaT tba. 

1  bibliis es monakveTi Znelad gasageb adgilad iTvleba (saer-
Tod, wm. werilSi ramdenime aseTi muxli arsebobs) erTni, am 
adgils interpolaciasac miaweren. RvTis Svilebi seiTis 
Camomavalni arian, xolo kacis Svilebi - kaenis Camomavalni. 
wm. mamaTa swavlebiT, es aris yvelaze sarwmuno komentari. kae-
nis ojaxidan wasvlis Semdeg, gawyda maT Soris kontaqti da 
garkveuli wlebis (aTwleulebis, SesaZloa, aswleulis) Sem-
deg Sereuli qorwinebebis pirveli precendentebi xdeba.

fSavSi bevri eZebes oTxyura, oTxrqa cxvari, magram ver 
moiZies. bolos xevsureTSi aRmoCnda es saocari cxvari,  
waiyvanes da dakles tbaSi. maSinve cali piri tbisa gaix-
sna  da iaxsari mtredisfrad amovida  tbidam“ (13, gv, 70).

rogorc legendis teqstidan Cans, tbaSi devs Cayoli-
li iaxsari iqidan mxolod imitom ar amodis, rom ar unda 
Seexos devis sisxls, rogorc usurmags, uwmindurs. cx-
vris dakvla tbaze da misi sisxlis daqceva klasikuri 
SemTxvevaa „Zveli aRTqmis“ rjuliT tbis „ganaTvlisa“ 
(gawmidavebisa) anu am SemTxvevaSi iaxsris moqmedebiT 
vlindeba misi, ase vTqvaT, sarwmunoebrivi kuTvnilebis 
niSnebi da es niSnebi calsaxad emTxveva „Zveli aRTqmis“ 
rjuls.

Tumca, aqve unda aRiniSnos, rom xevsurTa yvela 
xat-salocavze da RvTisSvilze igives ver vityviT. isini 
warmoSobiTa da niSan-TvisebebiT metad gansxvavebul-
ni arian da zogi maTgani marTlac avlens „warmarTul“ 
warmomavlobas, rac am etapze Cveni kvlevis farglebs 
scildeba.
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3. xevsuruli „rjul-rjulis kacebi“ da 
 „Zveli aRTqmis“ msajulni

„rogorc cnobilia, xevsurTa sadavo, saWirboroto 
sakiTxebs (Tav-sisxli, Wra-Wriloba da sxva sayofacx-
ovrebo ambebi) rjulis mcodne Tavkacebi ganagebdnen 
da tradiciis ZaliT Semonaxuli kanonebis safuZvelze 
wyvetdnen. amdenad, rjulis kacebi pativcemul, cnobil 
da ndobamoxveWil pirebs warmoadgendnen“ (9, gv. 81).

saqmis „garjulvis“ dros rjulis kacebs, pirvel rig-
Si, samarTlianoba da miukerZoebloba unda daecvaT.

xevsuruli rjuli, ZiriTadad, dakaSirebuli iyo 
sisxlis aRebis tradiciasTan. „...rjulis mixedviT sisx-
li moeTxoveba mkvlelsa da mis ojaxs, mtroben agreTve 
mkvlelis dedis Zmebs da biZebs, romlebsac Suris maZie-
beli ver moklavs, magram dasWris.

moxdeba Tu ara mkvleloba, mexele da misi ojaxi maS-
inve ixizneba, magram, raTa moklulis patronma mexeles 
ojaxi ar daarbios, irCeven Suakacebs, romlebic dasar-
bevad wamosulebs win miagebeben kurats, cxvars, sam 
„Careq rvals“ (spilenZs) da etyvian: „Suakacebi geaxlaT, 
rac valia, inebeTo“. cxvars iqve daklaven, mkvdris su-
lis saxsnilod“ (16 gv. 82-83).

Suakacebi da sisxlis saqmis bWeebi („mbWobni“ „ganms-
jelni“) unda iyvnen „macodari“ rjulis saqmisa, marTa-
li da xatis moSiSni. aseTi adamianebi yvela TemSi hyavT. 
maT kargad ician xevsuruli rjuli e.w. saadaTo samar-
Tali. SeiZleba maTi sxva Temidan mowvevac“ (16, gv. 97).

garda mkvlelobisa da Wra-Wrilobis saqmeebisa „rju-
lis kacebs“ ekiTxeboda qurdobisa da mruSobis saqme, 
mamulis da saqonlis Taobaze aRmocenebuli dava da 
sxva. mruSobis saqmeze rjulis kacebs Zvelad umkacresi 

sasjeli - Caqolvis ganaCeni gamohqondaT. damnaSaveebs 
sajarod xidis yurze an gzajvaredinze Caqolavdnen, 
raTa yvelas enaxa da msgavsi ram sxvas aRar gaemeorebina.

xevsuruli „rjuli“ da „rjulis kacTa“ funqciebi 
did msgavsebas iCens „Zveli aRTqmis“ msajulebTan.

maTac israelianTa Soris mkvlelobis, cilobisa da 
ama Tu im sadavo sakiTxis mogvareba evalebodaT.

„Zvel aRTqmaSi“ msajulebis Sesaxeb naTqvamia:
„uTxra ufalma moses: Semoikribe samocdaaTi kaci is-

raelis uxucesTagan, romelTac xalxis uxucesebad da 
rjuliskacebad icnob. moiyvane isini sadResaswaulo 
karavTan“ (ricxvni 11:16).

„dasxi msajulebi da rjuliskacebi Seni Stoebidan 
yovel qalaqSi, romelsac mogcems ufali, Seni RmerTi 
raTa miscen xalxs marTali samarTali“ (meore rjuli 
16: 18).

„yvelani dgaxarT dRes uflis, Tqveni RmerTis winaSe 
- StoTa Tavkacebi, uxucesebi da rjuliskacebi“ (meore 
rjuli 29:10).

„Tu gagiZnelda mkvlelobis, cilobis, cemis da sxva 
sadao saqmeebis gadawyveta Sens karibWeebSi, adeqi da  
wadi im adgilas, romelsac amoirCevs ufali, Seni Rmer-
Ti. midi levian mRvdlebTan da msajulTan, vinc imJamad 
iqneba, daekiTxe da gamogicxadeben isini sasamarTlo 
ganaCens. ise moiqeci, rogorc isini gamogicxadeben im 
adgilidan, romelsac airCevs ufali, ecade yvelaferi 
Seasrulo, rasac gaswavlian im rjulis Tanaxmad, rasac 
getyvian, moiqeci“ (meore rjuli 17:8, 9, 10, 11).

„xalxi dagzavna mefe nabuqodonosorma, raTa... msa-
julni, rjuliskacni da mxareTa ganmgebelni Seyrili-
yvnen. maSin mawvevarma omaxianad daiZaxa: „xalxno, tome-
bo da enano! Tqven gebrZanebaT“ (danieli 3: 2, 4).
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„msajulebi daayena qveyanaSi, iudas yvela cixe-qa-
laqSi, yovel qalaqSi.

uTxra msajulebs: „daukvirdiT ras akeTebT, radgan 
kacisTvis ki ar gamogaqvT msjavri, aramed uflisTvis. 
igi TqvenTan aris samsjavroze“ (2 neStTa 19:5,6).

„maSin vubrZane Tqvens msajulebs: mousmineT Tqvens 
moZmeebs da sajeT samarTali erTmaneTs Soris“ (meore 
rjuli 1:16).

„daudgina maT ufalma msajulebi, romlebic 
mZarcvelebisgan ifaravdnen mas“ (msajulni 2:16).

„amis Semdeg rac msajulebi daudgina maT ufalma, 
ufali iyo msajulTan da mtrebisagan ifaravda maT msa-
julis sicocxleSi“ (msajulni 2:18).

„uflis suli iyo masze da gaxda igi israelis msaju-
li gavida salaSqrod da xelSi Caugdo ufalma quSan - 
riSTaimi“ (msajulni 3:10).

„gaigonos brZenma da sibrZne Seematos, mcodnem SeiZ-
inos Tavgzianoba“ (igavni solomonisa 1:5).

„Tavgzianobis uqonlobisas ecema xalxi, ricxvmraval 
mrCevlebSi ki gadarCeba“ (igavni solomonisa 11:14).

„mxolod is, vinc Tavs Seswiravs uzenaesis rjulis 
Seswavlas, gamoiZiebs  winaparTa sibrZnes da winaswarme-
tyvelebaSi gaiwafeba, is SeiTvisebs saxelovan kacTa 
andrezebs da igavTa narTaulobas Cawvdeba“ (sibrZne 
ziraqisa 39: 1, 2).

„Tu kaci ise gakadnierdeba, rom ar gaugonebs uflis, 
Seni RmerTis winaSe msaxurad mdgar mRvdels an msaju-
ls, unda mokvdes. da aRmovfxvri borotebas israeli-
dan. gaigonebs mTeli xalxi, SeeSindeba da aRar gakad-
nierdebian“ (meore rjuli 17:12, 13).

„gaiyvane is kaci an qali, romelmac Caidina boroti 
saqme, Sens karibWesTan da sasikvdilod Caqole isini, 

jer mowmeTa xeli unda iyos masze, rom mokvdes, mere 
ki - mTeli xalxis xeli, da aRmovfxvri borotebas Seni 
wridan“ (II rjuli 17:5 6,7).

„Tu es naTqvami marTali gamodga, ymawvili qali  qa-
lwuli ar aRmoCnda, gamoiyvanon... mamamisis saxlis kar-
Tan da Caqolon misi qalaqis kacebma, mokvdes, radgan 
saaugo saqme Caidina israelSi, imruSa mamiseul saxlSi. 
aRmovfxvri borotebas Seni krebulidan“ (meore rjuli 
22:20,21).
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4.  moficrobis tradicia

xevsureTis adaTobriv samarTalSi kidev erTi 
gavrcelebuli wesi iyo - moficrobis tradicia. ama Tu 
im sadavo sakiTxze Cvenebis sisworis Sesamowmeblad 
rjulis kacebi mowmeebs aficebdnen. xevsuruli rjulis 
mixedviT, yvela mowmes „fici ar daedeboda“. aficebdnen 
imas, vis Cvenebasac gadamwyveti mniSvneloba hqonda.

„fici xevsureTSi samZimo saqmea da mas ukidures 
SemTxvevaSi mimarTaven. amitom daficebis Semdeg Tu aR-
moCnda, rom damnaSave sxva piria da mas umarTebulod 
dauficia, maSin damficebelma maficars samamficro 
xuTi Zroxa unda gadauxados“ (16, gv.100).

arsebobda xatSi daficeba da mamulze daficeba. xat-
Si daficebas mimarTavdnen qurdobis, ciliswamebis, 
mruSobisa da sxva SemTxvevebis dros.

moficars unda moeyvana samamficro saklavi, romel-
sac xucesi xatSi dahklavda. xatSi Sesvlamde aucile-
beli iyo moficarisa da misi xelis momkidis ganbana da 
ganwmenda. xelismomkide moficaris biZaSvili unda yo-
filiyo. moficari Tavisi xelismomkidiT xatis niSTan 
dadgeboda, xats xels daadebda da ityoda: „Tu me ar viyo 
marTali, gamiwyres, Tu ara da vinc tyuilad maficebs“ 
(16, gv. 99).

„mamulze daficeba xevsureTSi mZime saqmed iTvlebo-
da da is rTuli wesebiT sruldeboda. daficeba SeiZle-
boda mxolod did mamulze da moficars xelSi droSa 
unda aeRo. mamulis garda droSiT daficeba sxva saqmeze 
ar SeiZleboda“ (iqve).

RvTis winaSe da RvTis saxeliT daficeba udides 
rols TamaSobs „Zveli aRTqmis“ msoflmxedvelobaSic. 
xevsurul tradicias emTxveva agreTve ficis dros saW-

iro mowmeTa raodenoba.
„Tu qurdi ver ipoves, saxlis patroni RvTis samsjav-

roze unda wardges da daificos rom xeli ar uxlia Ta-
visi Tvistomis qonebisaTvis, uflis winaSe unda daifi-
cos“ (gamosvla 22:7, 10).

„uflis, Tqveni RmerTisa geSinodes, mas emsaxure, mas 
miewebe, misi saxeliT daifice“ (meore rjuli 10:20).

4. „RmerTze davafice, rom TavianT asulebs maT va-
Jebs ar miaTxovebdnen da  arc Tavad ar moiyvandnen“ 
(neemia 13:23, 24, 24).

5. „simarTliT ganikiTxe Seni axlobeli“ (levianni 
19:15).

6. „cru xmebi ar dayaro, borotmoqmeds ar dauWiro 
mxari cru mowmobiT, umravlesobas nu ahyvebi borot 
saqmeSi... da nu gaamrudeb samarTals“.

7. „xolo Sen daicavi rjuli da mcnebebi da iyavi mowy-
alebisa da simarTlis moyvaruli“ (tobiTi 14:9).

8. „ver gamova erTi mowme vinmes winaaRmdeg raime da-
naSaulSi, SecdomaSi Tu codvaSi, riTac SeiZleba sco-
dos kacma. mxolod ori mowmis an sami mowmis sityviT 
Sedgeba saqme“ (meore rjuli 19:16).

9. ̀ Seni maxloblis winaaRmdeg fuW mowmed nu gamoxval 
da nu icrueb Seni bageebiT“ (igavni solomonisa (24:28).

10. „Tu Sescodavs vinme Tavis Tvistoms da ficiT 
daaficebs mas, da miva es fici Sens samsxverplosTan am 
saxlSi, maSin mousmine cidan da samarTali gauCine Sens 
morCilT“ (2 neStTa 6:22).

11. „eficebodnen ufals didi xmiTa da RaRadiT“ (2 
neStTa 15:14).

12. „xarobda mTeli iuda am ficis gamo, radgan mTeli 
guliT Sehfices“ (2 neStTa 15:15).

13. `ar gaJlites isini israelianebma, radgan ufali, 
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israelis RmerTi hyavdaT maTTvis daficebuli ...ase 
moveqceT maT: cocxlebi davtovoT, raTa ar dagvatydes 
risxva im ficis gamo, riTac SevficeT... uTxres maT 
Tavkacebma icocxlon. xis mWrelebad da wylis mzidav-
ebad daudgnen isini mTels sazogadoebas“ (ieso naves Ze 
9:1,2,15,20,21).

 

5. mokveTis tradicia

Zveli drois fSav-xevsureTSi Temis piris gamtex-
TaTvis metad mkacri sasjeli arsebobda. erT-erT aseT 
zneobriv sasjels warmoadgenda „mokveTa“ - sazogadoe-
bidan gaZeveba.

„sazogadoeba Tavis wevrs „moikveTda“ qurdobisaT-
vis, xatis wesis daklebisaTvis, Temis piris gatexisaT-
vis, anu upirobisaTvis, mayvedrobisaTvis. mokveTils 
saxlSi aRaravin SeuSvebda, aRarcavin imasTan gaivli-
da, moukvdeboda vinme, Zvelis Cveulebisamebr aRaravin 
mihxedavda, Temi arafriT aRar Seeweoda, wisqvilsa da 
samWedlos karebic daxSuli iyo mokveTilTaTvis, xat-
Si, yrilobaSi aRar gaatarebda xalxi mokveTils. sof-
lisgan mokveTili xatisganac mokveTili iyo: xevisberi 
saklavs ar dauklavda saxvewars ar „daudidebda“, imis-
aTvis wyalobas aRar gamosTxovda xats“ (13, gv. 63).

sazogadoebidan damnaSavis mokveTis tradicia ar-
aerTgzis aris dafiqsirebuli bibliaSic:

a) „vinc uflis garda sxva RmerTebs swiravs msxver-
pls, unda moikveTos“ (gamosvla 22:19).

b) „vinc amis msgavs rasme Seazavebs da vinc gareSe kacs 
scxebs maT, unda moikveTos Tavisi xalxidan“ (gamosvla 
30:33).

g) „daicavi SabaTi, radgan wmidaa igi TqvenTvis, Sa-
baTobiT mosaqme unda moikveTos Tavisi xalxidan“ (ga-
mosvla 31:14).

d) „Tu vinme uwmindurobaSi SeWams uflis samadlobe-
li msxverplis xorcs, unda moikveTos Tavisi xalxidan“ 
(levianni 7:20).

e) „yvela, vinc  ar Seasrulebs Seni RmerTis rjuls da 
mefis rjuls, dauyovnebliv unda gasamarTldes an sikv-
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diliT daisajos, an moikveTos, an dajarimdes da datu-
saRdes“ (ezra 7:26).

v) „yvela, vinc gadava Seni uflis an mefis kanons, sa-
magaliTod daisajon an sikvdiliT, an gvemiT, an vercx-
lis gadaxdevinebiT, an mokveTiT~(2 ezra 8:24).

z) `moikveTebi kacTagan, mindvris mxecebTan icx-
ovreb, xarebis msgavsad balaxs gaWmeven“ (danieli 4:29).

T) „mokveTili iyo kacis ZeTagan, misi guli mxeci-
sas daemsgavsa da velur virebTan cxovrobda“ (danieli 
5:21).

i) „RvTis Sewevnis imediT sazrdoobdnen, gand-
gomilebs gaemijnen, eris mtrebad CaTvales, isini da 
moikveTes TavianTi sazogadoebisagan da urTierTSem-
weobisgan“ (3 makabelTa 2:33).

k) „Wrilobebs Segixorceb da gangikurnav satkivars, 
ambobs ufali; radgan mokveTili giwodes“ (ieremia 
30:17).

 

6. sisxlis aRebis tradicia

rogorc cnobilia, „adamianis mokvla xevsureTSi did 
danaSaulad iTvleba. mkvlelze Zmebma da biZaSvilebma 
aucileblad Suri unda iZion da sisxli aiRon.  mesisx-
leoba da masTan dakavSirebuli mkvlelobebi xevsureT-
Si xSirad TaobebSi grZeldeboda“ (16, gv. 81).

sisxls xevsurebisaTvis udidesi Zala aqvs. va-
Ja-fSavelas azriT, „TviT Cveuleba mTielTa Soris sisx-
lis aRebisa, Tu sisxlis Ziebisa, saRmrTo movaleobad 
CasaTvlelia... saRmrTo movaleobasac asrulebs sisx-
lis daqceviT“ (13, gv. 202-203).

sisxlis aRebis adaTs mtkice safuZveli gaaCnia bib-
liaSi.

aRsaniSnavia, rom „Zvel aRTqmaSi“ TviT samyaros 
Semoqmedi RmerTi daxasiaTebulia, rogorc „Surisma-
Ziebeli“ da „mtris javrisamomyreli“:

a) „cabaoT ufalo, marTalo msajulo, gulTamxila-
vo momaswari Sens SurisZiebas maTze, radgan  Cemi saqme 
SenTvis momindvia“ (ieremioa 11: 20).

b) „Surismgebelia ufali. . . Surs miagebs ufali Ta-
vis mowinaaRmdegeT da javrs ar SearCens Tavis mters. 
sulgrZelia ufali da didZalovani, dausjels  aravis 
gauSvebs, keTilia ufali - cixe-simagre gasaWirSi da 
cnobs Tavis moimedeT“ (naumi 1:2,3, 7).

g) „Caiara ufalma mis win da SehRaRada mosem: ufalo, 
ufalo! RmerTo, mwyalobelo da Sembralebelo... dana-
SaulTa, codvaTa da bralTa mimtevebelo da Surismge-
belo, mamaTa codvis momkiTxavo SvilTagan da SviliSv-
ilTagan mesame da meoTxe TaobaSi“ (gamosvla 24:6,7).

xolo, uSualod sisxlis aRebis Sesaxeb ki naTqvamia:
d) „adamianis mkvleli unda mokvdes“ (levianni 24:17).
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e) „Tu ubedureba moxda, sicocxle sicocxlis wil 
unda zRan“ (gamosvla 21:23).

v) „vinc adamianis sisxls daRvris, adamianis mierve 
daiRvreba misi sisxli, radgan RvTis xatad Seiqmna ada-
mi“ (dabadeba 9: 6).

z) „da gagzavna Toyim Tavisi Ze iorami daviTTan mo-
sakiTxavad da misalocad, rom SeebrZola hadaryezers 
da sZlia mas, radgan Toyis mosisxle iyo hadaryezeri“ 
(2 mefeTa 8:10).

T) „ori vaJiSvili hyavda Sens morCils, mindorSi 
waekidnen erTmaneTs, gamSvelebeli aravin iyo, dahkra 
erTma meores da mokla, aRdga Seni morCilis winaaRmdeg 
mTeli naTesaoba da meubnebian: mogveci Zmis mkvleli, 
rom mokluli Zmis Suri viZioT da movspoT“ (2 mefeTa 
14:6,7).

i) „roca dabrunda abneri xebrons, gaixmo igi iobma 
karibWis SigniT, TiTqos ganmartoebiT saubari surda 
masTan da mucelSi Casca maxvili. mokvda igi iobis Zmis, 
yasaelis sisxlis wil“ (2 mefeTa 3:27).

k) „radgan Cveni dapyrobiT dapyrobil iqneba mTe-
li iuda, SeibRaleba Cveni siwmindeni da Cvens sisxls 
mohkiTxavs ufali maT uwmindurebas“ (ivdiTi 8:21).

l) „Seikribnen iudaelni Tav-Tavis qalaqebSi, mefe ax-
aSveroSis yvela samTavroSi, raTa xeli aRemarTaT Tavi-
anT mosisxleebze“ (esTeri 9:2).

m) „ai, wesi mkvlelisTvis, romelmac Tavi unda Sea-
faros iq, rom gadarCes. visac uneburad Semoakvdeba Ta-
visi moyvasi. rom ar gamoekidos mesisxle mkvlels cxel 
gulze ar miewios, radgan gza didia da ar moklas“ (meore 
rjuli 19:5,6).

n) „miuges mas yuziam da mTavrebma: mSvidobiT iare, 
ufali RmerTi iyos Seni mfarveli Cvens mtrebze Suris-

maZieblad“ (ivdiTi 8:35).
o) „maxvils moerideT, radgan risxvaa maxvilis sasje-

li, raTa icodeT, rom aris gankiTxva“ (iobi 19:29).
p) „amitom ambobs meufe, cabaoT ufali, israelis 

Zlieri: oh, rogor amoviyri Cems mosisxleTa javrs, 
rogor viZieb Surs Cems mtrebze“ (esaia 1:24).

J) `aiRes TavianTi Zmis sisxli da iordanes Waobebi-
saken gabrundnen“ (1 makabelTa 9:40,42). 

r) „moeRo mowyaleba ganadgurebuli qalaqisaTvis, 
male miwas rom gauswordeboda da Seesmina mis mimarT 
mRaRadebeli sisxlisaTvis“ (2 makabelTa 8:3).

s) „metad ar gavuCumdebi maT uRvTo saqmeebs, rasac 
mkrexelurad sCadian, aRarc amaT ukeTurebas moviTmen. 
aha, udanaSaulo da marTali sisxli meZaxis me da mar-
TalTa sulebi meZaxian gamudmebiT“ (3 ezra 15:8).

t) „ras imsaxureben is boroteuli kacebi, romelTac 
udanaSulo kaci Tavissave saxlSi, Tavis sawolSi mok-
les? axla gana Tqven xels ar unda mogkiTxoT misi sisx-
li da aRmogfxvraT amqveynidan? 

ubrZana daviTma msaxurebs da daxoces isini“ (2 mefe-
Ta 4: 11,12).

u) „nu wabilwavT miwas, sadac imyofebiT, radgan 
sisxlia, rom bilwavs miwas. ver ganiwmindeba miwa masze 
daRvrili sisxlisgan, Tu ara Tavad misi damRvrelis 
sisxliT“ (ricxvni 35:33).
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  7. mawmindar-maganZurni da qadag-misanni

xevsureTis salocavebs hyavT msaxurni („xel-kacni“), 
romlebsac xatis saqmeebis gaZRola da misi saganZuris 
dacva-patronoba evalebaT.

xatis msaxurTa ricxvs miekuTvnebian: xucesi, das-
tur-xelosnebi, meganZurni da qadagni.

yvela maTgans, xevsureTSi gavrcelebuli „samowmida-
ro rjulis“ mixedviT, gansakuTrebuli siwmindis dacva 
evaleboda, rac gulisxmobs Semdegs:

mawmidar-maganZurni xatSi Sesvlamde - gaiparsavdnen, 
daibandnen (ganbanva Zvelad aucileblad wyaros wyliT 
unda momxdariyo, radgan yvela sxva wyali, xevsurTa 
rwmeniT uwmindurad iTvleboda), Caicvamdnen garecx-
il, sufTa tanisamoss. garda amisa, mowmidarobis mTe-
li periodis ganmavlobaSi xatis „xel-kacebs“ Rvinisa 
da sxva sasmelisagan Tavi unda SeekavebinaT, araviTar 
SemTxvevaSi diacs ar unda gakarebodnen, ekrZalebodaT 
micvalebulis ojaxSi Sesvla, radgan, xevsurTa rwmeniT, 
micvalebulic uwminduria.

„mawmindars ekrZaleboda iseTi samuSaos Sesruleba, 
rac gaaoflianebda, radgan ofli uwmindurad iTvlebo-
da (SesaZlebelia es tradicia dakavSirebuli iyos Zveli 
aRTqmis rjulTan, romlis mixedviTac, yovelgvari  qoni 
uwminduri da usurmagia - l.g.) „mesaxeloe“ (dasturi an 
xelosani) mxolod msubuq samuSaos asrulebda da tans 
yoveldRiurad ibanda... dReobis dRes diliT adre adge-
boda, wavidoda cxra wyaros wyalze da cxrajer daiban-
da tans, mdinaris wyalze dabana ar SeiZleboda, radgan 
mdinaris wyali uwmindurad iTvleboda“ (12, gv. 41).

xucesad gaxdoma adamianis neba-survilze ar aris 
damokidebuli. mas qadagis piriT TviTon xati irCevs. 

dasturebs ki morigeobiT (wilisyriT) irCeven da maT xa-
tis samsaxuri erTi wliT evalebaT.

xucesma xatSi Sesvlisas yovel wels aucileblad 
saklavis sisxliT „xel-mxari unda gainaTlos“. mas ev-
aleboda aseve xatis SesasvlelTan (zRurblTan) e.w. 
„zRurblis samlaxao“ saklavis dakvla.

(„Zvel aRTqmaSi“ erTi Wedilis dakvla savaldebulo 
iyo „sadResaswaulo karvis SesasvlelTan“, rac msgavse-
bas iCens xevsurul „zRurblis samlaxaosTan“).

meganZurs abaria xatis ganZi: vercxlis Tasebi, saxu-
co koWobebi, xatis Sarnebi, samkaulebi, qvevri da sxv. 
misi saxeli „maganZuric“ sityva „saganZuridan“ momdin-
areobs. igi valdebulia darbazis WurWeli wmindad Sein-
axos da saimedo adgilas daicvas (16, gv. 244).

zogjer mawmidarad gaxdomac qadagis miTiTebiT xde-
ba. magaliTad, „roca xevsurs ojaxSi saqoneli exoceba 
da zarali mosdis, mas qadagi etyvis: ori Tu meti wlis 
ganmavlobaSi ama da am xatis mawmidrad unda Sedge da 
mas saklavic dauklao. xatis damizezebis SiSiT, xevsuri 
xatSi mawmidrad dgeba. zogierT xatSi 20-mde aseTi maw-
midaria Semdgari“ (iqve).

Cvens mier CamoTvlil mawmindar-maganZurTa da xatis 
„xel-kacTa“ mier Sesasrulebeli yvela savaldebulo 
wesi da moTxovna srul TanxvedraSia „Zvel aRTqmaSi“ 
aRweril mowmidaris rjulTan.

bibliaSi, kerZod, vkiTxulobT:
1. „Tu kacma an qalma aRTqma dado, rom uflis mowmi-

dari gaxdeba, sasmelisgan unda iwmidos... mowmidaro-
bis aRTqmis mTels dros samarTebeli ar unda Seexos mis 
Tavs. uflis mowmidarobis mTels dros mkvdars ar unda 
miekaros“ (ricxvni 6:2,3,5,6).

2. „es aris mowmidaris rjuli... roca gauva mowmi-
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darobis vada, miiyvanen mas sadResaswaulo karvis Ses-
asvlelTan, Seswiravs ufals welgamovlil, saR cxvars 
aRsavlenad, erT welgamovlil dedal cxvars codvisT-
vis da erT saR Wedilas samadlobel msxverplad“ (ricx-
vni 6: 13,14).

3. „gadaiparsavs mowmidari sadResaswaulo karvis 
SesasvlelTan Tavis samowmidaro Tavs, aiRebs Tavisi 
samowmidaro Tavis Tmas da Caagdebs cecxlSi, samadlo-
beli msxverplis qveS rom aris“ (ricxvni 6:18).

4. „daados xeli Tavis Sesawiravs Tavze da daklas sa-
dResaswaulo karvis SesasvlelTan da moasxuros samsx-
verplos irgvliv sisxli aaronianebma“ (levianni 3:2).

5. „Tu vinme SenSi Ramis SemTxvevis Semdeg ganuwmen-
delia, gavides banakis gareT, ar Sevides banakis  SigniT, 
saRamos pirze wyliT ganibanos da mzis Casvlisas Sevi-
des banakSi, adgili geqneba banakgareT, rom SegeZlos iq 
gareT gasvla“ (meore rjuli 23: 10,11,12).

6. „es SelomiTi Tavisi ZmebiTurT darajobda Semow-
irulobaTa mTel saganZurs, romelic mefe  daviTma ma-
missaxlTa Tavkacebma, aTasisTavebma, asisTavebma  da 
sardlebma Seswires“ (1 neStTa 26:26).

7. „miugo mRvdelma daviTs da uTxra: sadagi puri ara 
maqvs axla, mxolod nakurTxi puri maqvs. oRond  colebs 
xom ar gahkarebian Seni msaxurebi?“

8. „miugo daviTma mRvdels da uTxra: colebTan ar mi-
vsulvarT arc guSin da arc guSinwin, im droidan, rac 
gzas vadgavar. Cemi msaxurebis WurWlebi wmidaa. eg pu-
ric  sadagad CaiTvleba, dRes xom axali unda ikurTxos  
WurWelSi“ (pirveli mefeTa 21:5,6).

9. „Camovida mose mTidan da gawminda xalxi,  gairecxes 
maT samoseli. uTxra xalxs: zegisTvis gaemzadeT, dedak-
acs ar miekaroT“ (gamosvla 19:14,15).

10. „Sens ZeTa Soris aRvZari winaswarmetyvelni da 
Sens yrmaTa Soris - mowmidarni“ (amos winaswarmetyveli 
2:11).

11. „xolo me, mefe artaqserqsem, vubrZane siriisa da 
finikiis meganZurebs, raTa rasac moiTxovs ezra mRvde-
li da rjulis mecnieri maRali RmerTisa, Seuferxeb-
lad mieces mas vercxli as talantamdec ki“ (2 ezra 8:19).

12. „axla ki gauxseniT Tqveni guli da suli  ufals, 
Tqven RmerTs. adeqiT da daiwyeT uflis, RmerTis saw-
mindaris mSenebloba“ (1 neStTa 22:19).

13. `Sebueli Ze gerSomisa, moses Zisa, romelic sa-
ganZuris zedamxedveli iyo“ (1 neStTa 26:24).

14. „iexielis Zeni: zeTami da misi Zma ioeli uflis sax-
lis saganZurs darajobdnen“ (1 neStTa 26:22).

15. „ganwmeds sawmindars israelianTa uwmindurobis-
gan da Secodebisgan da yoveli codvisagan“ (levianni 
16:16).

16. „daibans tans wyliT wmida adgilas, Caicvams Tav-
is tanisamoss, gamova gareT da Seswiravs aRsavlens Ta-
visTvis da aRsavlens erisTvis da ganwmends Tavis Tavs 
da ers“ (levianni 16:24).

17. „codvis gamosasyidi xbo da codvis gamosasyidi 
vaci, romelTa sisxli gansawmedelad Seitanes sawmi-
darSi, unda waiRon banakis gareT da cecxlSi dawvan“ 
(levianni 16:27).

18. „Tavisi mowmidarobis mTel dros uflis wmidaa 
is“ (ricxvni 6:8).

19. „gamoiyvane levianebi israelianTagan da gaawmi-
dave isini. ase moiqeci  maT gasawmidaveblad: asxure 
maT codvis warmxoceli wyali, gaiparson mTeli tani, 
gairecxon Sesamoseli da gawmidavdebian.“

20. „aiyvanon kurati da misi ZRveni Sesawiravi - zeTSi 
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azelili ganmtkiculi fqvili“ (ricxvni 8:6,7,8).
21. „ai, ra gekuTvnis wmidaTa wmidadan, sacecxlo msx-

verplidan: yoveli maTi Sesawiravi da yoveli maTi ZRve-
ni codvisa da danaSaulis gamosasyidi yoveli msxverpli 
rasac me mixdian, wmidaTa wmidaa SenTvis da Seni Svilebi-
saTvis, wmidaTa wmidaSi WameT  igi,  mxolod mamakacebma 
Wamon, wmida unda iyos TqvenTvis“ (ricxvni 18:9,10).

,,termini qadagi im pirovnebis aRsaniSnavad ixmareba, 
romelic, xalxis warmodgeniT, maT RvTaebis neba-survi-
ls auwyebs, misi piriT laparakobs, xalxsa da RvTaebas 
Soris mociqulobs“ (25, gv. 2).

sulxan-saba orbelianis ganmartebiT „qadagi aris-
maRal mZaxebeli swavlisa“. xevsureTSi qadagis aRsaniS-
navad sityvebi „mkadre“ da „meene“-c ixmareboda. „mkadre 
Zvelad igive qadagi unda yofiliyo, romelsac RvTaeba 
„kadrulobda“, raime metamorfozuli saxecvlilebiT 
(mtredis, cecxlis an jvris saxiT) ewveoda, mxarze an 
xelze daujdeboda, ebaaseboda da Semdeg Tavisi survi-
lebis gamosacxadeblad aaqadagebda“ (25, gv. 5).

msgavseba gamovlinda „Zveli aRTqmis“ qadag-misanTa 
da xevsur „mkadre-winaswarmetyvelTa“ Sedarebisas.

„Zvel aRTqmaSi“ vkiTxulobT:
1. „uTxra ufalma moses: icode RmerTad damidgenixar 

faraonisTvis, Seni Zma aaroni ki Seni qadagi iqneba“  (ga-
mosvla 7:1).

2. „RvTis suli gadmova Senze da maTTan erTad aqadag-
debi sxva kacad gardaiqmnebi“ (pirveli mefeTa 10;6).

3. „yvelani, vinc manamde icnobdnen mas, xedavdnen qa-
dagebTan erTad gaqadagebuls da laparakobdnen erT-
maneTSi, ra daemarTa kiSis Zes? nuTu saulic  gaqadag-
da?“ (pirveli mefeTa 10:11).

4. „axiTofelis TaTbiri, romelsac igi im xanebSi 

iZleoda, iseTi iyo, gind RmerTs SehkiTxvoda vinme“ (2 
mefeTa 16:32).

5. „Tqva ioSafatma: xom ar aris aq sadme uflis winas-
warmetyveli, rom uflisTvis vakiTxinoT?“ (4 mefeTa 
3:11).

6. „daelaparaka ufali daviTis misans“ (1 neStTa 21:9).
7. `yvela eseni im hemanis Zeni arian, romelic mefis 

misani iyo“ (1 neStTa 25:5).
8. `uxmobda qadagi mTels iudasa da ierusalimSi yve-

las tyveobidan gamosuls, Sekrebiliyvnen ierusalimSi“ 
(2 ezra 9:3).

9. „vidre mucelSi gamogsaxavdi, gamogarCie, vidre sa-
Sodan gamoxvidodi wmida gyavi, xalxebis qadagad dagad-
gine“ (ieremia 1:5).

10. „dameca uflis suli da miTxra: Tqvi, ase ambobs 
Tqo ufali: ase da ase laparakobT, israelis saxlo da 
rac fiqrad mogdiT, vici me“ (ezekieli 11:5).

11. „sulma amitaca da xilvaSi, RvTis suliT, mimiy-
vana qaldeaSi gadasaxlebulebTan da ganmSorda xilva, 
romelic vixile“ (ezekieli 11:24).

12. „daviT mefis saqmeni, adrindelni da ukanasknelni, 
samuel misnis sityvebSi, naTan winaswarmetyvelis si-
tyvebSi da gad misnis sityvebSia aRwerili“ (1 neStTa 
29:29).

13. „ori kaci darCeniliyo banakSi... maTac daadgra 
suli da isinic daecnen qadagad...“ (ricxvni 11:26).

bibliuri tradiciis mixedviT, mkveTri diferen-
cireba SeiniSneba RvTis wminda suliT ganRmrTobil 
qadag-misnebsa da mkiTxav-jadoqrebs Soris, es ukanask-
nelni, borot ZalebTan wilnayrebad iTvlebian da rju-
lis mixedviT umkacresad isjebian:

„dasacini gaxda jadoqrobis cdunebebi“ (sibrZne 
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solomonisa17:7).
„Tu vinme aRmoCnda TqvenSi jadoqari an mkiTxavi, 

kaci iqneba Tu qali, unda mokvdes“ (levianni 20:27).
 uZveles droSi aseTive mkveTri diferencireba iyo  

xevsureTSic, erTi mxriv, qadagTa anu mkadre-winaswarme-
tyvelTa da, meore mxriv, mkiTxavTa Soris. mkiTxavebi 
aqac dagmobilni iyvnen da maTi CarTva sazogadoebis su-
lier cxovrebaSi mogvianebiT moxda, roca xevsureTSi 
WeSmariti mediatorebi Semcirdnen (ukanaskneli xatis 
qadagi da winaswarmetyveli xevsureTis istoriaSi gaxl-
daT buCukurTeli gaga gogoWuri - legendaruli „Tarx-
anaT gaga“, romelmac zedmiwevniT zustad iwinaswarme-
tyvela bevri movlena, rac Semdgom wlebSi xevsureTSi 
moxda.  mis moRvaweobas, vfiqrobT, calke naSromi mivuZ-
RvnaT - l.g. ).

gvinda yuradReba gavamaxviloT agreTve Zvel dro-
Si mkadre-winaswarmetyvelTa mier gamoyenebul e.w. 
„samkadreo xelsaxoczec“, romelic dRemde xevsure-
Tis religiur yofaSi erT-erT mniSvnelovan siwmindes 
warmoadgens da amJamad xatis droSaze Sebmuli Wreli 
mandilebis saxiTaa SemorCenili.

zogierTi mkvlevari xevsurul xatis droSaze  
mandilebis Sebmis tradicias qalis kultis gamoxat-
ulebad miiCnevs. miuxedavad imisa, rom xevsureTSi qa-
lTa sqesi sociumis mxridan yovelTvis Rirseulad iyo 
dafasebuli da pativdebuli, xatis droSaze qsovilis 
naWrebis Sebmis tradicia, Cveni azriT, safuZvels iRebs 
ara qalis kultidan, aramed xevsurTa gansakuTrebuli, 
mediatorul-misioneruli funqciidan, rac maT uxso-
vari droidan  Taobidan TaobaSi gadmoecemoda.

„samkadreo“ ewodeboda qsovilis Txel naWers (rides), 
romelsac xatis „mosvlis“ (gamocxadebis) dros mkadre 

siwmindisa da xatisadmi mowiwebis niSnad mxarze an mar-
jvena xelis mtevanze gadaifenda, masze „jvari dabrZan-
deboda“ da mkadres Tavis neba-survils  Seatyobinebda 
(25: gv. 98).

aRsaniSnavia, rom bibliis mixedviT, mose RmerTTan 
laparakis dros qsovilis naWers - rides ifarebda:

„Sewyvita mosem masTan laparaki da ride Camoifara 
saxeze, roca Sedioda mose uflis winaSe salaparakod ix-
snida rides gareT gamosvlamde, xedavdnen israelianebi 
moses saxes, rom brwyinavda moses piriskani da isev if-
arebda mose saxeze rides“ (gamosvla 34:33,34,35)*.

xevsureTSi „RvTis sulis“ qadagze gadmosvlis mov-
lena, subieqturad asea aRwerili: „yvelkniT gacxro-
vdebis... ro gautevs (gauSvebs, datovebs) jvari, gasust-
debis“ (25, gv. 66). maSasadame, uflis rCeuli/mediatori 
jer mTeli taniT kankalebs, Semdeg ki fizikur sisustes 
grZnobs, rogorc vnaxeT, qadagis  mdgomareoba „Zveli 
aRTqmis“ mixedviTac analogiuria: 

„gamovfxizldi da tani micaxcaxebda. ise iyo dam-
aSvrali Cemi suli, lamis wamsvloda. maSin Semewia ange-
lozi, romelic momevlina, romelic melaparakeboda, 
gamamxneva da fexze damayena“ (3 ezra 5: 14,15).
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8. saxelis moxveWis tradicia

xevsurTa azrovnebas RirebulebaTa myari ierarqia 
axasiaTebs. am ierarqiaSi „saxel-sircxvilis“ fenomens 
erT-erTi mniSvnelovani adgili ukavia.

sazogadoebis TvalSi maRali reputaciis qonaze 
zrunva („saxelis Zieba“, „saxelis qna“) TiToeuli Tav-
moyvare xevsuris upirvelesi movaleobaa.

igi arasodes aris gulgrili imis mimarT, Tu „ras 
ambobs xalxi masze“ da saxelis mosaxveWad xSirad Seu-
Zlebels akeTebs. 

analogiuri tradicia SeiniSneba „Zvel aRTqmaSi“.
„pirveli makabelTa“, „igavni solomonisa“ da „sibrZne 

ziraqisa“ am sakiTxze sagangebo yuradRebas amaxvilebs:
a) „rCeuli saxeli didZal qonebaze ukeTesia, keTi-

li madli ki - vercxlze da oqroze“ (igavni solomonisa 
22:1).

b) „ da gaswira Tavi, raTa exsna Tavisi xalxi, xolo Ta-
visTvis saukuno saxeli moexveWa“ (1 makabelTa 6:44).

g) „zaqarias iosebs da yazarias - jarebis sardlebs 
esmaT maTi gmirobisa da gadaxdili omis ambavi, Tqves: 
Cvenc movixveWoT saxeli, Cvenc gavemarToT da Seve-
brZoloT warmarTebs Cvens irgvliv“ (1 makabelTa 6:44).

d) „ im dRes daecnen brZolis velze mRvdlebi, gmiro-
bis Cadenis msurvelni“ (1 makabelTa 5:67).

e) „adamianebi TavianT sxeulebs igloven, xolo codv-
ilTa ukeTuri saxelic ki warixoceba. izrune saxelze, 
radgan igi ufro didxans iqneba SenTan, vidre oqros aTa-
si didi saganZuri. kargi cxovrebis dReebi daTvlilia, 
kargi saxeli ki saukunod rCeba“ (sibrZne ziraqisa 41:11, 
12, 13). 

v) „kaci iuda da misi Zmebi ki friad ganiTqvnen mTeli 
israelisa da yvela xalxis winaSe, sadac gagonili hqon-
daT maTi saxeli“ (1 makabelTa 5:67).

9. stumris pativiscemis tradicia

stumar-maspinZlobis adaTi xevsureTSi mkacrad aris 
daculi. iq stumars didi pativiscemiT iReben. 

ojaxSi misul stumars yvelani aucileblad fexze 
wamoudgebian da kargad umaspinZldebian, sapatio stu-
mars maspinZeli zogjer cal muxlze daCoqili emsax-
ureba. stumris Seuracxyofa ar SeiZleba, amaze samagie-
ro pasuxi maspinZels moeTxoveba.

xevsureTSi gavrcelebuli tradiciis mixedviT, 
aucilebeli iyo ojaxSi misuli stumrisTvis fexis da-
bana.

ojaxSi Semosul stumars maspinZeli ase miesalmeba: 
„magvixve mSvidobiT!“ stumari pasuxobs: „damxvdiT, mS-
vidobiT! aSendiT sru mudam lxinzeda, mSvidobazedamc 
SaiyrebiT“-o. roca stumars sufras gauSlian, maspinZe-
li luds aiRebs da dailoceba (16, gv. 105).

„stumris mosvlaze xandaxan saklavsac daklavdnen“ 
(18, gv. 27).

xevsurTa azriT, „stumari xalxsac da jvarsac ekuT-
vnoda“ (18, gv. 248). ojaxSi miwveuli Tanasoflelebidan 
„yvela valdebulad Tvlida Tavs, mosuli stumrebi sax-
lSi daepatiJa. zogjer waiCxubebodnen kidec - stumari 
ratom migyavs Sen, ratom me ar damanebeo, bolos, zog 
stumars erTi waiyvanda, meores-meore. visac am saRamos 
ar danebdeboda stumris wayvana, meore dRes mainc awev-
da yvela stumars~(18, gv. 27).

fSav-xevsureTSi gavrcelebuli zogierTi salanZ-
Ravi mimarTvac stumar-maspinZlobis adaTis mniSvn-
elobaze metyvelebs. magaliTad, „bevris stumaro, 
cotais maspinZelo“. „Sen gnaxas kacmav, Se stumarSin-
Seuyvanelov!~ da sxva.

mkvlelobis an sxva socialuri problemis dros xSi-
ri iyo agreTve ama Tu im Temsa da ojaxSi mdgmuris  (e.w. 
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„amanaTis“, „xizanis“) miReba, romelsac aseve didi pativ-
iscemiT epyrobodnen da xangrZlivi drois ganmavloba-
Si sarCosa da sacxovrebels uziarebdnen.

„xevsurs rom Tavis sofelSi cxovreba aRar SeeZlo 
mosisxleobis an raime amgvari mizezis gamo, romelime 
sofels SearCevda da iq wavidoda „amanaTad“, pirvelad 
sofelSi TvalsaCino kacTan mividoda da mas sTxov-
da daxmarebas, raTa soflelebs neba daerToT maTTan 
droebiT cxovrebisa. roca daTanxmdebodnen, amanaTi 
da maspinZeli jvarSi erT saklavs miiyvandnen da yvelas 
dauZaxebdnen. xucesi saklavs amanaTisa da soflis sam-
wyalobnod dahklavda. amis Semdeg sofeli iTvleboda 
am kacis mfarvelad, icavdnen mtrisagan, exmarebodnen 
yovelgvar gaWirvebaSi“ (18, gv. 248).

stumrisa da „amanaTad“ Sesaxlebuli pirisadmi ase-
Tive damokidebulebas vxvdebiT „Zvel aRTqmaSic“: 

a) „gavida maTTan saxlis patroni da uTxra: ara, Zme-
bo, nu uzamT borotebas. es kaci Cems saxlSi stumrad 
Semovida, nu CaidenT uzneobas“ (msajulni 19:23).

b) „codvilebze ki sasjelma moawia, romelTa niSnebi 
winaswar gamoCnda mexistexaSi, samarTlianad itanjeb-
odnen Cadenili borotebisTvis, radgan sastik stumarT-
moZuleobas iCendnen. ara mxolod amaT, aramed imaTac 
daedebaT msjavri, radgan mtrulad iRebdnen stumars“ 
(sibrZne solomonisa 19:13,14,15).

g)  ,, rom miuaxlovda saras, Tavis rZals, uTxra: mSvi-
dobiT mogvixvel, asulo“ (tobiTi 11:17).

d) „ Tu dagidgeba mdgmurad vinme Tqvens qveyanaSi, nu 
Seaviwroveb mas. rogorc mkvidri, erTi TqvenTagani, ise 
iyos Tqvens Soris mdgmurad damdgari kaci. giyvardeT 
igi, rogorc Tqveni Tavi“ (levianni 19:33.34).

e) „ Sin Seiyvana da saxedrebs sakvebi dauyara. maT ki 
fexi daibanes, Wames da sves“ (msajuli 19:21).

10.  ufros-umcrosoba

cnobilia, rom xevsuruli „ufros-umcrosobis“ ko-
deqsiT, sazogadoeba udides pativiscemas da dafasebas 
iCens ufrosi Taobisadmi - mSoblebisadmi, moxucebisad-
mi. „mSoblebis cudad Senaxva da mopyroba xevsureTSi 
sircxvilia. ojaxSi ufrosoba dedas an mamas ekisreba da 
saojaxo saqmesac isini ganageben“ (16, gv.103).

mTaSi sruliad gansakuTrebuli urTierToba arse-
bobs aseve rZal-dedamTils, rZal-mamamTilsa da ojaxis 
sxvadasxva asakis wevrebs Soris. axalgazrdebs ekrZale-
baT ufrosTa sazogadoebaSi „zubuqi“ moqceva (qarafSu-
toba) da bevri laparaki.

aRniSnuli urTierTobis tradiciac, iseve rogorc 
sxva Cvens mier zemoaRniSnuli normebi, srul Sesabami-
sobaSia „Zveli aRTqmis“ rjulTan. kerZod, „levianni“, 
„igavni solominisa“ da „sibrZne ziraqisa“ ufros-umc-
rosobis adaTis Sesaxeb gveubneba:

a) „WaRaras wamoudeqi fexze, pativi miage moxucs da 
Seni RvTisa geSinodes, me var ufali“ (levianni 19:32).

b) ,,gaugone Sens mSobel mamas da dedas, moxucebuls 
nu moiZuleb“ (igavni solomonisa 23:22).

g) „uTxra Tavis asuls: pativi miage Sens mamamTils 
da dedamTils isini arian axla Seni mSoblebi. dae, kargi 
mesmodes Senze da akoca mas“ (tobiTi 10:12).

d) „nu mravalsityvaob moxucTa sakrebuloSi“ (si-
brZne ziraqisa 14).

e) „rogorc batonebs, ise daemorCileba Tavis mS-
oblebs. saqmiT da sityviT pativi eci mamas, raTa misi 
kurTxeva gadmovides Senze. radgan dideba kacisa mamis 
pativiscemaa da sircxvilia SvilebisaTvis Seuracxyo-
fili deda. Svilo, mamaSens sibereSi Seewie da nu daam-
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wuxreb mas sicocxleSi. mamis mimtovebeli RvTis mgmo-
belia da dedis ganmarisxebeli dawyevlilia uflisagan“ 
(sibrZne ziraqisa 3:7, 8, 11, 12, 16).

v) „nu ugulebelyof moxucTa monaTxrobs, radgan 
maTac TavianTi mamebisagan iswavles, maTgan iswavli 
gansjas da pasuxis gacemas Jamis Sesaferisad“ (sibrZne 
ziraqisa 8: 9).

z) „vinc Tavis mamas da dedas Seuracxyofs, unda mok-
vdes“ (levianni 20:9).

T) „wyeulimc iyos ded-mamis Semaginebeli“ ityvis 
mTeli eri: amin!“ (meore rjuli 27:16).

i) „rarig SeSveniT xandazmulT gankiTxva da moxuce-
bulT mocema rCevisa! rarig uxdeba moxucebs sibrZne da 
didebulebs azri da rCeva! moxucTa gvirgvinia mraval-
nacadoba da maTi siamaye - uflis SiSi“ (sibrZne ziraqisa 
25: 4, 5 , 6).

k) „isaubre, Wabuko, Tu saWiro Seiqeni, Tqvi oriode 
sityva, roca SegekiTxebian. Tqvi umTavresi, mcirediT 
mravali da iyavi mcodne da SegeZlos dumilis dacvac. 
didebulTa Soris yofnisas maT Tavs nu gautoleb da nu 
mravalsityvaob, roca sxva saubrobs. quxils elva us-
wrebs win, xolo moridebul kacs - keTilganwyoba“ (si-
brZne ziraqisa 32: 7, 8, 9, 10).

11.  ojaxis SeqmnasTan dakavSirebuli tradiciebi

xevsureTSi ojaxis Seqmnisas sisxlis siwmindis dacvas  
uZvelesi droidan udidesi mniSvneloba eniWeboda.

xevsurTa zepirgadmocemebis Seswavla, maT sazoga-
doebriv cxovrebasa da religiur mrwamsze dakvirveba 
cxadyofs, rom „sisxlis TviTSenaxvis kanoni“ (romel-
ic, erTi mxriv, sisxlis aRebis wesiT, xolo, meore mx-
riv, mezobel tomebTan sisxlis aRrevisagan Tavdacvis 
mizniT akvanSi daniSvnis wesiT vlindeboda) xevsurTa 
msoflmxedvelobaSi yvelaze uzenaes Rirebulebas war-
moadgenda da saRvTo rjulis moTxovnaTa  rangSi iyo 
ayvanili.

Taobidan TaobaSi sakuTari sisxlisa da genofondis 
srulyofis mizniT TiToeuli gvari da ojaxi jiSian 
gvarebs da maT STamomavlebs eltvoda. axalgazrdebs 
kategoriulad hqondaT akrZaluli sakuTari survil-
isamebr daqorwineba. es sakiTxi xevsurebisaTvis iseTi 
mniSvnelovani iyo, rom yovelTvis mSoblebis neba-sur-
vilis mixedviT wydeboda da ucxotomelze daqorwine-
bas TiTqmis gamoricxavda.

akvanSi daniSvnis Semdeg qalis mSoblebs ufleba ar 
hqondaT niSani daerRviaT da qali sxvaze gaeTxovebinaT: 
„ vaJis ojaxs SeuZlia amaze qalis mSoblebs umtros da 
Suri iZios“ (16, gv. 169).

ojaxis Seqmnis sakiTxSi aseTive simkacres iCens „Zve-
li aRTqmis“ rjuli:2

 „gaficeb ufals, RmerTs cisas da RmerTs miwisas, ar 
mouyvano coli Cems Zes qanaanelTagan, romelTa Sori-
sac me vcxovrob, aramed waxvide Cems qveyanaSi, Cems sam-

Zveli aRTqmis mixedviT, ucxo tomelze qorwineba ikrZalebo-
da mxolod im motiviT, rom Taobidan TaobaSi WeSmariti Rmer-
Tis Tayvaniscema SenarCunebuliyo.
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SobloSi da mouyvano coli Cems Zes, isaks“ (dabadeba 
24:3,4).

„ar daumoyvrde, ar gaaTxovo Seni qaliSvili mis vaJze 
da ar mouyvano Sens vaJs misi qaliSvili colad, radgan 
Cemi gzidan aacdens Sens vaJs, daiwyeben ucxo RmerTebis 
Tayvaniscemas, uflis risxva dagatydebaT Tavs da dauy-
ovnebliv ganadgurdebiT“ (meore rjuli 7:2.3).

„nu SeereviT am xalxs,  Tqvens Soris rom darCnen, 
nu axsenebT maTi RmerTebis saxels da nurc daificavT 
maT, nurc emsaxurebiT da nurc Tayvans scemT. Tu gand-
gebiT da miewebebiT am danarCen xalxs, Tqvens Soris 
rom darCnen, daumoyvrdebiT maT da ase SeereviT erT-
maneTs, icodeT, aRar ahyris ufali Tqvengan am xalxebs, 
aramed maxed da xafangad, Soltad eqcevian Tqvens fer-
debs, eklad Cagesobian TvalSi, vidre ar gadaSendebiT 
am madliani miwidan, romelic ufalma Tqvenma RmerTma 
mogcaT Tqven~(ieso naves Ze 23:12,13).

„Sens morCilTa - winaswarmetyvelTa xeliT rom 
gvamcne: qveyana romlis dasamkvidreblad midixarT, 
uwminduriao... amitom Tqveni asulebi ar gaatanoTo 
maT vaJebs da Tqveni vaJebisTvisac ar moiyvanoTo, maTi 
asulebi“ (1 ezra 9:11,12).

„miugo beqania iexielis Zem, yelamianTagan, da uTxra 
ezras: damnaSaveni varT Cveni RmerTis winaSe, ucxoeli 
qalebi rom davisviT colad, am qveynis xalxTa asule-
bi“ (1 ezra 10:2).

„adga ezra mRvdeli da uTxra maT: danaSauli gaqvT 
Cadenili: ucxoeli qalebi gyavT colad, rom israelis 
codva gaamravloT“ (1 ezra 10:10).

„axla aRiareT Secodeba uflis, Tqveni mama-papis 
RmerTis winaSe da aRasruleT misi neba. ganudeqiT am 
qveynis xalxebs da ucxoel colebs“ (1 ezra 10:11).

„dadgnen Cveni Tavkacebi mTeli krebulis nacvlad, 
xolo yvelani, visac Cvens qalaqebSi ucxoeli colebi 
hyavT, movidnen daniSnul dros TavTavianTi qalaqebis 
uxucesebTan da msajulebTan erTad, rom agvcildes 
Cveni RmerTis risxva am ambis gamo“ (1 ezra 10:14).

„wamodga ezra da mimarTa maT: Tqven daarRvieT rju-
li da SeeuRleT ucxoel dedakacebs, miusarTeT ra cod-
va israels... aRasruleT misi neba da ganeSoreT qveynis 
xalxebs da ucxo TeslTa colebs“ (2 ezra 9:7, 9).

„dadgenil iqnan eris winamZRolni da yvela, vinc Cven-
Tan mkvidrobs, da romelTac ucxotomis coli hyavs, ga-
mocxaddes, roca dro hpovos, TiToeuli adgilis uxu-
cesisa da msajulis TanxlebiT vidre ar dacxreba Cvenze 
uflis risxva am saqmeebis gamo“ (2 ezra 9:12,13).

„rom gixsnas ucxo qalisagan, ucxo Teslisagan, misi 
laqardiani enisagan“ (igavni solomonisa 2:16).

„ratom gabruebs, Svilo, sxva qali da gulSi ratom ex-
utebi ucxo qals?“ (igavni solomonisa 5:20).

„radgan Tafli sdis ucxo qalis bageebs da zeTiviT 
gaslegilia misi sasa, bolos ki abzindasaviT gamwarde-
ba, orlesuli maxviliviT gafxavdeba, misi fexebi sikv-
dilisken Cadis, SaveTSi idgmeba misi nabijebi, ver agnebs 
sicocxlis gzas, areuli aqvs gzakvali, ar icis sad midis! 
axla, mismineT, Svilebo, da nu gadauxvevT Cems naTqvams: 
Sors iyos misgan gza!“ (igavni solomonisa 5:3,4,5,6,7,8.).

„radgan lamparia anderZi da sinaTlea rjuli, si-
cocxlis gzaa samxilebeli Segoneba. rom gifaravdes avi 
qalisagan, ucxo qalis laqardiani enisagan. guli nu mi-
giva mis silamazeze, ar gamogiWiros Tavisi wamwamebiT“ 
(igavni solomonisa 6;23,24,25).

„datkbi sicocxliT qalTan erTad, romelic giyvars 
Sens wuTisofelSi da romelic mogca  RmerTma mzisqveS 
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Sens wuTisofelSi, radgan esaa Seni xvedri sicocxleSi“ 
(eklesiaste 9:9).

,,kurTxeul iyos Seni wyaro da ixarebde Seni siymawvi-
lis colTan“ (igavni solomonisa 5:18).

„radgan SeeRlnen maT asulebs Tavadac da Zeni maT-
nic, da Seeria wminda Tesli ucxo Tesls, am qveynis 
xalxebs, winamZRvarni da didebulni am urjuloebis Ta-
namoziareni Seiqmnen Tavidanve“ (2 ezra 8:67,68).

xevsureTSi arsebobda orcolianobis tradicia. es 
im SemTxvevaSi xdeboda, Tu pirveli coli uSvilo ga-
modgeboda. am dros kacs, TviT pirveli colis rCeviT 
da TxovniT, Svilierebisa da gvaris gagrZelebis mizniT 
meore coli mohyavda da orive erTad, erT WerqveS cx-
ovrobda.

analogiur faqtebs vxvdebiT „Zvel aRTqmaSi“:
a) „ori coli mouyvana mas iehoiadayma da SeeZina Zeni 

da asulni“ (2 neStTa 24:3).
b) „iyo erTi kaci ramaTaim-cofimidam... saxelad elka-

na. ori coli esva: erTs erqva xana, meores - fenina, feni-
nas Svilebi hyavda, xana ki uSvilo iyo“ (pirveli mefeTa 
1:1,2).

bibliis mixedviT, rjulis sxva mcnebebTan erTad 
RmerTma moses gamoucxada „wesi da samarTali“, imis Ses-
axeb, Tu rogor unda moqceuliyvnen maT mier dapyrobil 
qveynebSi, rogor unda moqceodnen iqidan wamoyvanil 
tyveebs da a.S.

 („ ai, mcneba, wesi da samarTali, romelic gamogicxa-
daT ufalma, Tqvenma RmerTma da gaswavlaT maTi Ses-
ruleba im qveyanaSi, romlis dasamkvidrebladac midix-
arT“ (meore rjuli 6:1).

xevsureTSi Semonaxul andrezebTan mimarTebaSi sain-
teresod gveCveneba RmerTis mier mosesTvis micemuli am 

rjulis kanonis erTi fragmentis gaanalizeba.
es fragmenti exeba tyve qalis colad SerTvis wesebs. 

kerZod, meore rjulis, 21-e TavSi vkiTxulobT:
„roca Sens mtrebTan saomrad gaxval da xelSi Cagig-

debs maT ufali, Seni RmerTi, wamoasxam tyveebs da dain-
axav tyveebSi lamaz qals, Segiyvardeba da moindomeb mis 
colad wayvanas, miiyvane Sens saxlSi, gadaiparsos Tma 
da daiWras frCxilebi, icxovros Sens saxlSi... amis mere 
Sedi masTan, SeeuRle da gaxdeba Seni coli (meore rju-
li 21:10,11,12,13).

xevsureTSi gavrcelebuli erT-erTi Tqmulebis 
mixedviT saTibSi wasuli kaci mTaSi saocari silamazis 
qals gadaeyreba, atyvevebs, mohyavs saxlSi da garkveu-
li drois Semdeg mas colad irTavs. legendis mixedviT, 
xevsuri Sin miyvanil qals ise eqceva, rogorc es moses 
rjulSi weria - igi mas upirveles yovlisa swored frCx-
ilebs aWris (32, gv. 154-57).

aris Tu ara raime arsebiTi kavSiri am or faqts Soris, 
calke kvlevis sagania.
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12.  winaparTa kulti

xevsurebi bunebiT konservatorebi da mama-papaTa 
adaTis mtkice  damcvelebi arian. „dResac xevsuri Ta-
visi yofis, sarwmunoebis normebs Soreuli saukuneebis 
arSiniT zomavs da mtkiced icavs Zvel Sexedulebebs. 
saukuneTa manZilze ucvlelad meordeba socialuri, 
kulturuli, religiuri yofis erTi da igive formebi“ 
(5, gv. 8).

saukuneebis ganmavlobaSi mama-papaTa tradiciebisad-
mi Seuvali erTgulebis gamo, „yvelaze metad  xevsureT-
Si iqna SenarCunebuli pirvelyofili cxovrebis Zlieri 
gadmonaSTebi, rogorc  yofaSi, ise msoflmxedveloba-
Si“ (iqve).

Cvens mier Catarebulma SedarebiTma analizma gviCve-
na, rom mama-papaTa rjulisadmi erTguleba „Zveli 
aRTqmis“ msoflmxedvelobis erT-erTi umTavresi prin-
cipia:

„Cvenc vemorCilebiT ionadab reqabis Zes, Cvens wina-
pars yvelaferSi, rac gvianderZa“ (ieremia 35:8).

„pasuxi gasca mataTiam da Tqva xmamaRla: mefis same-
fos saxlis yvela xalxic rom daemorCilos mas, yve-
la saTiTaod rom ganudges Tavisi mama-papis rjuls, 
da misi mtrebi amjobinon, me mainc davrCebi mama-papis 
aRTqmaSi Cems vaJebTan da ZmebTan erTad“.

Sors iyos Cvengan mcnebebisa da rjulis datoveba. 
Semdeg gaiqcnen is da misi vaJebi mTaSi da miatoves yve-
laferi, rac qalaqSi ebadaT (1 makabelTa 2:19, 20, 21, 28).

„erT-erTi maTgani gamovida sapasuxod da Tqva, ra 
ginda SegvekiTxo da ras moeli Cvengan pasuxad? umal 
movkvdebiT, vidre mamapapeul rjuls davarRvevdeTo“ 
(2 makabelTa 7:1,2).

„uTxari Cemi sityvebi, gind moisminon, gind nu moisme-
nen, radgan urCni arian“ (ezekieli 2:7).

„aha, gavasastike Seni saxe maT saxesaviT da gavamagre 
Seni Subli maTi SubliviT. kaJze magari almasiviT gavxa-
de Seni Subli, nu geSinia maTi da nu SegaSinebs maTi saxe, 
radgan, mojanye saxlia isini“ (ezekieli 3:8, 9).
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13.  wyaroebis dalocvis, qvebis Tayvaniscemisa  
da xatSi rqebis Sewirvis tradicia

xevsureTSi gavrcelebuli Cveulebaa micvalebuli-
saTvis wyaros dalocva. „xevsuris rwmeniT, micvale-
buls wyali sWirdeba, am mizniT, soflis maxloblad 
nakaduls moZebnian da iq sipi qvisagan sulis wyaros au-
geben“ (16, gv. 203) wyaros Tavze wesad aqvT mTel-mTeli 
qvebis dawyoba, gansakuTrebiT TeTri brolis qvebis da-
lageba ician, rac siwmindis simboloa. sazogadod, qvebs 
xat-salocavebis niSebis asagebadac iyeneben. Tumca, 
saidan modis qvebTan aseTi damokidebulebis tradicia, 
xevsurebs ukve aRar axsovT. aRsaniSnavia, rom ara marto 
salocavis niSebi, sacxovrebeli saxlebic mxolod qvi-
Ta da kiriT hqondaT naSeni (maT qviTkirebi ewodeboda), 
aranair sxva masalas qvisa da kiris garda isini ar gamoi-
yenebdnen.

sainteresoa, rom bibliaSi ufali israelianebs Ta-
visi winaswarmetyvelebis piriT, RvTis samsxverplos 
asagebad swored analogiur kanons aZlevs:

a) „daidgi didi qvebi da kiriT Selese. auge iq samsx-
verplo ufals, Sens RmerTs, qvis samsxverplo. rkina ar 
Seaxo mas. mTel-mTeli qvebisgan unda aago uflis, Seni 
RvTis samsxverplo“ (meore rjuli 27:2,4,5,6).

b) „maSin augo iesom samsxverplo ufals, israelis 
RmerTs, Rebalis mTaze, rogorc hqonda nabrZanebi Rv-
Tis morCils, moses, israelianTaTvis, rogorc ewera mo-
ses rjulis wignSi, samsxverplo mTliani lodebisagan“ 
(ieso naves Ze 8:30,31).

egviptidan gamosvlisas ki, iordanes wylebis gapobis 
samaxsovrod safuZvels uyris mTliani qvebisadmi gansa-
kuTrebuli damokidebulebis tradicias:

a) ,,uTxra maT iesom: iareT uflis, Tqveni RmerTis 
kidobnis win, iordanes Suagulamde da TiTo qva aikideT 
zurgze, israelis StoTa ricxvis mixedviT. raTa es iyos 
niSani Tqvens  Soris, roca SegekiTxebian odesme Tqve-
ni Svilebi: es ra qvebi gaqvTo? miugeT: iordanes wyle-
bi rom gaipo-Tqo uflis aRTqmis kidobnis winaSe, roca 
iordanes gaRma gadioda eri, gaipo Tqo iordanes wylebi. 
samaxsovrod hqondeT es qvebi israelianebs ukunisamde“ 
(ieso naves Ze 4:5,6,7).

aqve miTiTebulia imis Sesaxeb, rom wyaros wyali ara-
sodes uwmindurdeba yvela danarCeni wylebisagan gansx-
vavebiT, ris gamoc SesaZlebelia, rom misdami, rogorc 
saRvTo mcnebebis dacvis (ganwmendis) erT-erTi aucile-
beli saSualebisadmi, droTa ganmavlobaSi gansakuTre-
buli damokidebuleba Camoyalibebuliyo:

a) „mxolod wyaro da Wa darCeba sufTa. yoveli sasme-
li, romelsac raime WurWlidan svamT gauwmindurdeba“ 
(levianni 11:33,34,36).

b) „gaemarTa yamonianTa razmi da maTTan erTad 
aSurelTa xuTi aseuli, dabanakdnen xevSi da daikaves 
israelianTa wyaros wylebi“ (ivdiTi 7:17).

g) „ubrZana olofernem mcvelebs, ar daebrkolebinaT 
igi. ase dahyo man banakSi sami dRe. gadioda RamiT beT-
ulas xeobaSi da wyaros wyalSi ganibaneboda“ (ivdiTi 
12:7).

samoTxeSi xevsuris warmodgeniT „veSa-wyaro“ miedi-
neba, sadac „madlianebi mxiaruloben, SuSproben da an-
kara wyals svamen, codvilebs ki am wyarosTan ar miesv-
lebaT:

„TeTri cixe dga suleTSi,
wveri cas mimdinaria,
iq iseT alvis xei dgas,
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caSi miudis wveria,
boloze veSa - wyaro dis,
sasmelad gemrielia,
madliann mivlen, wyalsa smen,
codviann mwyurvielnia“ (16, gv. 220).
SesaZloa, xevsurTa damokidebuleba wyaroebTan da 

qvebTan saTaves swored bibliuri codnidan iRebdes.
garda amisa, xevsurebs wesad aqvT xatis koSkis Semko-

ba irmisa da jixvis rqebiT. „xatis koSki oTxkuTxedia, 
misi simaRle aRwevs or metramde: xatis niSs datanebu-
li aqvs TaxCa, sadac sawir-sanTlebsa da saxuco koWobs 
sdeben. xatis koSkze xatobas droSa asvenia. xatis koSkis 
Tavi Cveulebriv Semkulia irmisa da jixvis rqebiT“ (16, 
gv. 239).

sxva xatis Senoba vaJa-fSavelas ase aqvs aRwerili:
„Senobebi xatisa aris Semdegi: darbazi, salude da 

sasanTleebi. darbazi gars Semortymulia dabalis 
galavniT, romelzedac kaci advilad gadaabijebs. dar-
bazzed awyvia irmis rqebi, monadireebisgan Sewiruli. 
darbazi warmoadgens ierusalimis wmida - wmidaTas, sad-
ac xevisberi weliwadSi mxolod erTxel Sedis, rogorc 
mRvdelmTavari wmidaTawmidaSi. galavnis gareT, kargad 
moSorebiT, aris aSenebuli „salude“, anu „sajare“, sad-
ac hkidia uzarmazari ludis saduRi qvabi, iqve aris Cam-
wkrivebuli  kodebi ludis Casafueblad“ (13, gv. 24).

orive SemTxvevaSi salocavi rqebiTaa Semkuli, rasac 
SesaZlebelia safuZveli kvlav bibliaSi moepovebodes. 
rogorc cnobilia, ufalma moses daavala samsxverplos 
ageba, romelic oTxsave kuTxeSi rqebiT unda yofiliyo 
gamSvenebuli:

a) „gaakeTa urTxelisagan aRsavlenis samsxverplo, 
sigrZiT xuTi wyrTa, siganiTac xuTi wyrTa, oTxkuTxe-

di, simaRliT sami wyrTa gaukeTa, oTxsave kuTxeSi mis-
ganve gamodioda rqebi“ (gamosvla 38:1,2).

b) „dakali kurati uflis winaSe, sadResaswaulo kar-
vis SesasvlelTan, aiRe kuratis sisxli da scxe TiTebiT 
samsxverplo rqebs“ (gamosvla 29:11,12).

g) „xalasi oqroTi moWeda igi, misi saxuravi, kedlebi 
irgvliv da rqebi“ (gamosvla 37:26).

d) „scxos sisxli mRvdelma uflis winaSe surnelebaT 
sakmevi samsxverplos rqebs, romelic sadResaswaulo 
karavSia“.

e) „gava samsxverplosTan, uflis winaSe rom aris 
da gawmends mas. aiRebs xbos sisxls da vacis sisxls da 
samsxverplos rqebze dadebs irgvliv“ (levianni 16:18).
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14.  sisxliT „ganaTvlis“ tradicia

xevsureTSi „sanaTlavi sxvadasxva mizezis gamo ikv-
lis: roca mebosle (igulisxmeba menzisis mdgomareoba  - 
l.g. ) qalisagan ojaxi waibilweba, narevis da micvalebu-
lisagan gauwmidurdeba an xatis raime mizezi gamouvaT“ 
(16, gv. 256).

„ueWvelad xatis sasiamovnoT unda saqonlis sisxli 
daiqces. aqedan aSkaraa, rom sisxls Zala aqvs (kulti 
sisxlisa) sisxli viTa aiazma, unda esxuros Tasebs, saxa-
to avejeulobas, xevisberma unda xelmxari „gainaTlos“ 
sisxliTve, mudam weliwads jer TiTon unda daklas sa-
kuTari saklavi xatSi da imisi sisxli moicxos xelebze, 
Sublze. am Cveulebas ewodeba „xel-mxaris ganaTvla“ 
(iqve).

garda amisa, xevsurebma ician saxlis sanaTlavi 
saklavis dakvla. roca xevsuri axal saxls aiSenebs da iq 
jalafs pirvelad Seiyvans, aucileblad gadaixdis sax-
lis angelozis saRmrTos. igi aduRebs luds, dahklavs 
„saxlis sanaTlav“ saklavs da saxls sisxliT ganaTlavs.

aseve, wesad aqvT xatSi zRvnobis an sameSvlod daklu-
li saklavis sisxliT ojaxis yvela wevrisaTvis Sublze 
jvris gamosaxva (jvari, rogorc Cans, ufro gviandeli 
qristianuli danamatia).

„Cveuleba sisxliT gawmendisa Zvel ebraul Cveule-
bas mogvagonebs, rogorc vuwyiT, RmerTma, rogorc Zve-
li aRTqma gvaswavebs, egviptidan israilebis gamosvlis 
winad aswavla, rom yvelas TiTo uzado saklavi gamoer-
Cia faridan, daekla da imisi sisxli waecxo zRurblze 
da karebis CarCoebze. es iyo niSani imisa, rom iq cxov-
robda israilTagani RmerTic gzas auqcevda da arafers 
zarals daatexda Tavze, rogorc egviptelebs dahmar-

Ta“ (13, gv.203).
sisxliT ganaTvlis analogiur faqtebs araerTgzis 

vxvdebiT bibliaSi: 
a) „aiRo mosem naxevari sisxli da TasebSi Caasxa, 

xolo naxevari samsxverplos asxura. aiRo mosem sisxli 
da miasxura xalxs“ (gamosvla 24:6,8).

b) „...moiyvane erTi Wedila da Tavze daadon xele-
bi aaronma da misma Svilebma, dakali Wedila, aiRe misi 
sisxli da irgvliv moasxure... aiRe sisxli da scxe mar-
jvena yuris bibiloze, marjvena xelis cerze da marjve-
na fexis cerze... asxure sisxli da gainaTleba igi da 
misi Sesamoseli“ (gamosvla 29:11,12,15,16,19,20,21).

g) „Seswiros aaronma Tavisi codvis gamosasyidi xbo 
da ganiwmidos sakuTari Tavi da Tavisi saxli“ (levianni 
16:6).

d) „rjulis kacebma ki ase uTxran xalxs: vinc ax-
ali saxli aaSena da ar gaunaTlavs, wavides da Sin dab-
rundes, rom brZolaSi ar mokvdes da sxvam ar ganaTlos 
igi“ (meore rjuli 20:5).

e) „radgan imJamad ar SeeZlo gadaxda, raki mRvdlebi 
jer ar iyvnen ganaTlulni“ (2 neStTa 30:3).

v) „mravlad iyvnen krebulSi gaunaTlavni, amitom da-
kles levianebma paseqebi, raTa uflisTvis gaenaTlaT 
yoveli arawmida“ (2 neStTa 30:17).

z) „asxurebs mis sisxls Tavisi TiTiT Svidgzis, gaa-
sufTavebs da gaawmidavebs mas israelianTa uwmiduro-
bisagan“ (levianni 16:19).
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15.  „saman-samZRvris“ xelSeuxeblobis tradicia

xevsureTSi odiTganve mtkiced aris daculi „sa-
man-samZRvris” xelSeuxeblobis tradicia. iq TiToeul 
goj miwas Tavisi patroni hyavs da yvela ojaxi patios-
nad icavs mezoblis Tu Tanasoflelis mijnas.

miwis kerZo sakuTrebis sistemas saukuneebis ganmav-
lobaSi xevsuruli adaTi aregulirebda da miwis Ti-
Toeul monakveTs sisxlis fasi hqonda.

Zalian iSviaTad Tu mamulze da mijnaze dava warmoiSo-
boda, saqme daficebiT gvardeboda. mamulze daficeba 
xatis droSis monawileobiT xdeboda da Zalian samZi-
mo saqmed iTvleboda. amitom, yvela cdilobda miwis 
sakiTxSi patiosneba ar daerRvia da sazRvris xelSeuxe-
bloba Taobidan-TaobaSi mtkiced daecva.

„ufrosebi umcrosebs gadascemdnen da aswavlidnen, 
rom „es xevsurTa miwaa, is ki ucxoTa, RilRvelTa... un-
ebarTvod sazRvars ar unda gadascilebodnen, sxva-
Ta adgilebSi arc moeTiba, arc saqoneli gaeSva da arc 
enadira, pativi eca rogorc Tavisi, aseve mezoblis mi-
webisadmi“ (5, gv 79).

„saman-sazRvrisadmi“ analogiur damokidebulebas 
vxedavT „Zveli aRTqmis“ rjulSic:

1. „wyeulimc iyos Tavisi mezoblis samanis gadamwevi! 
ityvis mTeli eri: amin“ (meore rjuli 27:17).

2. „nu gadaswev winaparTa mier gavlebul Seni moyvasis 
samans Sens wilxvedrilSi“ (meore rjuli 19:14).

3. „Seni mama - papis gavlil mijnas nu Secvli“ (igavni 
solomonisa 22:28)3.

  aRsaniSnavia isic, rom wm. mamaTa swavlebiT bibliaSi samanTan 
da mijnasTan dakavSirebuli adgilebis gageba simboluria da 
ufro winaparTa sulieri memkvidreobis ucvlelobis mniSvne-
lobis matarebelia.

16.  qalis uwmindurebis Sesaxeb

xevsurTa rwmeniT, qali mSobiarobisa da dedaTa wesis 
dros uwmindurad iTvleba. mas am periodSi „mireuls“ 
uwodeben da saxlis gareT - specialurad aSenebul qox-
Si e.w. samreloSi gahyavT.

„samrelodan mebosle qali ojaxSi ver Seva, rac unda 
didi gasaWiri iyos... radganac, misi rwmeniT, amaze xev-
sureTis xat-angelozebi gajavrdebian da mis ojaxsac 
gaanadgureben“ (16, gv. 181).

„mireuli qali nel-nela Seudgeba samrelodan gasv-
lis Tadarigs. gamodis, magram saRamomde, sanam caze 
varskvlavebi ar gamoCndeba, Sin ver Seva da arc saqmobs, 
mxolod saqonels aZovebs. saRamos ki saxlSi Seva da 
meore dRes mas SeuZlia saojaxo saqmeebi akeTos, magram 
mecxre dRemde igi mainc ver ava saxlis WerxoSi da banze 
da verc xatis mamulSi gaivlis“ (16, gv.181).

aseTive damokidebulebas iCenen xevsurebi mSobiare 
qalisadmi.

mireulisagan gawmenda SesaZlebelia mxolod sax-
lis ganaTvliT. am mizniT, xucess banze saklavs daakv-
levineben da misi sisxliT saxls „ganaTlaven“, „sisxls 
jamSi Caasxamen da yvela im adgilze moasxureben, sadac 
mSobiares gauvlia“ (16, gv. 183). 

am Sexedulebis gamoZaxilia isic, rom xevsur col-
qmars logini cal-calke aqvs da ojaxSi qalebisa da ma-
makacebisaTvis cal-calke skamebic ki aris gankuTvnili:

„keriis marjvena mxareze mxolod kacebi sxdebian da 
mas samamacos  uwodeben, marcxniv mxareze ki qalebi sx-
debian da sadiacos uZaxian. samamacoze dedakaci ver 
dajdeba, radganac xevsurebis rwmeniT am SemTxvevaSi 
mamakacs angelozi axdeba e.i. moSordeba“ (16, gv. 134).
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xevsurTa am Cveulebis „moses kanonTan Tanxmobas“ 
jer kidev vaJa-fSavelam miaqcia yuradReba. igi Tavis 
eTnografiul werilebSi wers:

„mebosle dedakaci uwmindurad iTvleba. es Cveule-
ba ebraulia, eTanxmeba moses rjuls da uZevs sarCulad 
sarwmunoebrivi mosazreba, xolo safuZvlad - Cveule-
ba... mSobiares ise erideba xalxi, rogorc uwmindurs, 
dedakaci uwmindurad iTvleba Svid kviras. xevsurTa 
rwmeniT, samrelos wesebis darRveva xats gaarisxebs da 
mas SeuZlia ojaxis damizezeba da amowyveta. amitom zo-
gjer xucesi da xatis msaxuri melogine qals erT Tvesac 
ki ar daelaparakebian“ (13, gv. 10).

qalis uwmindurebis Sesaxeb „Zvel aRTqmaSi“ vkiTxu-
lobT:

a) „Tu dedakaci daorsuldeba da vaJs gaaCens, Svid 
dRes uwminduria. ocdacameti dRis manZilze unda darC-
es qali ganwmendis sisxlSi. Tu gogo Sva, or kviras iqne-
ba gauwmindurebuli, rogorc widovanebis dros. samoc-
daeqvsi dRis manZilze unda darCes gawmendis sisxlSi“ 
(levianni 12:2,3,4,5).

b) „elaparake israelianebs da uTxari: visac sxeuli-
dan gamonadeni aqvs, uwminduria igi Tavisi gamonadenis 
gamo, vinc Seexeba mis sawols, sxeuls, vinc dajdeba niv-
Tze, romelzec is ijda uwminduri iqneba“ (levianni 
12:2,3,4,5,6,7).

g) „Tu qals gamonadeni aqvs, sisxli sdis sxeulidan, 
Svid dRes widovnebaSia, vinc ki Seexeba mas  gauwmin-
durebuli iqneba saRamomde. yvelam, vinc ki mis sa-
wols miekareba, tanisamosi unda gairecxos, wyalSi 
ibanos da gauwmindurebuli iqneba  saRamomde“ (levianni 
15:19,21).

d) „adamis Zev! israelis saxlma gaauwmindura miwa, sa-

dac cxovrobs, Tavisi gzebiT da moqmedebiT, mireuli 
qalis uwmindurebasaviT aris maTi gza Cems winaSe“ (eze-
kieli 36: 17).

e) „maTTvis Sewirul msxverpls qurumebi yidian da 
sakuTrad iyeneben. maTi colebi nawils amarileben, arc 
Rarib-RatakT urigeben, arc sapyrebs. maTi msxverplis 
mikarebas mireuli da TveSi Camdgari qalebic ki bedav-
en“ (epistole ieremiasi 1:27).

v) „ar Wams mTebze Sewiruls da israelis kerpebs 
Tvals ar miapyrobs, moyvasis cols ar upatiohyofs da 
Tavis mireul cols ar ekareba“ (ezekieli 18: 6).
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17. darisxeba-dawyevlis tradicia da  
            bibliuri swavleba usurmagebis Sesaxeb

 
xevsurebs garda daficebisa, aqvT aseve xatSi darisx-

eba-dawyevlis tradicia, rac ukiduresad didi mtro-
bis gamovlenaa da, faqtobrivad, sasikvdilo ganaCenis 
tolfasad iTvleba. igi Semdegnairad sruldeboda:

„xevisberi aavsebda Tass ludiT, aryiT an RviniT, 
cals xelSi eWira sasmliT savse Tasi, meore xeliT - an-
Tebuli sanTeli da ityoda: „vinac damalos da ara Tqvas, 
gauwyres eg Cvenis batonis madli da davlaTi da am Ta-
siviT daiRvaros imisi ojaxi (daaqcevda Tass) am sanTe-
liviT gaqres imisi saxsenebeli dedamiwis zurgzeda. 
gaaqrobda sanTels“ (13, gv. 67).

aseve xSiria darisxeba-dawyevlis SemTxvevebi “Zvel 
aRTqmaSi“:

1. „oRond yoveli darisxebuli, romelic uflisTvis 
daarisxa kacma, Tavisi sabadeblidan - adamiani iqneba  Tu 
pirutyvi, Tu Tavisi wilxvedrili yana, verc gaiyideba da 
verc gamoisyideba. yoveli darisxebuli wmidaTa wmidaa, 
uflisaa. yoveli darisxebuli, rac adamianma daarisxa, 
ar gamoisyideba, unda mokvdes“ (levianni 27:28,29).

2. „Tu ar gaigoneb uflis, Seni RmerTis sityvas, ar 
daicav da ar Seasruleb yvela mis mcnebas da wesebs, ro-
melTac gicxadebdes, gadmova Senze yvela es wyevla da 
geweva:

wyeulimca xar qalaqad da wyeulimca xar velad!
wyeulimc iyos Seni kalaTi da Seni varcli!
wyeulimc iyos Seni muclis nayofi, Seni miwis nayofi,
Seni naxiris monaSeni da Seni faris namati! 
wyeulimc xar Sesvlisas da wyeulimc xar gasvlisas!“ 

(meore rjuli 28:15,16,17,18,19).

3. „adeqi, ganwminde xalxi da uTxari: ganiwmideT xval-
isaTvis, radgan ase ambobs - Tqo ufali, israelis Rmer-
Ti darisxebuli gyavs Sens Soris, israelo! ver gaum-
klavdebi mters, Tu ar moiSoreb darisxebuls“ (ieso 
naves Ze 7:13).

4. „gana aqan zaraxis Ze ar iyo, darisxebuls rom Seh-
beda? magram risxva israelis mTels sazogadoebas daa-
tyda Tavs. marto is ar momkvdara misi danaSaulis gamo“ 
(ieso naves Ze 22:20).

5. „xelSi Cagagdebinebs da Senc daamarcxeb maT, 
daarisxe isini, ar Sekra maTTan kavSiri da arc daindo“ 
(meore rjuli 7:2).

6. „Tu vinme sasikvdilo codvas Caidens da moklaven, 
xeze Camokideb mas. Rame xeze ar unda darCes misi gvami, 
aramed im dResve damarxe radgan RvTis mier aris daw-
yevlili xeze Camokidebuli“ (meore rjuli 21:22,23).

7. „Tuki sicruiT mivlia da samzakvrod aCqarebula 
Cemi fexi, amwonos marTal sasworze da gaigos RmerTma 
Cemi umwikvloeba, Tuki odesme gzidan gadaexvios Cems 
nabijebs, Tvalebs ahyolodes Cemi guli da biwi moscx-
ebodes  Cems xelebs, maSin sxvam Wamos Cemi daTesili da 
amoiZirkvos Cemi monagari Tuki odesme Cemi guli moc-
dunebuliyos dedakaciT an Cemi mezoblis karTan meT-
valTvalos, maSin sxvas ufqvas Cemma dedakacma da sxveb-
ma Caimuxlon masze! radgan es garyvnilebaa da samsjavro 
danaSauli“ (iobi 31:5,6,7,8,9,10,11).

„visac xatSi daficeba emZimeba, bWeebi mas katis Camox-
rCobas miusjian. braldebuli katas moiyvans da ityvis: 
„vinc styuodes, imis mkvdaris sulisad iyoso“. damx-
rCval katas soflis mijnaze gzis piras Camohkideben“ 
(16, gv. 99).

ician sxva uwmindur cxovelze dawyevlac, magaliT-
ad, ZaRlze, virze... “es ZaRlimc iqnebis Cemis mkvdrisa-
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da, cocxlisada, tablaisada, sanTlisada, wylisada, yve-
laimc Rriblian (wabilwuli, SebRaluli) eqnebis“... (13, 
gv .44).

am Cveulebis safuZveli imaSi mdgomareobs, rom kata 
(iseve, rogorc zogierTi sxva cxoveli, mag ZaRli, viri) 
xevsureTSi uwmindur cxovelad iTvleba da rodesac 
micvalebulis misamarTiT iTqmeba: „imis sulisad iyos“,  
es niSnavs mis Seuracxyofas, gauwmindurebasa da wabil-
wvas.

kata, ZaRli da viri uwmindur cxovelebad iTvleba 
bibliis mixedviTac:

a) „yoveli oTxfexa mxeci, romelic TaTebze dadis, 
usurmagia TqvenTvis, yvela vinc ki mas miekareba gauw-
mindurebuli iqneba“ (levianni 11:27).

b) „oRond mcxonelTa da CliqgapobilTa Soris, ro-
melTac gaWrili aqvT Cliqi amaT Tu SeWamT, aqlems, 
kurdRels da bocvers, radgan Tumca mcoxnelebi arian, 
magram Cliqebi gapobili ara aqvT. usurmagebia TqvenT-
vis isini“ (meore rjuli, 14:7).

g) „aranairi aRTqmisaTvis ar Seitano sameZao gasam-
rjelo da ZaRlis fasi, uflis Seni RmerTis saxlSi, 
radgan orive es sisaZaglea uflis, Seni RmerTisaTvis“ 
(meore rjuli, 23:17,18).

sainteresoa is garemoebac, rom bibliis mixedviT:
„RvTis mier aris dawyevlili xeze Camokidebuli“ 

(meore rjuli 21:22,23), rac Tavisebur axsnas aZlevs xe-
vsureTSi gavrcelebul „katis Camokidebis“, rogorc 
dawyevlis Cveulebas.

cnobilia agreTve, rom xevsurebi uwmindurad (usur-
magad) Tvlidnen Rors da Roris xorcs ar Wamdnen, xati-
saTvis Sesawir da “saxelsadeb“ produqtebSi arasodes 
debdnen qons da qonze momzadebul kerZebs, xevsureTSi 

arsebuli zepirgadmocemebis mixedviT, rodesac RvTis 
Svilebma - kopalam, iaxsarma da pirquSma qajaveTi da-
laSqres da iqidan „davla-alafianni SinaTke gamobrund-
nen, „dev-qajTac“ bevri moesroles imaT „ciceebis“, 
ZaRlebis da sxva „usurmagis“ naWer-nakuwebi, magram 
gmirma berbaadurma - gudanis jvarma dalamfari ufara, 
vaJma askaisZem-xaxmatis jvarma-kabis kalTebi da tanzed 
arc erTi ar miukarebiaT“ (13, gv. 132).

usurmagebis Sesaxeb arsebobs sxva xalxuri Tqmule-
bac:

„xalxuri TqmulebiT zurabs aragvis xeoba didxans 
ver gautexia, maSin gabrazebul zurabs ganuzraxavs 
„xmalas xatze“ mdgari alvis xis moWra (aRsaniSnavia, 
rom „ xmalas xati - mTavarangeloz miqaelis saxelobis  
anu bibliuri „warmomavlobis“ iyo - l.g.). xes mironi 
sdioda da amiT xalxs naTlavdneno. zurabis laSqars xe 
ver mouWria, radgan yovel culis dartymaze xe ufro 
magrdebodao. maSin erT Rulel ariSauls zurabisaTvis 
uswavlebia, alvis xes katis sisxli wausviT da maSinve 
waiqcevao. zurabic ase moqceula da alvis xec mouWriaT 
(16, gv. 26).

es yvelaferi zustad eTanxmeba bibliis swavlebas 
usurmagebis Sesaxeb:

„Rori Tumca Cliqgapobilia, magram ar icoxneba. 
usurmagia igi TqvenTvis. nu SeWamT maT xorcs da maT 
leSsac nu miekarebiT“ (meore rjuli, 14:8).

„es aris samaradiso wesi Tqveni TaobebisaTvis yvel-
gan, araviTri qoni ar SeWamoT“ (levianni 3:17).

„vTqvi, aha, ufalo RmerTo! ai, ar aris Cemi suli gauw-
mindurebuli, mZori da namxecavi ar miWamia siymawvil-
idan dRemde da usurmagis xorci ar Camsvlia pirSi“ 
(ezekieli 4:14).
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`aRemarTaT bomonebi, nakrZalebi da sakerpoebi, See-
wiraT Rorebi da usurmagebi~ (1 makabelTa 1:47).

„eleazars, erT-erT pirvel mwignobars, ukve asako-
van kacs, Tumca silamaziT jer kidev gamorCeuls Zalad 
gauRes piri da Roris xorcis Wamas aiZulebdnen“ (2 
makabelTa 6: 18).

„raki arad Caagdo xalxma mefis gankargulebani, man 
daifica, rom Tavisi xeliT iZulebiT SeaWmevda Ti-
Toeul maTgans usurmagis xorcs da iudaelobas daag-
mobinebda“ (4 makabelTa 4:26).

„vidre Sens wamebas Sevudgebodi, moxuco, girCev, 
SeWamo Roris xorci da cocxali gadarCebi“ (4 makabel-
Ta 5:6).

 

18.  SabaTis uqmi

xevsureTSi ZvelTaganve mtkiced icavdnen SabaTis 
uqms, kvirasTan erTad SabaTic wminda da sauflo dRe 
iyo. Tumca, tradiciis mixedviT, SabaTis uqmis „ganaT-
vla“ SesaZlebeli iyo. „SabaTis naTvla imaSi mdgomare-
obs, rom SeuZlian am dRes imuSaos, mxolod im Rames 
saklavi unda daklas da sanTlebi moanTos“ (13, gv. 11).

„nakveTi“ aris uflisaTvis SeTqmuli erTi dRe mo-
savlisaTvis. am dRes muSaoba ar SeiZleba im Temis arema-
reSi, xolo sxva  Temis, anu sxva soflis midamoSi muSao-
bis neba eZleva yvelas. amas „sauqmos siaruli“ hqvian. 
sofels Cargals da s. saSubs Sua erTi seri samzRvravs. 
SabaT dRes romelic aqvs nakveTad“ (13, gv. 421).

xevsureTSi gavrcelebuli iyo, agreTve, meSvide wels 
yanis dasvenebis tradicia.

SabaTis uqmi da yanis erTi wliT dasvenebis tradicia 
mtkiced aris daculi „Zvel aRTqmaSi“:

1. „eqvs weliwads Tesavde Sens yanas, eqvs weliwads sx-
lavde Sens venaxs da iRebde mosavals. meSvide wels ki 
sauqmo SabaTia miwisaTvis, uflis SabaTi. yana ar daTe-
so da venaxi ar gasxla. Cafantuli marcvlidan amosuli 
ar momka da gausxlavi vazidan yurZeni ar mokrifo. uqmi 
weliwadi iyos miwisTvis“ (levianni 25:3,4,5).

2. „im qveynis xalxebisagan, romelTac SabaTobiT ga-
sayidad moaqvT saqoneli da yovelgvari sazrdo, aR-
arafers SeviZenT, SabaT dRes - wminda dRes. meSvide 
wels yanas davasvenebT da yvelanair vals mivutevebT“ 
(neemia 10:31).

3. „raki SabaTi dgeboda aRar gaugrZelebiaT devna, 
Seagroves momxvdurTa saWurveli. iaraRi ahyares daxo-
cil mters da idResaswaules SabaTi“ (2 makabelTa 8:27).
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4. „ase ambobs ufali RmerTi: Sida ezos karibWe, ro-
melic aRmosavleTisken aris miqceuli, daketili unda 
iyos eqvs samuSao dRes, SabaTobiT ki Ria unda iyos“ 
(ezekieli 46:1).

5. „araferi saqme ar akeToT. es gqondeT samaradiso 
wesad Taobidan TaobaSi, yvelgan Tqvens sacxovrebleb-
Si uqmis SabaTia es TqvenTvis da daimdableT Tavi“ (le-
vianni 23:31,32).

 

19. xatSi „mibarebis“tradicia

xevsurebs aqvT bavSvebis „xatisTvis mibarebis“ 
tradicia, rac aseve emTxveva bibliur wess.

„jvarSi misabareblad saWiro iyo „misambareo zRve-
ni“. ori samsxverplo saklavi: erTi - sanaTlavad, meore 
- misabareblad. „misambareo“ saklavis tyav-xorci jvar-
Si rCeboda mTlianad. „mibareba“ jvarSi vaJisac icodnen 
da qalisac, Tumca, saTemo salocavebSi mxolod vaJebs 
abarebdnen, qalebs ki-xaxmatis jvarSi“ (12, gv. 61).

am tradiciis Sesaxeb (romelic sruldeboda aseve 
fSavSi) v. fSavela eTnografiul werilebSi aRniSnavs:

„fSaveli movalea gamoisyidos Svilebi Tamar 
dedoflis xatisgan, anu rogorc TviTon ityvian „gai-
yvanos“, vaJi gamoisyideba kuratiT, qali - cxvriT, 
saklaviT. es Cveulebac ebraulia: yvelam icis, rom Tvi-
Ton ieso qristes gamosasyidlad miiyvana RvTismSobel-
ma mariamma ori gvriti. xevisberi gamosTxovs mowyale-
bas xats bavSvisTvis, dalocavs da dahklavs saklavs. 
xevisberi aris  erTsa da imave dros memkvidre mogvisa 
da mRvdlisa“ (13, gv. 25).

RmerTisTvis Svilis mibarebis Taobaze „Zvel aRTqma-
Si“ vkiTxulobT:

41. „roca gamozarda, waiyvana igi uflis saxlSi, si-
loamSi. Tan sami kurati, erTi efa fqvili da erTi tiki 
Rvino waitana. jer kide Cvili iyo ymawvili. dakles ku-
rati da elis miuyvanes ymawvili. Tqva qalma: icocxle 

   moyvanili bibliuri mowmoba gulisxmobs imas, rom mibarebu-
li bavSvi (am SemTxvevaSi samoeli) sicocxlis bolomde taZris 
msaxurad unda darCeniliyo. miuxedavad amisa, vfiqrobT Cvens 
paralels garkveuli safuZveli mainc aqvs, radgan xevsuruli 
tradiciiT, „mibareba“ garda imisa, rom xatis mfarvelobaSi 
Sesvlas gulisxmobda, mis „ymad“ gaxdomas da, garkveulwilad, 
samomavlo msaxurebis aRTqmasac gulisxmobda.
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Cemo batono! me is qali var, aq rom videqi, Sens axlos da 
ufals vevedrebodi“.

2. `am ymawvilis gamo vevedrebodi da aha, amisrula 
ufalma saTxovari, rasac vTxovdi“.

3. „amitomac uflisaTvis mimibarebia igi. vidre 
cocxalia, uflisaTvis iqneba mibarebuli da Tayvani 
sca iq ufals“ (pirveli mefeTa 1:24,25,26,27).

20. xatSi SviddRiani dResaswaulisa da 
msaxurebisas wili yris tradicia

xevsurebma TavianT mniSvnelovan religiur dResas-
waulebSi jvarSi Sesvla da dReobis aRniSvna, ZiriTa-
dad, Svidi dRis ganmavlobaSi ician. xatis msaxurebisaT-
vis „rigis yeneba“ ki wilis yriT xdeba. orive tradicia 
emTxveva bibliurs:

1. „gaamwesa daviTma cadoki, elyazaris ZeTagan da 
aximelexi, iTamaris ZeTagan, Tav-TavianT samsaxurSi, 
Tav-TavianTi movaleobisda mixedviT“ (1 neStTa 24:3).

2. „erTmaneTSi wilisyriT dainawiles, radgan saw-
midris winamZRolebi da RvTis saxlis winamZRolebi el-
yazarisa da iTamaris ZeTagan iyvnen“ (1 neStTa 24:5).

3. „samsaxuris rigze wili Tanasworad yares, didma 
da pataram swavlulma da moswavlem“ (1 neStTa 25:8).

4. „pirvel Tves, anu nisanis TveSi, mefe axaSveroSis 
meTormete wels, daiwyes furis, anu wilis yra hamanis 
Tvalwin da yridnen wils dRidan dRemde da Tvidan Tve-
mde, Tormet Tves, anu adaris Tvemde“ (esTeri 3:7).

5. „daweres saerTo dadgenilebiTa da kenWisyriT, 
rom iudevelTa mTel modgmas yovelwliurad aReniSna 
es dReebi“ (2 makabelT 10:8).

6. „ar moscildeT sadResaswaulo karvis Sesasvlels 
Svidi dRis manZilze, dRisiT da RamiT, sanam Tqveni mR-
vdlad kurTxevis dReebi ar moTavdeba“ (levianni 8:33).

7. „SviddRiani dResaswauli gadaixada imJamad sol-
omonma da masTan erTad mTelma israelma - didma krebul-
ma xamaTidan vidre egviptis xevamde“ (2 neStTa 7:8).

8. „gadawyvita mTelma krebulma, rom momdevno Svidi 
dRec ezeimaT da es Svidi dRec sixarulSi gaatares“ (2 
neStTa 30:23).
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9. „dResaswaulis Svidi dRis ganmavlobaSi gaamza-
debs uflisaTvis aRsavlens: Svid saR xbos da Svid saR 
cxvars, am Svideulis TiTo dRisaTvis da Txas codvis 
gamosasyidad, yoveldRiurad“ (ezekieli 45:23).

 

 

21. kanis zogierTi daavadebis
      RvTis sasjelad miiCnevs tradicia

 xevsureTSi gavrcelebuli iyo Sexeduleba, rom kanis 
Cirqovani daavadeba RvTis sasjels warmoadgenda da 
samarcxvinod iTvleboda. sazogadoeba zedmiwevniT in-
formacias flobda im gvarebis („mamiSvilobebis“) Sesax-
eb, romlebic kanis amgvari daavadebisaDMDMdmi midrekile-
bas „CamomavlobiT“ amJRavnebdnen, maT ujiSo gvarebad 
Tvlidnen da maTTan danaTesavebas gaurbodnen. xev-
surebi aseT keTrs da sirsvels „dampals“ uwodebdnen. 
droTa ganmavlobaSi es sityva „ujiSos“ sinonimad iqca.

kanis msgavsi daavadebebisadmi aseTive damokidebule-
bas vxedavT „Zvel aRTqmaSi“:

1. „Tu vinmes tanze simsivne an sirsveli an laqa gamo-
aCndeba da sxeulis kanze keTris wylulad gadaiqceva, 
igi aaron mRvdels an erTerT mis Svils unda miuyvanon, 
gasinjavs mRvdeli misi sxeulis kanze wyluls da Tu 
Tma wylulze gaTeTrebuli aqvs, wylulic Rrmada aqvs 
Camjdari kanSi es keTris wylulia. gasinjavs mas mRvde-
li da uwmindurad cnobs“ (levianni 13:2,3).

2. „ase rom matlebi dafuTfuTebdnen uwminduris sx-
eulSi, da jer kidev cocxals da tkivilisagan gawame-
buls, zezeurad scvioda xorci, xolo misi myrali suniT 
mTeli banaki iyo Sewuxebuli“ (2 makabelT 9: 9).

 



68 69

22.  xelavsebis (aRvsebis) 
       da  tablis saxeldebis tradicia

xevsureTSi tablis saxeldebis wesi msgavsebas iCens 
„Zvel aRTqmaSi“ uflis mier ebraelTaTvis micemul e.w. 
„xelavsebisa“ da „Sesarxeveli msxverplis“ rjulTan, 
romelic gulisxmobda Semdegs:

rodesac israelianebi uflis „saxelis dasadebad“ (es 
termini bibliaSi uflis saxelis xsenebis mniSvnelobas 
atarebs) tablas moamzadebdnen, isini xelze daiwyobd-
nen („xels aivsebdnen“) Sesawiris nawils (kvers, namcx-
vars, saklavis xorcs da sxva) da tablis zemoT Searxe-
vdnen. es tablis kurTxevis aucilebeli wesi iyo.

1. „ganaTle Sesarxeveli mkerdi aRsamarTavi beWi, 
romlebic Seirxa da aRmarTe xelavsebis Wedilasagan“ 
(gamosvla 29:27).

2. „aiyvane xelavsebis Wedila da wminda adgilze  mox-
arSe misi xorci“ (gamosvla 29:31).

3. „Tqva  mosem: aivseT xeli dRes uflisaTvis, radgan 
kaci Tavisi ZiTa da ZmiT aris, raTa kurTxeva gadmovides 
dRes Tqvenze“ (gamosvla 32:29).

4. „xelze dauwyo aarons da mis Svilebs da Searxia 
isini uflis winaSe Sesarxevel msxverplad. aiRo isini 
mosem maTi xelidan da dawva, es aris sacecxlo msxver-
pli uflisTvis“ (levianni 8:27,28).

5. „aiRo mosem mkerdi da Searxia igi Sesarxevel msx-
verplad uflis winaSe“ (levianni 8:29).

6. „erTi puris kokori, erTi zeTiani namcxvari, erTi 
kvercxi xmiadebiani kalaTebidan uflis winaSe rom dgas. 
dauwyve es yvelaferi xelze aarons da mis Svilebs da 
Searxie uflis winaSe“ (gamosvla 29:23,24).

7. „daayene levianebi aaronis win da misi Svilebis win. 

aRasrule maTze Serxevis wesi uflisaTvis“.
8. „Tu Sengan Sors iqna is adgili, romelsac amoirCevs 

ufali, Seni RmerTi, Tavisi saxelis dasadebad, dakali 
uflis mocemuli saqoneli da cxvari, rogorc dagarige, 
da Wame Sens qalaqebSi Seni gulis surviliT, oRond, ro-
gorc qurciki da iremi iWmeva, ise Wame igi. gauwmindure-
bulma da gawmindavebulma erTad Wamon“ (meore rjuli 
12:21,22).

9. „aramed is adgili eZebeT da iq midiT, romelsac yve-
la Tqvens StoTa Soris amoirCevs ufali, Tqveni RmerTi, 
Tavisi saxelis dasadebad, Tavis savaned... iq miitaneT 
Tqveni aRsavleni msxverpli da saklavi... Tqveni xelis 
ZRveni... WameT da gaixareT Tqveni naamagariT“ (meore 
rjuli 12:5,6,7).

10 „aiRe meaTedi mTeli Seni mosavlidan, romelic 
yovelwliurad modis yanaSi, da Wame uflis, Seni Rmer-
Tis winaSe im adgilas, romelic airCia man Tavisi saxe-
lis dasavaneblad xorblis, Rvinis da zeTis meaTedi, 
Seni saqonlis da cxvris pirvel mogebuli... Tu Sors 
iqna gza da ver SesZeli yovelive amis waReba im adgil-
amde, romelic amoirCia ufalma, Senma RmerTma, Tavisi 
saxelis dasadebad, raTa gakurTxos Sen ufalma, Senma 
RmerTma. gadacvale vercxlze... da wadi im adgilas... 
iyide im vercxliT yvelaferi... da Wame iq uflis, Seni 
RmerTis winaSe“ (meore rjuli 15:19,20).

rogorc avRniSneT, es bibliuri tradicia Zalian 
emsgavseba xevsureTSi SemorCenil tablis „saxelis 
dadebis“ wess.

xevsurebi „saxelis dadebis“ wess yovelTvis asrule-
ben, roca ojaxSi sufras gaamzadeben. am dros gansa-
kuTrebul yuradRebas amaxvilebel imaze, rom „saxel-
sadebSi“ raime uwmindurad miCneuli produqti ar 
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mohyves (vTqvaT, Roris xorcze an qonze damzadebuli 
kerZi da sxva. aseT kerZebs sufridan aucileblad aiRe-
ben).

Semdeg, sagangebod  mowveuli xatis xelkaci an Tu 
amis saSualeba ar aris ojaxis ufrosi (SeiZleba  asako-
vanma qalmac gaakeTos Tu „saxelis dadeba“ ukeT exerxe-
ba) xelSi aiRebs Wiqas (naxSirs, danas da a.S.) tablis Tav-
ze Semoatarebs („Serxevis“ analogiurad) da RmerTis 
saxeliT jer mkvdrebs mouSandobebs, mere cocxlebs 
dalocavs.

vaJa-fSavelas „saxelis dadebis“ Cveuleba aRwerili 
aqvs eTnografiul werilebSi. dedakaci „qafqiriT xe-
lSi, razedac nacari da zed nakverCxali yria sakmliT 
Sezavebuli, am qafqirs avlebs Tavze sufras waRmaze da 
Tan dasCurCulebs: „xaris qedis madliTa, alalis muSis 
madliTa, ierusalimis madliTa, Tqvenamc magivaT, Cve-
no mkvdrebo“ (13, gv. 305), sxvagan ki aRniSnavs: „rodesac 
saxels sdebs dedakaci, imas uWeria xelSi rkinis safx-
ekeli, romelzedac naRverdali devs, am safxekelas su-
fras Tavze avlebs“ (13, gv. 15).

bibliuri „xelavsebisa“ da xevsuruli „saxelis 
dadebis“ tradiciebis Sedarebisas, Cveni yuradReba mii-
pyro xevsurTa erTma religiurma dResaswaulma, ro-
melsac „axvseba“ ewodeba. igi didmarxvaSi aRiniSneba da 
jvarSi Sesvlis Cveulebrivi wesiT sruldeba:

„kudian wuxris Semdeg mova „axvseba“. axvseba wuxras 
erT-erTi dasturi wava da diasaxliss moiyvans, di-
asaxliss Cveulebrivad damzadebuli aqvs masanToebi, 
boWolebi da muSi... gaakeTebs xaviws, Ramis samTelos da 
xmiad-sakviraoebs... gamoacxobs zedganze da mere nacar-
Sic, bolos gabans, daWvreTil gverdze gapoxs erboTi 
da  daawyobs erTimeoreze, xucesi gaxsnis kods, luds 

gasinjavs da dailoceba“ (19, gv. 139).
yvelaze saintereso ki is aris, rom al. oCiauris ma-

salebiT, arxotis jvarSi Zvelad arsebobda erTi qvevri 
da „axvseba“ dRes erT-erTi aucilebeli rituali 
swored am qvevris avseba iyo.

„axvsebis axlomaxlo aris „qvevris avseba“. mas gansaz-
Rvruli dRe ara aqvs, mxolod am dReobasTan ufro axlo 
xanebSi xdeba. qvevri aris Semowiruli arxotis jvari-
saTvis amRionTagan da igi Cagdebulia miwaSi, saidan 
da rogor aris motanili, es aravin icis. ician mxolod 
Semomwirveli. qvevri aris sakmaod didi moculobisa. 
Cadis Svidi Cxuti. mas aryiT avsebs am dros mTeli sofe-
li. SeiZleba, Tu SeTqmuli aqvs, erTma kacmac gaavsos, 
amis SesaZlebloba Tu aqvs. amvsebi kerZo kaci darw-
munebulia, rom raki es mZime saqme SesZlo, didi wyaloba 
daemarTeba arxotis jvarisagan. 

gamoacxadebs soflis jarze xucesi axvsebas: 
dalocvili Tavis wess ar iyris, qvevr unda gaavsoTo, da 
dauniSnavs dros. sofelSi Seudgebian saCqarod saaray-
eebis damzadebas... gamoxdian arays da miitanen jvarSi. 
iq dauZaxeben dastur-xelosnebs. xucesi sul ubralod 
moixseniebs motanil arays sadidebelT saxiT: „RmerTma 
adidas Sen Zali, Sen saxeli, miqael mTavar-angelozo, 
Sena samTavrod, Sena gasamarjod maixmari es Wiqa-barZimi 
sadidebeli. Sen qvevris amvsebTad taxtis ymaTad, val-
isa, Ralis mamxdelisad“ da sxva... Semdeg arays qvevrSi 
Caasxamen da ityvian: „didebulo miqielo, Sen swyalob-
di, valisa, Ralis mamxdels“ (19, gv. 143-144).

am tradiciis safuZvelze vfiqrobT, rom xevsuru-
li religiuri dResaswauli „axvseba“, Tavisi SinaarsiT 
swored „avsebis“ („aRvsebis“) mniSvnelobis matarebeli 
unda yofiliyo da ,,xelavsebis“ tradiciasTan Cveni bib-
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liuri paraleli usafuZvlo ar unda iyos.
xevsureTSi ramdenime salocavia, romelTa saxel-

wodebaSi sityva „xeli“ figurirebs : „xel-samZimari“, 
„xelis koSki“ da sxva.

xevsuri „gamarjvebis“ magivrad xmarobs „xel magimar-
Tas“.

sityva „xel-kacebi“, rac jvris msaxurebs aRniSnavs, 
aseve sityva „xelidan“ momdinareobs.

bibliaSi „RvTis xeli“ aseve umniSvnelovanesi su-
lieri datvirTvis matarebelia:

1. „da axla, ufalo, RmerTo israelisa, romelmac ga-
moiyvane Seni eri egviptis qveynidan magari xeliT, niSne-
biTa da saswaulebiT, diadi ZaliTa da maRali mklaviT“ 
(baruqi 2:11).

2. „nu gaixseneb Cveni mama-papis usamarTlobebs, ar-
amed gaixsene Seni xeli da Seni saxeli amJams, radgan 
Sen xar ufali, Cveni RmerTi da gadidebT Sen ufalo!“ 
(baruqi 3:5,6).

3. „daicaviT am aRTqmis sityvebi da SeasruleT, rom 
xeli mogemarToT yvelaferSi“ (meore rjuli 29:9).

4. „radgan adamianis dasabami misi xelia, adamianis 
bolo ki misi qusli. sxvas nurafers eZieb, ezra“ (3 ezra 
6: 10).

5. „qveyana kvlav Cvens xelSia, radgan gamoviZieT ufa-
li, RmerTi Cveni. gamoviZieT da irgvliv simSvide gvibo-
Za. daiwyes Seneba da xeli moemarTaT“ (2 neStTa 14:6,8:13).

6. „meeqvse wels, meeqvse Tvis mexuTe dRes vijeqi Cems 
saxlSi da iudas uxucesebi isxdnen Cems win, maSin dameca 
iq uflis, RvTis xeli“ (ezekieli 8:1).

 

23. xatisTvis pirvelmogebuli xbos,  Sromis pir         
       velnayofTa da  mamulebis Sewirvis tradicia

xevsureTSi arsebobda tradicia, rom pirvelmogebu-
li mamali xbo aucileblad xatis saxelze unda daeklaT. 
wesad hqondaT aseve pirvelmoweuli nayofiT (e.w. „yanis 
naTavariT“ da „sTvlis naTavariT“) xatisTvis Sesawiri 
qadebis gamocxoba, rac, xevsurTa rwmeniT, aucilebeli 
iyo ojaxSi xvavis, baraqis da keTildReobisaTvis.

„pirveli kalos  galewvis dros ojaxSi or litra Wir-
naxuls xatisTvis aiReben“ axal weliwads am kalos naT-
avariT xatSi dasturebi luds moaduReben da xalxs uma-
spinZldebian“ (16, gv. 224).

„kaloobis Semdeg xevsurebi arays gamoxdian, cxra 
kvers gamoacxoben da saklavsac dahklaven, Semdeg 
sanTlebs aanTeben da TavianT xatebs Seexvewebian, 
moweuli Wirnaxuli keTilad mogvaxmareTo“ (iqve).

aseve icodnen salocavisaTvis miwis nakveTebis Sewir-
va, romlebic Taobidan TaobaSi xelSeuxebeli iyo da xa-
tis sakuTrebas warmoadgenda.

yvela aRniSnuli tradicia srul SesabamisobaSia 
„Zveli aRTqmis“  rjulTan:

1. „ganukuTvne ufals saSos yoveli gamRebi, yoveli 
pirvelmogebuli namati pirutyvisa, Tu mamali iqna, 
ufals Seswire“ (gamosvla 13:12).

2. „izeime dResaswauli Seni Sromis pirvelnayofTa 
mowevisa, rac ki yanaSi dagiTesavs, roca Seudgebi yanaSi 
Seni namuSevris akrefas“ (gamosvla 23:16).

3. „yoveli pirmSo, rac daibadeba Sens saqonelSi da 
cxvarSi, mamri, Seswire ufals, Sens RmerTs. nu amuSaveb 
pirvelmogebul xars da nu gaparsav pirvelmogebul cx-
vars an Txas, uflis, Seni RmerTis winaSe“ (meore rjuli 
15:19,20).
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4. „erTi cxvari orasi suli faridan, israelis 
saZovridan saZRvnod, aRsavlenad da samadlobel msx-
verplad, raTa ganiwmindon samonanulod, ambobs ufali 
RmerTi“ (ezekieli 45;15).

5. „imisaTvis, rom damwyalobndeT, saklavi unak-
lo unda iyos, xari iqneba, verZi Tu vaci. ar SeswiroT 
saklavi, romelsac raime nakli aqvs, radgan ver damwy-
alobndebiT~ ( levianni 22:19.20).

6. „Sewiruli nakveTi, romelsac SeswiravT ufals, 
iqneba sigrZiT ocdaxuTi aTasi da siganiT aTi aTasi~ 
(ezekieli 48:9).

7. „ver gayidian misgan verafers, verc gacvlian da 
verc gaasxviseben miwis naTavars, radgan uflis wmidaa“ 
(ezekieli 48:14).

8. „iudas sazRvarTan aRmosavleTis mxridan dasavle-
Tis mxaremde Sewiruli nakveTi iqneba“ (ezekieli 48:8).

9. „aqedan sawmidarad iyos oTxkuTxi nakveTi xuTasi 
wyrTa xuTasze, irgvliv da ormocdaaTi wyrTa mis Se-
mogared, irgvliv“ (ezekieli 45:2).

24. xatSi „zRvnobisa“ 
      da  xaviwiani qadebis Sewirvis tradicia

xevsurebi acxoben mrgval ufuar xmiadebs, romleb-
sac saWvreTaTi, xolo mis  napirebs xeliT moWrexen. 
saWvreTa xisaa, masze sxvadasxva niSnebia amoWrili da 
yvela ojaxs TavianTi niSniani saWvreTa aqvs (16, gv. 110).

xatSi mimaval momlocvels xevsureTSi mezRvnes 
uwodeben, es saxelwodeba sityva „saZRvno“-dan momdin-
areobs („meZRvne“ - „mezRvne“ anu ZRvenis mimrTmevi).

„xatobebSi mxolod xmiadsa sWamen mlocvelni. gafue-
buls purs iq aravin moitans“ (13, gv. 203).

xevsureTSi yvelaze metad gavrcelebul saZRvno 
(“sazRvno“) Sesawirs xaviwiani qadebi warmoadgens, raze-
dac gvsurs sagangebo yuradReba gavamaxviloT.

bibliaSi ufali israelianebs araerTgzis miuTiTebs, 
rom „saZRvno“ unda momzaddes: „zeTSi azelili gamt-
kiculi fqvilisagan“ da unda iyos zemodanac „zeTmosx-
muli“ (levianni 2: 5,6) naTqvamia isic, rom zogjer fqvils 
„xarSavdnen qvabSi“ da misgan kverebs acxobdnen, romel-
ic „gemoTi xaviws hgavda“ (ricxvni 11:8).

es yvelaferi zedmiwevniT emTxveva xevsureTSi xavi-
wisa da xaviwianebis momzadebis wess. gansxvaveba mxolod 
imaSia, rom xevsurebi zeTis nacvlad erbos iyeneben, Cve-
ni azriT, am umniSvnelo sxvaobas martivi, yofiTi mizezi 
aqvs, mTaSi zeTi ar iSoveboda da advili SesaZlebelia 
droTa ganmavlobaSi zeTis adgili erbos daeWira.

sxva mxriv, rogorc mogaxseneT, aranairi sxvaoba bib-
liur „saZRvnosa“ da xevsurul „sazRvno“ xaviwians So-
ris ar arsebobs.

meti TvalsaCinoebisaTvis SemogTavazebT saTanado 
adgilebs „Zveli aRTqmidan“:
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1. „gaifanteboda xalxi, agrovebda da fqvavda xe-
lsafqvaviT an rodinSi nayavda, xarSavdnen qvabSi da 
acxobdnen misgan kverebs. gemoTi zeTian xaviws hgavda“ 
(ricxvni 11:8).

2. „es aris rjuli aRasavlenisaTvis, saZRvnosTvis, 
codvisTvis, danaSaulisTvis, xelavsebisTvis da samad-
lobeli msxverplisTvis“ (levianni 7:37).

3. „da miarTva amgvarad momzadebuli saZRvno ufals“ 
(levianni 2:8).

4. „Tu Seni Sesawiravi tafazea gamomcxvari, zeTSi 
azelili gamtkiculi fqvilidan, usafuaro unda 
iyos. daaqucmace igi da zeTi moasxi zed. es aris saZRv-
no Sesawiravi“ (levianni 2:5,6).

5. „Tu mayalidan aris Seni saZRvno Sesawiravi, zeTiani 
gamtkiculi fqvilisagan unda iyos momzadebuli“ (levi-
anni 2:7).

6. „arcerTi saZRvno, romelic ufals ginda Seswiro 
safuariT ar unda iyos momzadebuli“ (levianni 2:11).

7. „yoveli saZRvno mariliT daamarile da ar dastovo 
saZRvno Seni RvTis marilis gareSe“ (levianni 2:13).

8. „Seswira saZRvno da xeli aivso imiT, da dawva samsx-
verploze dilis aRsavlenis garda“ (levianni 9:17).

9. „yoveli saZRvno Sesawiravi... yvelas ekuTvnis aaro-
nianTagan“ (levianni 7:10).

10. „roca uflisTvis samadlobeli saklavis dakvlas 
daapirebT, dakaliT Tqvens samwyalobnod“ (levianni 
19:5).

11. „aha, sauflo dResaswaulebi, romlebic unda ga-
moacxadoT Tqven - wmida Sekrebulobani, rom SeswiroT 
sacecxlo msxverpli ufals - aRsavleni, saZRvno sakla-
vi da zedaSe dawesebul dReebSi“  (levianni 23:37).

12. „safuariani araferi WamoT, yvelgan, sadac ki 

mogixdebaT cxovreba, mxolod xmiadi WameT“ (gamosvla 
12:20).

13. „ar gaaCero safuari Sens  sazRvrebSi“ (gamosvla 
13:7).

14. ,,aiyvaneT kurati da ori jansaRi Wedila, aiRe  
ufuari purebi, zeTSi mozelili ufuari namcxvrebi da 
zeTnacxebi ufuari kverebi“... (gamosvla, 29:1,2).

15. ,, Svid dRes WameT xmiadi, pirveli dRidanve da-
kveTeT safuari saxlebSi, radgan vinc ki SeWams safuars 
pirveli dRidan meSvide dRemde, moikveTeba“ (gamosvla 
12:15).

16. „Tu RumelSi gamomcxvars Seswirav ZRvnad, gamt-
kiculi fqvilisgan iyos, usafuaro, zeTSi azelili da 
kverebi usafuaro da zeTnacxebi“ (levianni 2:4,5,6).

17. „epyraT xmiadebi eris winaSe tomTa da modgmaTa 
rigis mixedviT, raTa msxverpli SeewiraT uflisaTvis, 
rogorc ganwesebulia moses wignSi“ (2 ezra 1:1,11,12).

18. ,,Seswiros Semwirvelma Tavisi Sesawiravi ufals − 
saZRvnod“ (ricxvni 15:4).

19. „nu miatan mas safuvrians, xuT dRes Wame masTan er-
Tad xmiadi, gaWirvebis puri, radgan naCqarevad gamoxve-
di egviptis qveynidan rom mTeli sicocxle gaxsovdes 
egviptis qveynidan Seni gamosvlis dRe, ar gaWaWandes 
Svidi dRis manZlze safuvriani mTels Sens karmida-
moSi“ (meore rjuli 16:3,4).

20. „meore dRes moitana naTaniel cuaris Zem, isaqaris 
Tavkacma... Tavisi Sesawiravi... erTi kurati, erTi Wedi-
la, erTi welgamovlili cxvari aRsavlenad. erTi Txa 
codvis gamosasyidad“ (ricxvni 7:18,21,22).

21. „...orive savse iyo zeTSi azelili fqviliT, saZ-
Rvnod“ (ricxvni 7: 13).



78 79

25. „mamiSvilobiT“ (mamissaxliT) 
      gvaris gagrZelebis tradicia

„xevsureTis soflebi da mosaxleoba iyofa ama Tu im 
jvris saymoebad. jvris saymoebi iyofa Temebad. Temebi 
gvarebad, gvarebi - mamiSvilobebad (ufro dazustebiT, 
gvarebi iyofoda „Zirad“, „saZmod“ da „mamad“). erT gvar-
Si SeiZleba Sediodes sxvadasxva warmomavlobis mamiSvi-
lobani, romelTac erTmaneTTan dRevandeli gvarisa da 
jvris garda araviTari naTesaoba ar akavSirebdes ~(5, gv, 
19).

maSasadame, „xevsuruli gvarebi warmoSobilia ojax-
is ufrosisa da mekomuris saxelidan da warmoadgens ama 
Tu im mamissaxls“ (16, gv. 76).

aseTive tradicias vxedavT „Zvel aRTqmaSi“:
1. „aha, maTi mamissaxlis Tavkacebi: yeferi, iSyi, 

elieli, yazrieli, ieremia, hodagia, iaxdieli - mamaci 
vaJkacebi, mamissaxlTa saxelovani Tavkacebi“ (1 neStTa 
5:24).

2. ,,sagvartomo nusxaSi isini Tav-TavianTi modgmis, 
mamissaxlTa Tavkacebis mixedviT arian Cawerilni - 
sul ociaTas orasi Zlieri mebrZoli“ (1 neStTa 7:9).

3. „iaxaTi ufrosi iyo, ziza - momdevno. ieyuSsa da be-
siyas Zalian cota Svilebi hyavdaT. amitom aRricxvisas 
erT mamissaxls Seadgendnen“ (1 neStTa 23:11).

4. „mamisaxlTa  Tavkacebma umcrosi Zmebis Tanas-
worad yares wili TavianTi Zmebis, aaronianTa msgavsad“ 
(1 neStTa 24:31).

5. „aha, maTi movaleobani mamisaxlTa mixedviT“  (2 
neStTa 17:14).

6. „aiRos xbos sisxli da TiTiT asxuros Tavsarqvels 
wina mxridan, Tavsarqvelis win ki Svidgzis asxuros  
sisxli TiTiT“ (levianni 16:14).

7. „aRiracxnen gerSonianebi maTi sagvareulo erisa da 
mamisaxlebis mixedviT“ (ricxvni 4:38).

26. „ferxisas“ tradicia
 
xevsurebma zogierT dResaswaulze salocavSi ferx-

uliT da simReriT wasvla ician, rasac „ferxisa“ hqvia.
„daabamen ferxisas da mRerian or gundad sagmiro sim-

Rerebs. Caiyeneben wreSi xandaxan qalebsac, mxolod qa-
lebi ar mRerian. danarCeni bavSvebi da qalebi wres anu 
ferxisas ukan gahyvebian: ferxisa soflidan wava jvarSi 
simReriT.

Tu jvarSi misvlamde erTi simRera gamoilia, meores 
ityvian. simReris or gundad mReriT miuaxlovdebian 
jvarT. qalebi gamoeyofian da mindorze dasxdebian, ma-
makacebi ganagrZoben gzas da simReriT mivlen darbasis 
karSi. iq daiSlebian, madls mosTxoven jvars, mere isev 
Caebmebian da ganagrZoben simReras. jvarivnebi gamov-
len da etyvian: „magvixvediT mSvidobiT, wyaloba xemwif-
isa“! isini mReras ganagrZoben, mxolod madlobis niSnad 
jvarionT Tavs daukraven. jvarionni gamoitanen arays, 
luds Cadgebian wris SuaSi (momRerlebi wriulad nela 
garSemo trialeben) da daalevineben yvelas. daiSleba 
ferxisa da dasxdebian jvaris darbazis karSi“ (19, gv. 78).

aRsaniSnavia, rom bibliis mixedviT dResaswauleb-
Si RmerTisadmi madlobis niSnad israelianebs aseve 
tradiciad hqondaT ferxulebis gabma da sagalobelTa  
galoba. amis Sesaxeb „Zvel aRTqmaSi“ vkiTxulobT:

1. „mobrundi, mobrundi sulamiT, mobrundi, mobrun-
di, rom gicqerdeT Sen! rad ucqeriT sulamiTs rogorc 
maxanaimis ferxisais?“ (qebaTa-qeba solomonisa 7:1,2).

2. „Sewyvites glova da maTi mxsneli da saswaulmoqme-
di RmerTis madideblebma wamoiwyes mama-papeuli saga-
lobeli. kvnesa da vaeba ukuagdes da gaabes ferxulebi 
samSvidobo sixarulis niSnad“ (2 makabelTa 6:32).
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3. ̀ iudaelebma ki, rogorc iTqva, nadimis Semdeg ferx-
uli gaabes da samadlobel simRerebSi da sagalobelTa 
galobaSi gaatares dResaswauli“ (3 makabelTa 6: 35).

4. „o, yovladwmidao, Sexmatkbilebulo ZmaTa Svideu-
lo! rogorc samyaros Sesaqmiseuli Svidi dRe uvlis 
ferxuls RvTismosavobis garSemo, aseve moferxule 
yrmebma SuaSi moaqcies Svidmagi SiSi satanjvelisa da 
gaaqarwyles igi“ (4 makabelTa 14:7,8).

 

                  

27.  mkvdris datirebis tradicia
 
xevsuris azriT „mkvdars cremli esaWiroeba, saiqios 

didi ZRvenia mkvdarTaTvis cremli“ (13, gv. 152). micvale-
bulis saTanadod dautirloba misi upativcemuloba da 
ojaxis sircxvilia, amitom „xevsuri micvalebuls didis 
ambiT hmarxavs. dedakacebi zariT tirian da kacebic bans 
aZleven“ (13, gv. 44).

xmiT motirali erTi an ramodenime SeiZleba iyos. gan-
sakuTrebiT maSin, Tu micvalebuli saxelovania. xmiT 
motirals Wirisufali daiwevs da, ramdenic xmiT moti-
ralia sofelSi da TemSi, imden saxmiTmatirlo kvers 
gamoacxoben. xevsurebis warmodgeniT, xmiT motirals 
micvalebulis suli irCevs (16, gv. 194).

dakrZalvis dRes „micvalebulis ojaxSi imarTeba e.w. 
pirveli rigi, romelsac samarxs an cremlobasac uwode-
ben“ (16: gv. 199).

mkvdris datirebis Sesaxeb analogiuri wesia mocemu-
li „Zvel aRTqmaSic“:

1. „Svilo, mkvdars cremlebi daadine da mZime satan-
jvelSi CavardniliviT atirdi, Semose gvami, rogorc 
ekadreba da nu dastoveb daumarxavs. mware iyos dat-
ireba da mxurvale-godeba, da iglove rogorc ekadreba, 
erTi an ori dRe, rom ar dagZraxon, da gaiqarve dardi“ 
(sibrZne ziraqisa 38:16,17,18).

winaT xevsurebi micvalebuls erT-or dReSi asafla-
vebdnen da es tradiciac, emTxveva bibliurs. „piraqeT 
xevsureTSi micvalebuls mesame dRes asaflaveben. 
piriqiTSi ki - meore dRes. am xnis ganmavlobaSi mTelma 
sofelma unda iglovos, imarxulos, Tofi ar isrolos, 
iuqmos da amiT pativi sces micvalebulis Wirisufals“ 
(16, gv. 193).
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garda amisa, iseve rogorc „Zveli aRTqmis“ mixedviT 
xevsurTa rwmeniTac  micvalebuli uwmindurad iTvleba.

„winaT  xevsureTSi momakvdavi saxlSi suls ver dale-
vda. mas karSi gamoasvenebdnen da aq cis qveS kvdeboda. 
micvalebuli uwmindurad iTvleboda da mas ojaxSi ar 
asvenebdnen. adamiani Tu suls saxlSi dalevda, saxli 
unda gaenaTlaT“ (16, gv. 192).

„adamiani rom suls dalevs, maSinve „narevebs“ dau-
Zaxeben. „narevni“ ufro ucolo axalgazrdebia, radga-
nac xalxis rwmeniT maTSi metia madlianoba da uwmin-
durebac naklebad ekarebaT. narevebi micvalebuls 
tans dabanen, Tav-wvers Seusworeben da karSi daasven-
eben, radganac mkvdris sxeuli uwminduria... narevebi 
micvalebulis dasaflavebamde saxlSi ver Sevlen da maT 
saWmels mezoblebi uzidaven. jvarionni da jvris msax-
urni micvalebuls ver miekarebian da samZimaris (Wiris 
wyenis dros) banze, saidanac micvalebuli asvenia, ver 
avlen da Wirisufals Soridan miusamZimreben.

roca narevebi da mesaflaveebi micvalebulis ojax-
Si brundebian saxlSi meeqvse dRemde ver Sevlen, sanam 
ar gainaTlebian. sasaflaodan dabrunebuli narevebi 
aucileblad xel-pirs ibanen“ (16,gv. 199).

„Zvel aRTqmaSi“ micvalebulis uwmindurebis Sesaxeb 
vkiTxulobT:

1. „arcerT mkvdars ar unda miekaros, arc mamas da 
arc dedas, rom ar gabinZurdes“(levianni 21:11).

2. „ubrZane israelianebs, gaiyvanon banakidan yvela 
keTrovani, yvela widovani da mkvdrisagan gauwmin-
durebuli banakis gareT... gaiyvaneT rom ar gaauwmin-
duron TavianTi banakebi, romelTa Sorisac davanebuli 
var“ (ricxvni, 5:2,3).

3. „uflis mowmidarobis mTels dros mkvdars ar unda 

miekaros“ (ricxvni, 6:6).
4. „Tu moulodnelad, ucabedad Seeswro vinmes sik-

vdils da igi waibilwavs Tavs, unda moiparsos Tavi Tav-
isi ganwmendis dRes, meSvide dRes moiparsos igi“ (ricx-
vni, 6:9).

5. „ganwmends mas mkvdris Sexebis codvisagan da ga-
naTlavs mis Tavs am dRes“ (ricxvni 6:11).

6. „aseTia rjuli: Tu karavSi kaci mokvdeba, yoveli 
karavSi Semsvleli da yoveli karavSi myofi Svid dRes 
gauwmindurebuli iqneba“ (ricxvni19:14).

7. „uTxra am xalxma mas: gauwmindurebuli varT mk-
vdris SexebiT“ (ricxvni 9:7).

saintereso da auxsnelia mkvdris damarxvasTan dakav-
Sirebuli kidev erTi xevsuruli Cveuleba. es aris „piris 
saxsnilo“ (igive „piris xsnilobis“ tradicia).

rodesac ojaxSi samarxis sufra gaiSleba „Wirisu-
fals piri unda aexsnas da am mizniT asruleben sapirix-
snos da piris Weris wesebs. amisaTvis saklavis RviZls 
Seswvaven, Wirisufali da narevebi am RviZls 3-jer 
mohkvnetaven da isev gamoafurTxeben. Semdeg Wirisu-
fali sagvareulodan pirismWers, 2 kacs da 1 qals air-
Cevs maT qvemo sarTulSi Caiyvans, dasvams yverfTan (ke-
riasTan), sadac cecxli anTia da TiTo qadas miscems. 
pirismWerni xmas ar iReben da pirdadumebulni sxedan. 
sulis xucesi Cava iq da qadebs akurTxebs. am dros pir-
ismWerni qadebs 3-jer Semoatrialeben da Semdeg uCum-
rad am qadebs TavianT saxlSi waiReben. pirismWerni isev 
ukanve brundebian, Sevlen micvalebulis saxlSi da sark-
mels ficars miafareben. amis Semdeg maT neba eZlevaT 
ilaparakon da qelexSi monawileoba miiRon“ (16, gv. 200).

„piris xsnilobis“ Sesaxeb moxseniebulia bibliaSic 
da ar gamovricxavT, rom  am movlenis saRvTismetyve-
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lo Sinaarsi Tavdapirvelad xevsureTSic analogiuri 
yofiliyo. rac droTa ganmavlobaSi daviwyebas mieca.  
kerZod, ezekielTan vkiTxulobT:

„im dRes aRmovuceneb rqas israelis saxls da mog-
aniWeb Sen piris xsnilobas maT Soris, maSin mixvdebian, 
rom ufali var“ (ezekieli 29:21).5

„micvalebuli xevsureTSi sagvareulo sasaflaoze 
unda daimarxos. Wirisufali cdilobs, sxvagan gar-
dacvlili gadmoasvenos, rom micvalebulis suli ucx-
oebSi ar daitanjos“ (gv. 208).

analogiur tradicias vxedavT bibliaSic:
a) „uanderZa da uTxra maT: mivdivar Cems xalxTan, dam-

marxeT Cemi mama-papis gverdiT“ (dabadeba 49:29).
b) „Cavidnen misi Zmebi da mamamisis mTeli saxloba, ai-

Res igi da waasvenes da mamamisis manoaxis samarxSi dam-
arxes“ (msajulni 16:31).

g) „waasvenes yasaeli da damarxes beTlems, mamamisis 
samarxSi, iares mTeli Rame ioabma da misma kacebma da xe-
bronSi gauTendaT“ (meore mefeTa 2:32).

d) „xani ieroboamis mefobisa iyo 22 weli. ganisvena 
man Tavis mama-papasTan“ (mesame mefeTa 14:20).

e) ,,daitirebs mTeli israeli da damarxaven. eg er-
TaderTi Cauva ieroboams saflavSi, radgan ieroboamis 
mTeli saxlidan mxolod masSi aRmoCnda sikeTe uflis, 
israelis RmerTis winaSe“ (mesame mefeTa 14:13).

v) „mokvda mefe da waasvenes samarias da damarxes mefe 
samariaSi. ganisvena aqabma Tavis mama-papasTan“ (mesame 
mefeTa 22:37, 40).

z) „ganisvena ioaSafatma Tavis mama-papasTan da 
daimarxa Tavisi mama-papis gverdiT daviTis, mamamisis 

   aq „piris xsniloba“ gulisxmobda israelisaTvis Zlierebis 
dabrunebas, winaswarmetyvelTa piriT gadmocemuli RvTis si-
tyvis dafasebas.

qalaqSi“ (mesame mefeTa  22:51).
T) „ganisvena axazma Tavis mama-papasTan da daimarxa 

Tavisi mam-papis gverdiT“ (meoTxe mefeTa 16:20).
yuradReba gvsurs gavamaxviloT erT garemoebazec. 

xevsurebi micvalebulis „Sasaxelebisas“ anu mkvdris 
saxelze dadgmuli tablis „saxeldebisas“ gansakuTre-
biT gamoyofen erT dalocvas (survils), rasac Tavian-
Ti mkvdrebis sulebs gardacvalebis Semdeg usurveben. 
es aris maTi „sulis iaRoba“. teqstebidan Cans, rom es 
erTerTi upirvelesi „saiqio mizania“ da igive datvirT-
vis matarebeli, rasac, qristianuli gagebiT, sulis cx-
oneba warmoadgens.

rodesac xevsurebi micvalebuls marxaven, isini „sa-
mares sipebiT daxuraven... narevebi mas muWiT miwas miay-
rian da ityvian: „iaRimc Saxol iaR-Si“ (16, gv. 199).

gvsurs davsvaT aseTi sakiTxi:
„iaRoba“, „iaR“-i xom ar aris kavSirSi samyaros Semo-

qmedi RmerTis bibliur saxelTan: „ieRova“ - ,,iahve’?6∗

xom ar igulisxmeba micvalebulis am „saiqio dalocva-
Si“: „RmerTisa, RmerTsTanamc mixval“! (sxva sityvebiT, 
naTlis Svili - absolutur naTelTan, marTali - abso-
lutur simarTlesTan da a.S. radgan yvela es saxeldeba 
RmerTis saxelwodebebia).

  ieRova erT-erTi saRmrTo saxelia, romelsac biblia gvimx-
els, „ieRova“ ebraulad niSnavs „myofs“, anu imas, rasac „me 
var, romeli var“, anda „me var myofi“. RmerTi Tavis Tavs ieRo-
vas uwodebs sinas mTis Teofaniis (RmerTis gamocxadebis) 
dros. bibliaSi aris sxva saRmrTo saxelebic. magaliTd, „elo-
him“-mZlavri, „eli“-Zlieri, „adona“-meufe, „sabaoT“-zeciuri 
mxedrobis winamZRoli, „Sexana“-Tanyofna, ganaTeba. 
saxarebaSi qriste zeciur mamas uwodebs RmerTs sityva „ieRo-
va“ qarTulSi gadmodis rogorc „ufali“...
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28.  mTis mwvervalTa (kvrivTa) Tayvaniscema

xevsurTa rwmeniT, mTis mwvervalebi wminda adgilebia 
da xat-salocavebsac, umetesad, maRal mTebze aqvT 
sabrZanisi. ise, rom zogjer xatSi misvla da zRvnoba 
mrevlisTvis sakmao fizikur siZneles ki warmoadgens.

am faqtTan dakavSirebiT xevsureTSi erT mxiarul an-
drezs hyvebian:

sof. anatoris miqael mTavarangelozis saxelobis sa-
locavi „rjulian-urjuloTa“ salocavad iTvleboda 
da sakmaod cicabo mTis kalTaze mdebareobda. anator-
lebi Zirad qisturi warmoSobis xalxi iyvnen da qiste-
bi mTavarangelozis xatSi sazRvnelad gvianobamde da-
diodnen. „Cven xarsav, magaT baCayura (ritualuri qada) 
urCevav jvarsav“, - ambobdnen Turme Satilion-anator-
lebi qistebze.   

gadmocemis Tanaxmad, erTxel romeliRac mezRvne 
qisti didi tanjva-wvalebiT miuyveboda mTis cicabo 
kalTas, raTa salocavisaTvis Tayvani eca da Sesawiri 
mierTmia. am asvlisas igi ramdenjerme waiqca da Sewux-
ebulma mTavarangelozs xumrobiT usayvedura:

„egeTa Wkviani xar, Se dalocvilo, da raRa am gver-
dalSi (cicaboze) dasjedi, sadme miedanSi ver dasje-
dio?“ (22, gv.90).

xat-salocavebis garSemo garkveuli teritoria wmin-
dadaa daculi, romelsac „kvrivad“ moixsenieben da ro-
melSic xatis msaxurTa garda veravin Seva.

igives vxedavT „Zvel aRTqmaSi“, israelianTa rwmenaSi 
aseve SeiniSneba mTis mwvervalTa da kvrivTa Tayvanisce-
ma:

„es xalxi israelianebi, TavianT iaraRze ki ar arian 
dandobilni, aramed maRal mTebze, sadac isini saxlo-

ben. arc aris ioli maT mwvervalebze asvla“ (ivdiTi 7:10).
„es aris taZris rjuli: mTeli midamo mTis wverze 

wmidaTa wmidaa irgvliv. aha, es aris taZris rjuli“ 
(ezekieli 43:12).

„xolo iuda makabeli, gvarSi meaTe, gaxiznuli iyo 
ukacriel adgilas, mTebSi. cxovrobda TavisianebTan 
erTad nadiriviT, balaxiT sazrdoobda, raTa uwmin-
durobas ar ziareboda“ (2 makabelTa 5:27).

„aneas qurumebma gadaixades fuli da mefec mciredi 
amaliT kvrivis galavanSi Semovida, da rogorc ki Sedga 
taZarSi antioqosma fexi, SigniT moimwyvdies igi quru-
mebma“ (2 makabelTa 1:15).

„ikiTxa, Tu ratom aravin ar SeaCera iq myofTagan 
roca sxva kvrivebSi Sedioda?“ (3 makabelTa 1:13).
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29.  xevsuruli „nacar-Tvali“ 
       da Zveli aRTqmis „gamawmidavebeli wyali“

           Zvelad xevsureTSi farTod iyo gavrcelebuli 
e.w.,, nacar-Tvalis“ momzadeba. keriidan aRebul nacars 
wyals asxamdnen da aduRebdnen. Semdeg mas gawuravdnen 
da amgvarad dayenebul wyals `nacar-Tvali~ erqva, rom-
liTac xevsuri qalebi Tmas ibandnen da iyviTlebdnen.

xevsuruli „nacar-Tvali“ msgavsebas iCens bibliaSi 
aRweril „gamawmidavebel wyalTan“, romlis momzadebac 
ufalma israelianebs Semdegnairad ubrZana:

1. „Seagrovos vinme sufTam furis nacari da dayaros 
banakis gareT, sadme sufTa adgilze. iqneba israelian-
Ta sazogadoebis gamawmidavebeli wylisTvis. es aris 
codvis gamosasyidi msxverpli. Sesamoseli gairecxos 
furis nacris Semgrovebelma... aiRon damwvari msxver-
plis nacari, Cayaron WurWelSi da zed cocxali wyali 
daasxan, aiRos vinme sufTa kacma usupi da daasvelos 
wyalSi, asxuros karavs, yovel kacs vinc iq aris“ (ricx-
vni 19:9,10,17,18).

2. „yoveli nivTi, romelic uZlebs cecxls, gaatareT 
cecxlSi da gawmindavdeba. gamawmindavebeli wyliTac 
gawmidavdeba. gamawmidavebeli wyliTac gaawmidaveT“ 
(gv. 31:23).

ar aris gamoricxuli xevsureTSi ,,nacar-Tvalsac“ 
Tavdapirvelad gamawmidavebeli wylis (anu religiuri) 
funqcia hqonoda da kosmetikur saSualebad droTa gan-
mavlobaSi qceuliyo.

30.  xevsureTis xat-salocavebSi Semonaxuli 
        kverTxisa da „Zveli aRTqmis“ aaronis 
        kverTxis identuroba

„xevsurTa religiur yofaSi gansakuTrebuli si-
ZlieriTaa warmodgenili gvelis kulti, gveli, rogorc 
RvTaebis damxmare damsjeli Zala. es rwmena kargad Cans 
gadmocemebSi, sadac ymis urCobis SemTxvevaSi mis keria-
Si ifnis xe amova da Tan zed Semoxveul gvels amoiyoli-
ebs“ (21, gv. 128).

aRsaniSnavia, rom xSirad xevsuri „mamakaci TiTs im-
kobs gveliviT daxveuli vercxlis beWdiT, romelsac 
gvelis Tavs uwodeben - es beWedi gvelis saxisaa da mos-
evadebulia“ (16, gv. 145).

xevsureTis xat-salocavebSi, kerZod, sof. roSkaSi 
didgoris jvarSi Semonaxuli kverTxi Tavisi formiT 
srul identurobas amJRavnebs „Zveli aRTqmis“ aaronis 
kverTxTan, romlis analogsac, saeklesio tradiciis 
Tanaxmad, dResac iyeneben marTlmadidebeli mRvdelm-
Tavrebi. misi Tavi Semkulia sapirispiro mxares mimar-
Tuli ori gvelis figuriT.

zogi mkvlevari am kverTxs, rogorc Cans, sxva, 
mecnierulad ufro argumentirebuli saxelwodebis 
ararsebobis gamo, „ritualur yavarjnad“ moixseniebs: 
„xevsur medroSe xevisbers droSa marjvena mxarze hqon-
da gadebuli, marcxena xelSi ki aucileblad ritualu-
ri yavarjeni epyra“ (5, gv. 70).

Cveni azriT, aRniSnuli saxelwodeba arazustia da 
samecniero wyaroebSi misi gamoyeneba naklebad mizanSe-
wonilad gvesaxeba.
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                                  RESUME

 The monograph aims at the research of the Khevsurs’ (the 
population in the eastern Georgia’s region) traditions and religious 
views on the background of the Bible (the Old and the New Testi-
monies). Comparative analyzes of outlook of the Old Testimony to 
the historic sources about the Khevsurs showed us that they are in 
coincidence and in accordance to each other. In the second part of 
the book there is consideration of full and historical aspects of the 
Khevsurs’ attitude to the Saint Trinity, the Blessed Virgin, the Arch-
angel Michael, the Saint George and the Saint Athenigen.

Lela Gaburi

Old Testimony and religious views by the Khevsurs
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                                 x e v s u r e T i 
                    a x a l i   a R T q m i s
                                  S u q z e

                                 zogadi mimoxilva

„da viTarca daiZines kacTa maT, movida mteri misi da 
dasTesa RuarZli Soris ifqlsa mas da warvida... xolo 
odes aRmoscenda jejili igi da nayofi gamoiRo, maSin 
gamoCnda RuarZli igi. movides monani igi da uTxres sax-
lisa ufalsa mas da hrques: ufalo, anu ara Tesli keTi-
li dasTese agaraksa Sensa? vinai aRmoscenda RuarZli? 
xolo man hrqua: mterman kacman yo igi. xolo monaTa maT 
hrques mas: gnebavsa, raiTa mivideT da gamovarCioT igi? 
xolo man hrqua maT: ara, nuukue Sekrebasa RuarZlisa-
sa aRmohfxuraT ifqlica... acadeT igi Tana-aRorZine-
bad urTierTas, vidre Jamadmde mkisa, da Jamsa mkisasa 
ubrZano momkalTa maT: SekribeT pirvelad RuarZli igi 
da SekarT Zneulad, raiTa daiwuas igi, xolo ifqli igi 
SekribeT saunjesa Cemsa...“ 

(maTe 13, 25-30)

yvelasTvis cnobilia, rom: „fSav-xevsureTisaT-
vis gardmocema aqamomde is RvTiuri madlia, romelic 
asuldgmulebs da acxovelebs am muWisodena xalxs“ (15, 
16).

am „RvTiur madlsa“ da meufis locva-kurTxevas mind-
obilebma gadavwyviteT, xevsurTa religiuri Sexedule-
bebi „axali aRTqmis“ Suqzec Segveswavla... Segneba imisa, 
rom am procesSi Zalauneburad mogviwevda „ifqlisa“ 
da „RvarZlis“, keTilisa da borotis gamorCeva - gan-

calkeveba, Cvens pasuxismgeblobas arnaxulad zrdida.
yvelaze mniSvnelovani Tavisebureba, rac marTlma-

didebluri kuTxiT xevsurTa „wes-rwmunebebis“ Seswav-
lam gviCvena, aris Semdegi:

xevsurebi marTlmadideblebi qristeSobamde iyvnen! 
anu maSin, roca isini ,,erTarseba“, ,,samgvamovani“ Rmer-
Tis saxe-xats (simbolos) mzeSi Wvretdnen da ufro 
mogvianebiT maSin, roca maT „Zveli aRTqmis“ rjuliT 
cxovreba daiwyes... mesiis gankacebis Semdeg xevsureTi  
e.w. „TviTrjulis“ mdgomareobaSi aRmoCnda da saRmrTo 
madlis klebac nelnela daetyo am kuTxes.

rogorc kvlevebma gviCvena, xevsurTa religiur praq-
tikaSi damkvidrebuli qadagis („mkadres“) instituti 
qristeSobamde, ZiriTadad, imave sulier-RvTaebriv 
sawyisebze iyo dafuZnebuli, razedac mTeli „Zveli 
aRTqmis“ rjuli da e.w. „warmarTuli“ rwmenis elemen-
tebTan SedarebiT mas xevsurTa sulier cxovrebaSi gac-
ilebiT didi da mniSvnelovani adgili ekava. 

xevsurul andrezebSi aRwerili „RmerT-kacebi“ (gax-
ua megrelauri, mgela jabuSanuri da sxvani) udavod didi 
saRmrTo madlis matarebeli sulieri liderebi iyvnen 
da uflisagan maTze dakisrebul misias warmatebiT as-
rulebdnen.

macxovris gankacebis Semdgom, rodesac samyaro „ax-
ali aRTqmis”  rjulis qveS moeqca, xevsureTis sulierma 
cxovrebam, garkveul garemoebaTa gamo, marTlmadide-
blobisagan gansxvavebuli, sinkretuli xasiaTi SeiZina. 
wmida mamaTa swavlebis mixedviT Tu vityviT am mdgo-
mareobas „TviTrjulis” codvaSi Cavarda hqvia.

kerZod, xevsurebma uari ganacxades „axali aRTqmis“ 
mixedviT RvTis msaxurebaze da Seecadnen RmerTTan 
urTierToba kvlav Zveleburad („mama-papurad“) anu 
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kvlav qadagis saSualebiT gaegrZelebinaT... ufals Tav-
isi mediatori TviTon unda aerCia - aseTi iyo xevsureT-
Si sulieri cxovrebis mravalsaukunovani praqtika! am 
sakiTxSi xevsurTa mxridan TviTmarqvioba an tyuili ga-
moricxuli iyo, radgan isini odiTganve rwmenis maRali 
xarisxiT, RvTismoSiSebiTa da uzenaesTan gulwrfeli 
urTierTobiT gamoirCeodnen... magram, rogorc aRvniS-
neT, urCobisa da saRmrTo madlis klebis gamo xevsureT-
Si droTa ganmavlobaSi Zlier Semcirdnen da sabolood 
sul gaqrnen uflismier zeSTagonebuli pirovnebebi, 
romelTac xalxsa da xat-salocavebs Soris Suamavloba 
evalebodaT.

amis Semdeg xevsurebma sulieri kavSiri uflis mier 
„axali aRTqmis“ rjuliT dadgenil SuamavlebTan (de-
da-eklesiasa da samRvdeloebasTan) ki ar daamyares, 
aramed Tavdapirvel urCobaze kidev ufro mZime, meo-
re codva Caidines da xeldasxmuli mRvdlebis nacvlad 
ndoba aTasi juris mkiTxavebs gamoucxades, ris Sede-
gadac Zveli drois RvTivganbrZnobili qadagebis adg-
ili xevsurTa sulier cxovrebaSi crupentela barelma 
mkiTxavebma daikaves.

es aris erTerTi yvelaze savalalo  da samwuxaro 
faqti, erTerTi yvelaze didi sulieri cdomileba, rac 
ukanasknel periodSi marTlmadidebluri kuTxiT xev-
surTa „wes-rwmunebebis“ Seswavlisas davinaxeT.

Cveni kvlevebidan Cans, rom xevsurebi am sulierma 
cdomilebam Zalian daazarala - rogorc individualur, 
ise sazogadoebriv doneze. gaocebas iwvevs aRniSnul 
sakiTxTan dakavSirebiT eTnografiuli masalebis gac-
noba: 

wlebis ganmavlobaSi Tu rogori bavSvuri miamitobiT 
endobodnen Cveni winaprebi ama Tu im mkiTxavis fantazi-

as, rogor Tvlidnen mas „uflis nebad“ da rogor zedmi-
wevniT cdilobdnen am „rekomendaciebis“ Sesrulebas. 
„mkiTxavs uTqom... mkiTxavs gadmauyolebav“ mxolod es 
frazac ki xSirad sakmarisi iyo imisaTvis, rom TviTmar-
qvia „misnebis“ gamonagoni  religiuri mowiwebiT mieRoT.

rodesac Tanamedrove epoqaSi xevsurTa  sulier dab-
neulobaze da bavSvur gulubryvilobaze vsaubrobT es 
yovelive aucileblad unda warmovaCinoT da SevafasoT 
istoriul WrilSi, sxvagvarad mkiTxvels gauWirdeba 
realuri suraTis aRqma.

zemoT aRniSnuli moxda ara xevsurTa sibriyvis, 
aramed dasabamidan maT mier ,,nawilianobis“ (RvTivr-
Ceulobis) misiis uaRresad bunebrivad, martivad da 
Tavmdablad mtvirTvelobis gamo, rac araadeqvatur 
garemoSi yovelTvis  siSleged  gamoiyureba.

upirveles yovlisa, unda gaviazroT erTi ram: is-
toriulad xevsurebi  marTlac arian gamorCeuli 
sakacobrio misiis mqone eTnikuri jgufis ,,danaSTni“ 
, ,,nawilian“ RvTisSvilTa da  iracionaluri Wvretis 
niWmomadlebul mogvTa sulieri memkvidreni. arcerT 
qarTvelur toms ar hyolia amdeni WeSmariti  mediato-
ri. dRemde  xevsurTa  mexsiereba samyaros SemoqmedTan 
(suliwmidasTan) uSualo urTierTobis gamocdilebas 
inaxavs rogorc cocxal, grZnobad emocias. am mistiu-
ri kavSiris ZarRvi dRemde  ar momkvdara xevsureTSi da, 
samomavlodac, vfiqrobT, kidev vixilavT, am cxovels-
myofeli kavSiris  Sedegs.

swored amitom, suliwmidasTan ganuwyveteli kav-
Siris mqone xevsurTa STamomavalni, mas Semdeg rac ar 
miiRes qristianoba umwyemsod darCenil, gzaabneul 
bavSvebs daemsgavsnen.  RmerTis daSvebiT maTi sulieri 
Tvali droebiT daixSo da brma axalSobilebiviT  xelis 
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cecebiT dauwyes Zebna   mzrdel-mawovnebel zeciur mSo-
bels.

samarTlianoba moiTxovs aRiniSnos, rom am proceseb-
Si Tavisi negatiuri roli baridan mTaSi arasworad ga-
tarebulma qristianulma politikamac Seasrula, ris 
gamoc, saukuneebis ganmavlobaSi deda-eklesiasa da 
xevsurTa Soris qristesmieri siyvarulisa da erTsu-
lovnebis Zafi lamis gawyvetamde mivida.

- rabi, vin scoda ?!“ - ekiTxebodnen macxovars erTer-
Ti brmadSobilis gankurnebisas - „aman Tu amisma wina-
prebma, rameTu brmai iSva?“

aseTive iyo muSaobis procesSi Cveni uneburi, Sinagani 
kiTxva samyaros Semoqmedisadmi:

„ratom moxda, rom Tavis droze xevsurebma WeSmarite-
ba ver Seicnes da „uZRebi Svilis“ rolSi aRmoCndnen?“

gaucnobiereblad Tan gvdevda imis rwmenac, rom pa-
suxad Cvenc igives miviRebdiT:

„... arca aman... arca mSobelTa amisTa, aramed raiTa ga-
mocxadnes saqme RmrTisai magas zeda“ (ioane 9, 2-3).

marTlmadidebluri TvalsazrisiT ganxilvisas xev-
sureTis religiur yofaSi aRmovaCineT kidev erTi mniS-
vnelovani  faqti, ris Sesaxebac gvsurs mkiTxvels da-
sawyisSive movaxsenoT:

mxedvelobaSi gvaqvs is garemoeba, rom calkeul 
SemTxvevebSi xevsureTSi adgili hqonda boroti (dace-
muli) sulebisadmi aSkara Tayvaniscemis SemTxvevebs.

garda suliwmidis madliT dafuZnebuli xat-salo-
cavebisa, rogorc T. oCiauri aRniSnavs,  „xevsureTSi 
Cven gvaqvs sruliad sawinaaRmdego mizezi, romelic 
xels uwyobs ama Tu im piris kultis  obieqtad qcevas da 
mis Sesaxeb saTanado gadmocemebis Seqmnas. es mizezi am 
pirovnebis saziano moqmedebaSi, mis mier xalxisaTvis 

ubedurebisa da avi saqmis miyenebis unarSi gamoixateba. 
SiSis grZnoba aiZulebs morwmuneebs gardacvalebis Sem-
deg keTilad ganawyon misi suli, asiamovnon, guli moul-
bon mas da, amdenad, Tavidan aicilon mosalodneli xi-
faTi. Tu pirvel SemTxvevaSi keTil RvTaebaTa sawyisTan 
gvaqvs saqme, meoreSi boroti RvTaebis an boroti sulis 
winaparia Cvens winaSe... calkeul SemTxvevebSi „...(boro-
ti Zalebis winaSe) SiSis grZnobis gamo religiuri Tay-
vaniscemis obieqtad gauxdiaT TviT saZulveli mteric 
ki“ (15, 17).

maSasadame, im mizniT, rom maTgan ziani aecilebinaT, 
xevsurebi zogjer borot sulebsac aqcevdnen reli-
giuri Tayvaniscemis obieqtad. erTerTi mTxrobelis 
ganmartebiT: demonebs anu „gamiwrivlebul“ sulebs 
„imis gamo ilocven, rom daviSoraTav“ (15, 18) .

winamdebare naSromSi Tavi SevikaveT am faqtis garSe-
mo konkretuli magaliTebis moyvanisagan:

jer erTi, imitom, rom  demonuri pirvelsawyisis 
mqone sakulto  obieqtebis kvleva  am naSromis far-
glebs scildeba. xevsurTa „wes-rwmunebebSi“ Cven vikv-
levT marTlmadideblur (bibliur) aspeqtebs da  im  
xat-salocavebs, romlebic andrezulad suliwmidis 
mier arian dafuZnebulni (xevsurTa salocavebis didi 
umravlesoba istoriulad swored aseT warmomavlobas 
amJRavnebs) da meore, pativs vcemT ra xevsurTa reli-
giur grZnobebs, Tavi SevikaveT imis dakonkretebisa-
gan,  Tu kerZod romel salocavSi ra cdomilebas daudo 
safuZveli  garkveul periodSi Cveni winaprebis aseTma 
„sarwmunoebrivma miamitobam“.

ase rom, „ifqlis“ miRma darCenili sulieri memkvidre-
obis Sefaseba-gadafaseba momaval drosa da TiToeuli 
morwmune xevsuris pirad, Tavisufal arCevans mivandeT.
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1. xevsureTSi marTlmadidebluri warmomavlobis
ZiriTadi saTemo salocavebi (jvrebi) Semdegia:

gudanis „saRmrTo“  jvari
xaxmatis jvari (rjulian-urjuloTa salocavi)
crolis yovladwmida „sanebis“ jvari
pirquSis jvari
roSkis (,,didgoris~) wmida giorgis jvari
arxotis miqael mTavarangelozis da wminda giorgis 

jvrebi
kistan-lebaiskaris miqael mTavarangelozis jvari
guro-giorgiwmindis „sanebis“ da wm. giorgis jvrebi
Satil-anatoris miqael mTavarangelozis da RvTism-

Soblis jvrebi
xones miqael mTavarangelozis jvari
 karatis jvari

yovladwmida samebis garda xevsureTSi dasturdeba 
Semdeg qristian wmindanTa da angelozTa Tayvaniscema:

yovladwmida RvTismSoblis
wminda giorgis
wm. mTavarangelozTa - miqaelisa da gabrielis
wminda mRvdelmowame aTenogenes 
wminda ilia winaswarmetyvelis 
wminda petre mociqulis
wminda mefe Tamaris

xevsurul religiur dReobaTa kalendarSi TerTmeti 
qristianuli dResaswaulia:

qristeSoba
wyalkurTxeva/naTlisReba (xevs. „ga(m)cxadeba“)

xareba
aRdgoma ( xevs. „axvseba“)
amaRleba
sulTmofenoba (xevs. „xalarjveba“)
aTengenoba
mariamoba  
fericvaleba 
 jvarTamaRleba
 giorgoba 

sasuliero pirTa mudmivi deficitisa da saWiro ga-
naTlebis arqonis gamo xevsureTSi am dResaswaulTa 
WeSmariti, qristianuli Sinaarsi ufrosi Taobis ada-
mianebs naklebad  esmiT, miuxedavad amisa, dReobaTa es 
saxelwodebani marTlmadidebluri TvalsazrisiT sao-
cari sizustiT gamoirCeva.

ase magaliTad, naTlisRebis xevsuruli saxelwodeba 
„gamcxadeba“ sruliad Seesatyviseba mdinare iordaneze 
macxovris naTlisRebisas  yovladwmida samebis sambune-
bovnebis gam(o)cxadebas qveynierebisaTvis.

Tumca, TviTon xevsurebs am movlenis Sinaarsisa da 
sityva „gamcxadebis“ warmomavlobis Sesaxeb arasakmari-
si da bundovani warmodgena aqvT. kerZod, al. oCiauri 
wers: „gamcxadebaze me xevsureTSi vikiTxe da kargad 
veravin miTxra, raze aris warmoSobili an es sityva ras 
niSnavs“ (11,46) da iqve dasZens: xolo „wyalkurTxevaze 
xevsurebma sxvadasxvanairad miTxres: zogma Tqva: am 
dRes RmerTma wyali ordane akurTxao. zogma: manamdin 
wyali uwminduri yofila da am dRes wyali ukurTxebia 
ivane naTlismcemels da amitom, rac unda uwminduri ram 
egdos wyalSi, is gawmidavdeba, misi daleva SeiZlebao... 
zogma ki miTxra: ivanem ieso qriste monaTla am dRes da 
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imitom hqvia wyalkurTxevao. es ufro iseT adgilebSi 
da soflebSi Tqves, sadac winaT eklesiebi da mRvdlebi 
axlo hyavdaT da albaT maTgan hqondaT gagonili“ (11,48).

rac Seexeba aRdgomis xevsurul saxelwodebas „axvse-
ba“, Cveni varaudiT, igi istoriul kavSirSi unda iyos 
„Zveli aRTqmiseul“ xelavsebis tradiciasTan, razedac  
wina naSromSi ukve visaubreT.

sainteresoa, aseve, rom xevsurebi didmarxvis meo-
re SabaTs e.w. „sulTakrefas“ aRniSnavdnen, romelic 
micvalebulTa moxseniebis dRed iTvleboda da qris-
tianul religiur kalendarSi aseve micvalebulTa mox-
seniebis dRes emTxveva. am dros xevsureTSi icodnen wan-
dilis (kolios) msgavsi sakurTxis momzadeba, romelic 
simindisa da lobios marcvlebisagan keTdeba da „dox-
ani“ ewodeba. amasTan dakavSirebiT al. oCiauri wers: 
„sulis (moxseniebis) dReebi sxva drosac ician, magram 
sulTakrefa sakuTriv sulTa dReobai as, am dRes yvela 
amzadebs samarxo  saxel-sadebs. aduReben doxans, Tu aqv 
simindisas, Tu ara svilisas“ (11,54).

yvela zemoT CamoTvlil religiur dResaswaulze xe-
vsurul xat-salocavebSi RvTismsaxureba daaxloebiT 
erTnairad sruldeba da rogorc garegnuli (ritualu-
ri) TvalsazrisiT, ise SinaarsiT warmoadgens „Zveli da 
axali aRTqmis“ rjulis araordinalur sinTezs.

kerZod, sasuliero piris (mRvdlis) funqcias xev-
sureTSi xucesi (igive „gamZRo“) asrulebs, xolo, jvarSi 
(salocavSi) nebismieri RvTismsaxureba oTx garegnul 
elements moicavs:

locvis warmoTqma
sanTlis anTeba
sisxliani msxverplSewirva
trapezi (xatisaTvis Sewiruli da saxelis dadebiT na-

kurTxi saWmel-sasmelis     miReba)

marTlmadidebluri TvalTaxedviT, RvTismsaxurebis 
xevsurul wesSi  yvelaze mniSvnelovan ,,darRvevas“ war-
moadgens dRemde SemorCenili sisxliani msxverplSe-
wirva da saklavis sisxliT sxeulis sxvadasxva nawilze 
jvris gamosaxvis Cveuleba.

xevsuruli salocavebis umetesobaSi sisxlis daRvra 
da am sisxliT samsaxurebo nivTebisa Tu masSi monawile 
adamianebis „ganwmenda“ dRemde „Zveli aRTqmis“ rjulis 
mixedviT sruldeba, xolo, sxeulis sxvadasxva nawileb-
ze sisxliT jvris gamosaxva ki am ritualis ufro gvian-
deli „qristianuli“ danamatia.

Tumca, ukanasknel wlebSi, mas Semdeg rac sof. bari-
saxoSi funqcionireba daiwyo  xmalas yovladwminda 
RvTismSoblis Sobis saxelobis eklesiam (2014w.) zogi-
erT xevsurul jvrebSi morwmuneTa nawili msxverplad 
aRar swiravs pirutyvs da mama-papaTa Zvel salocavebSi 
,,sazRvnod misvlas“ amjobinebs mxolod ritualuri qa-
debiTa da sanTlebiT.

vfiqrobT, rom xevsureTSi jvris Tayvaniscemis ganx-
ilva mxolod qristianul WrilSi araswori iqneba. sa-
varaudod, misi sawyisebi bevrad ufro Soreuli epo-
qebidan iRebs saTaves. savsebiT sworad aRniSnavs al. 
yamarauli, rom xevsurebs: „jvris saidumlo Zala imde-
nad Zlier swamT, rom es aris maTi sarwmunoebis da xatis 
simbolo“ (20,53).

Cveni azriT, xevsuruli jvris „xat-simbolo“ sam-
yaros Sesaxeb uZvelesi sakraluri codnis danaSTia. 
vfiqrobT, rom kavkasiis mTebSi Sexiznuli qarTveluri 
tomebis mier saocari sicocxlisunarianobiT Semonax-
uli es xat-simbolo Tavis wiaRSi yovladwmida samebis 
winasaxes jer kidev macxovris gankacebamde atarebda 
da flobda codnas kosmiuri wesrigis pirvelsawyisis 
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Sesaxeb. jvari ki mzis Tayvaniscemisa da samyaros usas-
rulobis simbolos warmoadgenda, rasac qristianobam 
axali, kidev ufro Rrma sulieri datvirTva da dadas-
tureba misca. Tumca, am kavSirisa da transformaciis  
wvdoma/gaazreba   saTanado sulieri momzadebis gareSe 
SeuZlebelia. 

dResaswaulze jvarSi misuli xucesi RvTismsaxure-
bas locvis warmoTqmiT iwyebs, romelsac xevsurebi „xu-
cobas“ uwodeben. am locvis formula metnaklebad ms-
gavsia da „sami nawilisagan Sedgeba: moxseneba, pirisqari 
da kurTxeva“ (6,43).

locvis pirveli nawili - „moxseneba“ gulisxmobs 
xevsureTis im xat-salocavebis anu „xTiSvilebis“ Ca-
moTvlas, romlebsac am konkretuli dResaswaulis Tu 
locvis dros mimarTavs mrevli, meore nawili „piris-
qari“ gardacvlilTa sulebisaTvis locvaa, xolo me-
same  „kurTxeva“  wminda werilidan sakiTxavebis uwes-
rigo naerTs warmoadgens da marTlmadidebluri 
wirva-locvis danaSTia.

sxvadasxva jvrebSi es locva garkveuli saxesxvao-
bebiT sruldeboda.

magaliTad, Satilis mTavarangeloz miqaelis jvar-
Si, v. bardaveliZis masalebiT, dilis „Jamiswirvis“ (am 
terminsac, iseve, rogorc bevr sxva marTlmadideblur 
sityvas, xevsureTSi Tavdapirveli Sinaarsi dakargu-
li aqvs da salocavSi RvTismsaxurebis zemoTaRwerili 
„xevsuruli formiT“ Catarebas gulisxmobs) locva Sem-
degnairi „tipikoniT“ sruldeboda: moxseneba, xucoba, 
sadidebeli (rac eklesiur msaxurebaSi „asamaRlebels“ 
Seesatyviseba), kurTxeva, moxseneba da bolos kvlav sa-
didebeli: 

„pirveli teqsti xucesma rom warmoTqva iyo moxsen-

eba, Semdeg man ixuca, mere sadidebeli Tqva, Semdeg  - 
kurTxeva... daiCoqes da kvlav gaimeores moxseneba. amis 
Semdeg ki, man kvlav warmoTqva sadidebeli“ (6,115).

rodesac gasul saukuneebSi qarTveli eTnografe-
bi xevsuruli xucobis teqstebs gaecvnen, misi „qris-
tianuli“ monakveTi imdenad gaugebrad CaTvales, rom 
seriozuli komentari mis Sinaarsze TiTqmis aravis 
gaukeTebia. vfiqrobT, amis mizezi maSindeli aTeisturi 
epoqac unda yofiliyo, ris gamoc, zogierT xevsurul 
andrezSi „socialuri uTanasworobis sakiTxebi“ (rasac 
xevsureTSi adgili arasodes hqonia) ufro dawvrilebi-
Taa gaSuqebuli, vidre qristianuli aRmsareblobis el-
ementebi.

gansaxilvel Temaze mkiTxvels rom ufro sruli war-
modgena SevuqmnaT, moviyvanT xevsuruli „xucobis“ anu 
locvis erT (arxotul) versias: 

„RmerTm adidas Tqven Zali, Tqven saxel-samarTali, 
naxsenebno angelozno! Tqvena samTavrod, Tqvena gasa-
marjod maixmareT es sefe-sanTeli! Tqven ymaT saSve-
lad, saxoiSnod, samwyalobnod! geZaxan Tqven mexve-
wurni, gexvewebian... me Tqvend Samamixvewebiana-d, Tqven 
Tqvens gamCens moriges, damriges RmerTs Saaxvewnid-
iT... rasac mxarzeda gulze geZaxdanT, im mxar, im gul-
ze gaugonidiT. rasac wyalobas geTxoebodanT, gamCens 
moriges RmerTs dauTxoidiT. daexmaridiT avis dRi-
sad, laRis mtrisad, mwaris sikvdilisad. wul vis xyvan-
das, gauzardidiT, ar xyvandas da Tu vin gexvewebodasT, 
RmerTs gamauTxovidiT! sneul vis xyvandas, ulxineT da 
lxinis wamal daayareT! macil daaSoreT! 

velT vin gavidodas amaT saxlSiiT mevele-menadire, 
gaxyvidiT, gaumarjvidiT! vinac Tqven bedsa davlaTs 
axsenebdas bedi davlaT daaxmaridiT, Tqven kabis kalTa 
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CaufaridiT, miwriel - qvecriel daulagmidiT!
Tqven Tqvenis mexvewurisa amaT Tav-jalafobisa, ka-

cisa, saqonisa, qudosan-mandilosnisa, meSveli mwyalo-
beli waRmmamdegimc iqnebiT... Cemgniv rac Zaxilsa xsen-
ebas gakldebodasT, Tqven Tqvens wyalobas maumatidiT“ 
(14,8).

amis Semdeg xucesi iwyebs locvis im nawils, romelsac 
„kurTxevas“ uwodeben (Sinaarsis ukeT gagebisaTvis aq 
motanilia „xevsuruli versiis“ safuZvelze Cvens mier 
saliteraturo qarTuliT gadamuSavebuli teqsti):

„RmerTo, dideba Senda, RmerTo madli Senda, saxareba 
vikiTxaT markozis TaviTa: RmerTo, romeli gardamoxed 
(zeciT), SabaTs mariam magdalineli mivida saflavs, mowa-
feebs gaukvirdaT da SeeSindaT: es lodi vin gadaagora? 
kari vin gaaRo? ixareben mgloviare dedani - dideba aRd-
gomasa uflisasa! ityvian galileasa, es Sen hqmen ufalo, 
aTormetTa mociqulTa madli sTxoves RmerTsa... uTxra 
qristem mociqulTa: macxovari aRsdga, rad gZinavT? Ra-
Radeben angelozebi, beri da mRvdeli galobs!

dasrulda wirva Jamisa! manamde viyvneT, sanam uflis 
msaxurebi varT. rac codva iyos Cvenze, Segvindev mamao, 
Segvindev Zeo, Segvindev, jvaro wmindao, beWedo ukvdav-
ebisao! dideba RmerTs!“

bolos xucesi Seudgeba saklavebis damwyalobnebas:
„qriste ufalo, samarTalo RvTisao, Segviwyalen  

Cven yovelni, aw da maradis da ukuniTi ukunisamde, same-
bao wmidao, gvacxovne da gvakurTxe Cven, mamao da Rmer-
To Cveno, romeli xar caTa Sina, egreca qveyanasa zeda, 
puri Cveni arsobisa! vexvewoT mamasa mowyalesa, ufalo, 
akurTxe Tesli ese, marili ese... Seiwire Sewirulni eseni 
saxeliTa RvTisaTa!“

dasasruls xucesi saklavs daklavs da maxvewari misi 

sisxliT gainaTleba (10,252).
rogorc vxedavT xevsuruli xucobis teqsti Semd-

garia SedarebiT adrindeli locva-savedreblebisa da 
ufro gviandeli qristianuli RvTismsaxurebis elemen-
tebisagan.

xevsur sasuliero moRvaweTa locva-savedre-
blebidan Cans, rom isini (zogjer gacnobierebulad, 
zogjer ki gaucnobiereblad) did pasuxismgeblobas 
grZnoben maTze dakisrebuli movaleobis gamo, ar ga-
moricxaven, rom RvTismsaxurebisas SeiZleba raimes 
arasworad, RvTisTvis vermosawonad akeTebdnen, am-
itom sxvadasxva ritualis Sesrulebis dros xevsuri 
sasuliero pirebi xSirad warmoTqvamen aseT sityvebs: 
„rasac me ver gisrulebdaT, rogorc wesi da rig iyos, 
dalocvilm RmerTm Taod SagisrulasT...“ an: „Cemi uTqm-
elobiTamc nura dagakldebaT“, „Cemgniv raic didebasa, 
xsenebas gakldebodasT, Tqven Tqvens wyalobas mauma-
tidiT...“ „rasac Sagawyen, piris qariTa, fexis naliTa, Tu 
Cemi ucod-umecrebiT, nu Samicodveb (codvad nu CamiT-
vlio - l.g.) dalocvilo, Sen gevedrebi, mapativi“ da a.S. 
rac xevsur sasuliero moRvaweTa mxridan Zalian gul-
wrfeli da Tavmdabali sinanulis locvaa uflisadmi 
RvTismsaxurebisas uneburad Cadenili codvebis gamo.   

xucesi did mniSvnelobas aniWebs imas, rom msaxurebi-
sas TviT ufali daexmaros mas, akurTxos misi samsaxuri, 
TviTonac cdilobs codva araferi Caidinos: „dasturs 
dasturoba nu Sagananas, ena-pir gikurTxas, Saucod-
vrad, Sauwyinrad Saginaxas“, - aseTi sityvebiTa da sur-
vilebiT locaven TanamoZmeebi RvTis samsaxurSi xSirad 
sakuTari neba-survilis winaaRmdeg Camdgar xevsurs da 
albaT swored am didi rwmenisa da siyvarulis gamo xde-
boda is, rom, miuxedavad samsaxurebo ritualebSi daSve-
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buli uamravi Secodebebisa da Secdomebisa, kacTmoy-
vare ufals bolomde ar miutovebia aqauroba, Sinauri 
Tu gareSe mtrisgan ifaravda da sulieri da fizikuri 
sicocxlis niSan-wyali dRemde Semounaxa am miwa-wyals.

rogorc fSav-xevsureTSi mogzaurobisas (1917 
w.) episkoposi antoni aRniSnavda: „У Хевсура и Пшава 
жажда небесного освящения, потребность в  общении  с 
сверхъестественным, поразительно велика“ (39,7).

sainteresoa xevsuruli „saxelis dadebis“ (anu su-
fris kurTxevis) teqstis marTlmadideblur WrilSi 
ganxilva. xevsurebma „tablis dadgma“ da „saxelis dade-
ba“ (Sendobis Tqma) micvalebulis mosaxsenieblad ician.

„saxel-debis“ teqsti aseTia: 
„RmerTo, dideba Senda, RmerTo, madli Senda, Rmer-

To, didebisa madlis met Sen ara mogexsenebis! RmerTo 
geZaxs (ityvis micvalebulis saxels) - RmerTo gexve-
webis, RmerTo Saixvewe, ixvaiSne, RmerTo, nu daRlev Sen-
ad saxseneblad, sulis sagonebad! RmerTo, axade xeli da 
xmal mtrisa, xma sikvdilisa! uzubuqeT wmida RvTiSobe-
lo, Tavno-d mTavarno, cisa naTelno, sulT ambokvarno, 
sulT winamZRvarno, Tqven miuTvaleT, Tqven miuCineT 
(adgili? - l.g.) mandiur rigiTa, mandiur wesiTa, wir-
va-mwirvelTa JamiTa!

saca qristiann puroben, angelozn Jamoben, codvi-
ann nanoben, madliann ganisveneben, sulwmida moixsen-
ebis - xTis wesiT, mRdlis wesiT, ierumsaleTis naTliT, 
qristes garigebiT - saca Sen xar (ityvis micvalebulis 
saxels) suli Seni moixseniebis, suls Sensamc meexmarebis 
dadgmul tabla, dakrul sanTeli, daWvreTil xTis wesi, 
yanwi-d, WurWeli, saaqaoT gamaqCerebul -  samandaos Sen-
imc saxmari, Senimc sagZali, codvisaimc iaRad mqneli! 
msjelsa mjavresamc garidebs, samZimarsamc gizubuqebs, 

codvasamc gxdis, win magebebuls, uken maweuls, sikvdi-
lis dRes damwyvdeuls, xeliT naqnars, eniT naTqvams, 
TvaliT nanaxs, yuriT ganagonars!

Samovida angelozi fexiTa qristesiTa, qristeo Rmer-
To, daswere jvari sulsa amasa, sufrasa amasa, karsa ama-
sa, sarkmelsa amas! Sen, dedao didis RvTisao, didis sax-
arebisao, cao qerebisao, Rrubelo naTlisao, mfarvelo 
sulisao, mxveweo kacisao, samarTalo RvTisao, alal 
uyav, mravalTa mowyaleo! 

iq damswreni ityvian: Saundnas, alnad maaxmaras, 
RmerTm!“ da yanwiT sasmels Sesvamen.

amas xucesi moayolebs kurTxevas: 
„ca da RmerTi kurTxeulia, Cvenda Rirs ars maradi! 

kurTxeva cecxlis kravisa abraamisaTa, zeciT msxverpli 
modioda, qerubimTa Tu pirmetyvelTa, dautova sionel-
ma asi vaci, asi verZi... aim mTaTa TavisaTa! saxareba mar-
kozisa, romelic gamoCnda qebiTa SeniTa, miqail - varax-
ielisaTa... gamoCnda SabaTs dRes mariam magdalineli, 
ieso moikiTxa... moZebarni  wavides da qristes uTxres 
- egia, ufalo, dideba da aRdgoma! ufalo, Senia dRe da 
Senia Rame, Sen daawese bneli da naTeli, Sen aRgiara erma 
yovelma! ufalo, akurTxe puri da marili! rogorc ior-
danes wyali Rvinod gamoscvale! akurTxe, ufalo, ro-
melman wina dagebuliTa xuTi puriTa aTormetni aavsen! 
da misiTa neStiTa xuT aTasni ganaZRen! ufalo wasvliTa 
SeniTa, pavle (mociquli) movida ganabnivna aTormetni 
mociqulni, xolo RmerTsa madli misca! lodi vin gar-
daagorva? kari vin gaaRo? mglovare dedani vin SeaSi-
na? sixarulia sityva ukvdavi - mariamisa (rogorc Cans, 
„mariamis ukvdav sityvaSi“ unda igulisxmebodes macx-
ovris saflavidan gamosuli wm. mariam magdalelis mier 
mowafeebisaTvis uflis aRdgomis xareba - l.g).
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qristema sTqva, wmida var, gamovel, gamovecxade! 
(qveynierebas) Tu vinme xarT bnelSi, an beri an uZluri, 
xorcni miixveniT uflisani, sisxli macxovrisa (saubari 
unda iyos ziarebis saidumlos Sesaxeb anu am monakveTis 
Sinaarsi ase JRers: „beri“ aq naxmaria „moxucebulis“ 
mniSvnelobiT da ara saeklesio gagebiT, maSasadame - „Tu 
vinme xarT moxuci da davrdomili, miiReT macxovris 
sisxli da xorci“- l.g.)... ufalo, Tesli egia... romelni 
samni yrmani... yrmani smen da Wamen mag tablisagan... (odes 
ufali) mTad amaRldeboda, suliwmida gardamovidoda... 
amin!

yvelani ityvian: „Saundev, mravalTa mowyale RmerTo! 
da Sesandobars daleven“(10,201).

rogorc Cvenma dakvirvebam cxadyo, „moSandobebisa“ 
da micvalebulis saxelze tablis „saxelis dadebaSi“ 
Tanamedrove xevsurebs teqstis Tavdapirveli mniSvn-
eloba daviwyebuli aqvT da amJamad misi aRqma - gageba 
saxecvlilia.

dRes micvalebulis patroni xevsurisagan SeiZleba 
xSirad gaigonoT: „sizmarSi unaxav, wyal mwyurisav...“ 
„mSiera orav, saxlis kars aravin miRebsav...“ „cxen ar 
myavav, talavar ar mcovav...“ da a.S. rodesac xevsuri su-
fras „Sendobas“ eubneba, mas ,,saxel-debis“ sulieri mx-
are, micvalebulis codvebis miteveba naklebad axsovs, 
am rituals TiTqos ufro meqanikurad asrulebs da 
raRacnairad ise sjera, rom saiqioSi es saWmel-sasme-
li, mkvdris saxelze dalocvili wyaro an cxeni pirda-
piri mniSvnelobiT sWirdeba micvalebuls... amis mizezi 
is unda iyos, rom xevsureTis istoriuli ganviTarebis 
sxvadasxva etapze iq mravali gansxvavebuli religiuri 
Sexedulebis mqone adamianTa jgufebi cxovrobdnen da, 
miuxedavad imisa, rom xevsurebi Tavganwirulad cdi-

lobdnen sakuTari rjulis Senaxvas da dacvas, mezobeli 
ucxo tomebis xalxi maTze garkveul gavlenas mainc ax-
denda, ris gamoc xevsurTa wes - rwmunebebma droTa gan-
mavlobaSi sinkretuli xasiaTi da „miTosuri qristiano-
bis“ ucnauri elferi miiRo.

rogorc Cvens naSromSi: ,,Zveli aRTqma da xevsurTa 
wes-rwmunebani“ ukve mogaxseneT, TavisTavad, ,,saxelis 
dadebis“ es wesi yvelaze met msgavsebas da Tanxvedras 
,,Zvel aRTqmasTan“  iCens.

  „Zveli da axali aRTqmis“ rjulis erTdrouli arse-
boba da, amave dros, winaparTa kultis anarekli yvelaze 
naTlad swored micvalebulis sulze zrunvisa da saiqio 
cxovrebasTan dakavSirebul wes-CveulebebSi Cans.

„saxelis dadebis“ teqstis analizi gviCvenebs, rom 
misi Sinaarsi marTlmadidebluria da Tavdapirvelad 
mas sul sxva azri da mniSvneloba unda hqonoda, vidre 
dRes xevsurebs warmoudgeniaT.

upirveles yovlisa, es „sarwmunoebrivi sinTezi“ am 
locvis or saxelwodebaSic Cans, romelTagan „saxelis 
dadeba“ „Zveli aRTqmiseuli“ unda iyos, xolo „Sendobis 
Tqma“ axali anu qristianuli. Cveni yuradReba miipyro 
locvis teqstis sityvebma: „saaqaos naTqvam - samandaos 
madiodas...“ rac niSnavs, rom „am qveynad naTqvami sity-
va im qveynad midis“. amas mohyveba sufraze dalagebuli 
saWmel-sasmelis CamoTvla da mlocvels sjera, rom es 
yvelaferi (da ara marto naTqvami sityva) rogorRac 
im qveynad, micvalebulTan midis. am gaugebrobis ax-
snas asakovan xevsurTa didi nawili ar cdilobs. sinam-
dvileSi am teqstebis sxvadasxva variantebis Sedarebam 
gviCvena, rom mas sulac ara aqvs saaqaos dalagebuli 
saWmel-sasmelis saiqioSi „gadagzavnis“ funqcia, aramed 
gulisxmobs imas, rom micvalebulis saxelze dadgmul 
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sufrasTan miwveuli adamianebi kidev erTxel sTxoven 
RmerTs „jvari dasweros maTi micvalebulis suls“, 
miutevos mas saaqaos Cadenili codvebi - „xeliT naqnari, 
eniT naTqvami, yuriT ganagoni“... da misi suli sasufe-
velSi ganawesos, iq, sadac „angelozni Jamoben da suli-
wmida sufevs.“

„saxel-debis“ teqstis erTerT variantSi zemoTmoy-
vanili fraza Semdegnairad JRers: „saaqaos naTqvam Tu 
samandaos madiodas, wesi marTebul iyos, suls Sandoba 
maudiodas“ (14,125), rac, Cveni azriT, ufro swori ver-
sia unda iyos. maSin locvis teqsti aseT mniSvnelobas 
iZens „...Tu aq, Cvens mier gakeTebul saqmeebs, TqvenTvis 
(gardacvlilTaTvis) raime mniSvneloba aqvs, Tu amiT 
Tqvens suls codvaTa Sendoba mouva - gagvimetebia es 
yvelaferi da „Tqvenimc saxmaria“, Tqveni sulebisaTvis 
codvebis Semndobeli da mamsubuqebelio“... marTalia, 
am SemTxvevaSi „Tu“-s  daeWvebis paTosi ki Semoaqvs, ma-
gram es daeWveba gacilebiT naklebi codvaa RmerTis 
winaSe, vidre imis rwmena, rom am pur-marils micvale-
bulebi „SeWamen“...  aseTi „gaugebrobebis“ mizezi ZiriT-
adad is aris, rom xevsurebi naklebad cdiloben rjulis 
gamoZiebas, winaparTagan miRebuli sulieri memkvidre-
obis xelaxla gacnobierebas, aRmoCenas da Seswavlas.  
         marTlmadidebluri TvalsazrisiT, sagulisxmoa, 
aseve, „maSandobebis“ teqstis Semdegi sityvebi: „cod-
vasamc gxdis... sikvdilis dRes damwyvdeuls“... am mon-
akveTSi xucesi sxvadasxva saxis codvebs CamoTvlis, 
romlebic SeiZleboda, rom Seundobeli darCenoda am 
qveynidan gasul adamians da maT Soris sikvdilis dRes 
„damwyvdeuli“ codvebis gamoc loculobs misTvis... 
rogorc cnobilia, sulis cxonebis Sesaxeb qristianul 
swavlebaSi udidesi mniSvneloba aqvs uSualod am qveyni-

dan gasvlis momentSi codva-madlis TvalsazrisiT ada-
mianis sulis mdgomareobas. ase rom, xevsuruli locvis 
es sityvebi metad sagulisxmoa da sikvdilis dRes „dam-
wyvdeuli“ codvac swored iseT codvas gulisxmobs, 
romlis monaniebac gardacvlils SeiZleba ver moeswro. 

garda yovelive zemoT aRniSnulisa, xevsureTSi das-
turdeba adamianis mfarveli angelozisadmi rwmenisa 
da Tayvaniscemis faqti, Tumca, xevsurTa warmodgenebi 
mfarveli angelozis Sesaxeb, marTlmadidebluri Tval-
sazrisiT garkveuli „TaviseburebiT“ xasiaTdeba, rac, 
Cveni azriT, aseve arasakmarisi sasuliero ganaTlebis 
bralia. 

kerZod, eTnografiuli masalebis gacnoba cxadyofs, 
rom xevsurTa warmodgeniT adamianis mfarveli angelo-
zebi ZaliT da SeZlebiT erTmaneTisagan gansxvavebul-
ni arian: TiTqos qalis da bavSvis mfarveli angelozi 
ufro sustia, mamakacis ki - ufro Zlieri. es kargad 
Cans e.w. „dobilebTan“ (mavne sulebi, romlebic adamians 
sxvadasxva zians ayeneben) damokidebulebaSi. xevsur-
Ta azriT, „dobilni... avnebdnen ufro bavSvebs... kacis 
mfarvel angelozs ki verafers gaubedavdnen, radgan 
is mZlavri iyo... diac-ymawvilis (mfarveli) angelozi 
radgan susti iyo, mas yvelafers gaubedavdnen“ (6,137).

aRsaniSnavia isic, rom xevsureTis sxvadasxva kuTxeSi 
sxvadasxva RvTiSvili miaCndaT ufro Zlierad... RvTiS-
vilTa „Zalis“ da „SaZlebis“ mxriv sayovelTaod  miRe-
buli da mkacrad mowesrigebuli ierarqia ar arsebob-
da. romelime „erTi soflis mZlavr xTiSvilze meore 
soflelebs SeiZleba gascinebodaT... eg ki ara, esa da es 
xTiSvilia ufro Zlierio...“ (6,143).

 am faqtis miRma raime rjulismieri gadacdoma an 
romelime RvTiSvilisadmi upativcemuloba ar unda 
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vigulisxmoT. Sinagani keTilkrZaluleba da rwmena 
nebismier SemTxvevaSi daculi iyo. gansxvavebas ki, Zir-
iTadad, ama Tu im salocavisadmi xevsurTa gvarobrivi 
kuTvnileba ganapirobebda. yvela xevsuri Wirisa Tu lx-
inis dros pirvel rigSi im salocavs mimarTavda, rom-
lis saymosac warmoadgenda da sxvebTan SedarebiT mas-
Tan ufro mWidro  urTierToba hqonda. Sesabamisad, es 
sulieri kavSiri saukuneebis ganmavlobaSi ama Tu im Rv-
TisSvilisadmi ufro met rwmenas, sasoebas da aRmatebu-
li Zlierebis gancdasac Sobda (analogiur SemTxvevebs 
marTlmadidebluri eklesiis wiaRSic SeiZleba hqondes 
adgili: piradi sulieri gamocdilebis gamo yvela ada-
mians SeiZleba hyavdes gamorCeulad sayvareli wmindani, 
romelsac pirad locvebSi sxvebze ufro  xSirad mimar-
Tavs).

Tumca, zeciuri ierarqiisadmi Sinagani, sulieri 
damokidebulebis TvalsazrisiT, xevsureTSi mainc 
aRiniSneba erTi mniSvnelovani  Tavisebureba:

kerZod, xevsureTSi dasturdeba yovladwmida samebis 
Tayvaniscemisa da misi saxelobis salocavebis arseboba, 
andrezebis mixedviT, igi Zlier xTiSviladac iTvleba, 
magram  xevsurTa rwmenaSi ierarqiulad ,,sanebas“ upir-
velesi adgili ar ukavia: yovladwmida samebis, rogorc 
samyaros Semoqmedi RmerTis Sesaxeb codna xevsureTis 
mosaxleobis did nawilSi naklebad aris gacnobierebu-
li. xevsurTa warmodgeniT, samyaros Semoqmedi RmerTi 
sxvaa, „saneba“ ki - sxva. 

„Веруя и глубоко почитая св. Тройцу, они (т.е. Хевсуры − 
Л.Г.), собственно говоря, и не подозревают, что Св. Тройца это 
и есть Богь, а признают Ее за божество, стоящее ниже Бога,“ 
-  vkiTxulobT xevsureTis Sesaxeb episkopos antonis ( 
giorgaZe) religiur-eTnografiul CanawerebSi ( 39,27).

am darRveuli ierarqiis TvalsaCino magaliTia 
jvarSi axali wlis dadgomisas warmoTqmuli Semdegi 
locvac: „bevrsamc axal wels ilocavT... rgebisas, gax-
arebisas, galocviebsT wmida sanebaica (da) RmerTic“ 
(11,32), saidanac Cans, rom mlocvel xevsurs RmerTi da 
saneba sxvadasxva arsebad hyavs warmodgenili. igives 
metyvelebs xevsureTis salocavebSi RamisTevisa da e.w. 
„Jamiswirvis“ ritualebze Sesrulebuli sadideblebis 
rigiTobac. Jamis wirvaze icodnen xaviwiani qadebi. 
„ramdenic qada iqneboda, imdenjer unda wiruliyo Jami. 
Jamis wirvaze daaxloebiT Svidi Tasi idgmeboda“ (6,25). 
qadaze sanTels daakravdnen, zars darekdnen, wyalobas 
ityodnen da Tu sofelSi micvalebuli iqneboda, imas 
moigonebdnen („zaris xmas rom gaigoneben sofelSi, manam 
ar Sewydeba, qudmoxdilebi dganan,“ - aRniSnavs al. oCi-
auri) (14,15)).

Jamis wirvis dros pirvelad axsenebdnen samyaros 
Semoqmed RmerTs (Cvenma kvlevebma daadastura, rom xe-
vsurTa samyaros Semoqmedi „morige RmerTi“ yvelaze 
did msgavsebas „Zveli aRTqmis“ iahvesTan anu yovladw-
mida samebis pirvel hipostasTan - mama RmerTTan iCens), 
,,morige RmerTis“ (mama RmerTis) Semdeg axseneben ,,kvi-
raes“,  mesame adgilzea  is konkretuli jvari, romelSic 
mlocvelebi  Jamis wirvas atareben. danarCen wmindanTa 
rigiToba  sxvadasxva salocavSi sxvadasxvanairia.

magaliTad, karatis jvarSi sadideblebis rigiToba 
aseTi iyo:

maRalo RmerTo, Senamc ididebi, Sen Zali, Sen samar-
Tali...

dido kviraeo, Senamc ididebi...
laRo-laxtiano, Senamc ididebi, karatis jvaro...
gmiro iaxsaro, Senamc ididebi, Sen Zali, Sen samarTa-
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li...
Suban nergis angelozo, Senamc ididebi, Sen saymos Sen 

uSvele... (6,63–64).
rac Seexeba Satilis yovladwmida RvTismSob-

lis jvars, iq, bewina WinWaraulis cnobiT, Jamiswirva 
Tvramet Tasze sruldeboda da pirveli xuTi sadidebe-
li Semdegi ierarqiis iyo: 

maRalo RmerTo...
dido kviraev...
RvTismSobelo...
mTavarangelozo...
wm. giorgio... da a.S. (6,75)
am CamonaTvalSi yovladwmida „saneba“ meTxuTmete 

adgilzea da aSkaraa, rom masSi xevsurebi ara samyaros 
Semoqmed RmerTs, aramed mxolod erTerT xTiSvils 
gulisxmoben, rogorc aRvniSneT: yovladwmida sameba 
(„saneba“) da samyaros Semoqmedi „morige RmerTi“ xev-
surebis warmodgeniT sxvadasxvaa. 

           xevsurTa umaRlesi RvTaeba  - samyaros Semoqmedi 
,,morige RmerTi“   igivea, rac wm. samebis pirveli hipos-
tasi - mama RmerTi, magram xevsuris cnobiereba ,,mori-
geSi“ imavdroulad ver Wvrets verc  meore hipostass 
- ieso qristes  da verc ,,suliwminda- RmerTs“, rogorc 
mamasTan da ZesTan Tanaarss! sxva sityvebiT rom vTqvaT, 
xevsurs ar gaaCnia samyaros Semoqmed ,,morige RmerTSi“ 
arc  sampirovnulobis da  arc sameba RmerTis  erTarse-
bis gancda (zogadad, ,,pirovnuli RmerTis“ rwmena bune-
brivia xevsurisaTvis. misi sulieri gamocdilebisaTvis 
ucxoa ,,arapirovnuli zeca“), magram es imas rodi niSnavs, 
rom mas saerTod ara aqvs  ieso qristesa da suliwmindis, 
rogorc pirovnul RvTaebaTa aRqma. suliwminda-Rmer-
Ti organulad axlobeli da gasagebia xevsuris religi-

uri msoflaRqmisaTvis, imitom rom igi  aTaswleulebis 
ganmavlobaSi swored suliwmidasTan kavSiriT axor-
cielebda Tavis ,,mediatorul misias“. uZveles xevsur 
qadag-misanTa moRvaweoba  suliwmidis moqmedebis gamov-
lenaa. rac Seexeba ufal iesos, Tu realurad SevafasebT 
xevsurTa mrwamss da gavavlebT simbolur-metaforul 
paralels, aRmoCndeba, rom ieso qristes ,,adgili“  xev-
surTa rwmenaSi  xTisSvil ,,kvirias“ miesadageba.

RvTaeba ,,kvirae“ igive ,,xTisSvili kviria“  mzis Rmer-
Tis  ,,ra“ -s transformaciiT miRebuli upirovno mamri 
RvTaebaa.  miuxedavad imisa , rom ,,kviria“ pirovnuli 
saxelia, igi ar aris kopalasaviT, iaxsariviT da pirqu-
SiviT ,,naxorcivlari“ RvTaeba. am RvTisSvilis saxeli 
mzis dRis - kvirasagan aris warmoSobili. zogadad,  xe-
vsurebi ,,RTisSvilad“ yvela im RvTaebas moixseneben, 
romelsac suliwmidasTan wilnayrad, suliwmidis ,,naw-
ilis“ mqoned miiCneven. aq igulisxmeba rogorc ,,naxor-
civlari“, ise ,,aranaxorcivlari“ RvTaebebi.    

aRsaniSnavia, rom xevsureTSi gansakuTrebulad pop-
ularuli da Tayvancemulia kidev ori „xTiSvili“ - mTa-
varangelozi miqaeli da wminda giorgi. amaze metyvelebs 
maTi saxelobis „jvrebis“ simravlec. Cveni informaci-
iT, xevsureTSi wmida giorgis saxelobis ocdaxuTi, 
xolo mTavarangeloz miqaelis - TxuTmeti salocavia. am 
wmindanTa mimarT xevsurTa gansakuTrebuli siyvaruli, 
upirveles yovlisa, imiTaa ganpirobebuli, rom orive 
maTgani „daumarcxebeli zeciuri meomari“ da „miwier 
mxedarobaTa uZleveli winambrZolia“, ris gamoc mud-
miv omsa da Tavdasxmis safrTxeSi myofi xevsurebisaT-
vis isini droTa ganmavlobaSi sruliad gansakuTrebuli 
rwmenisa da Tayvaniscemis obieqtebad iqcnen.

rodesac xevsureTSi eklesiebi funqcionirebda xe-
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vsurebi monawileobdnen naTlisRebis, moroncxebisa 
da jvrisweris qristianul saidumloebebSi, amJamad 
sinanulis (aRsarebis) da ziarebis saidumloSi barSi 
mcxovreb xevsurTa didi nawili monawileobs. rac Se-
exeba mTas, aq ukve arsebobs ramdenime moqmedi taZari. 
esenia: sof. barisaxoSi xmalas RvTismSoblis Sobis saxe-
lobis da sof. Satilis xarebis saxelobis eklesiebi. am 
taZrebSi sistematiurad tardeba wirva-locva. mesame 
mniSvnelovani taZari, romelic liqokis xeobaSi, sof. 
WalissofelSi Sendeba, mTavarangeloz miqaelis saxe-
lobisaa.

sainteresoa, rom goris episkopos antons, 1917 wels 
TuS-fSav-xevsureTSi mogzaurobisas, ocdaori mitove-
buli eklesia mounaxulebia: „Мною посещены двадцать 
две церкви, почти забытыя, или вернее, не вспоминаемыя 
народом,“ xolo ziarebis saidumlosadmi im drois xev-
surTa damokidebulebaze igi aRniSnavda: „...причащения 
или евхаристии, на которую они смотрят, как на целебное, 
уврачевающее телесные недуги, средство“ (39,31). 

amJamindel xevsureTSi, marTlmadidebluri sarw-
munoebis TvalsazrisiT, bevri ram ukeTesobisken aris  
Secvlili.

axalgazrda da saSualo Taobis xevsurebi, maT wina-
prebTan SedarebiT, ufro metad axlos arian deda-ekle-
siasTan. Tanamedrove xevsurTa umravlesoba kargad 
aris garkveuli saeklesio saidumloebaTa arsSi da icis 
wmindanTa cxovreba. marTalia, wirva-locvaze mTaSi 
mcxovrebis mosaxleobis mcire nawili dadis, magram 
saeklesio RvTismsaxurebis rwmena yvelas aqvs.

rogorc s. makalaTia wers: „winaT xevsurebi bavSvebs 
naTlavdnen.  naTliad naTesavi ar SeiZleboda. is So-
reuli, magram ojaxis kargi megobari unda yofiliyo. 

naTlias mohqonda vaJisaTvis saaxaluxe, qalisaTvis ki - 
saqaTibe. saxels saeklesio kalendris mixedviT mRvdeli 
arqmevda, magram, amasTanave, mSoblebi bavSvs xevsurul-
sa da xatis saxelsac arqmevdnen. magaliTad, visac vaJi 
ar ebadeba da Semdeg gauCndeba, xSirad mas daTvias an 
mgelikas arqmeven, radganac, xalxis rwmeniT, am saxelis 
matareblebs avi da mavne ar miudgebao“ (10,186). aseTi 
rwmenac Soreuli warsulidan SemorCenili gansxvavebu-
li religiuri Sexedulebebis anareklia.

 s. makalaTias mier naxseneb xevsurTa orsaxelianoba-
Si  igulisxmeba is, rom xevsurebi axalSobils naTlobis 
saxelTan erTad e.w. ,,sulis saxelsac” arqmevdnen, rasac 
mniSvnelovani marTlmadidebluri datvirTva hqonda. 
`bavSvs daarqmevdnen romelime micvalebulis saxels... 
am SemTxvevaSi igi micvalebulis `mesaxele” xdeboda  da 
mTeli sicocxlis ganmavlobaSi mas did pativs scemda, 
mudmivad loculobda misi sulisTvis” (11,37). ase rom, 
,,mesaxeleoba“ da ,,sulis saxelis“ tareba xevsureTSi 
STamomavlobis mxridan winaparTa sulebisaTvis zrunvis 
saukeTeso saSualeba iyo. dRes bevri marTlmadidebeli 
sulieri moZRvari Tvlis, rom am xevsuruli tradiciis 
SenarCuneba da mTel saqarTveloSi gavrceleba metad 
sasurveli da sasargeblo iqneboda.

rac Seexeba marxvis sakiTxs, amJamad morwmune xev-
surTa mxolod mcire nawili inaxavs marxvas. rogorc 
werilobiTi wyaroebidan irkveva, Zvel droSi es sakiTxi 
met-naklebad ufro mowesrigebuli iyo.

qristeSobis marxvas  uwin jvaris yvela dastur- xe-
losani icavda: „qriste -  marxvas jvarivneb  yvelan iW-
eren… wuxr  mivlen jvarCi yvela dastur -  gamZRoni mii-
tanen samarxos - kartoxaian iqnebisa Tu mxlian” (11,21). 
qristeSobis dadgomis Semdeg gaxsnileba erboiani 
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fafiT icodnen. „qristes wuxras wesi as vinac marxvas iW-
ers, yvela fafiT gastexs marxvas“ (11,21). am dros xuce-
si Semdegi sityvebiT daiwyebda sadideblis warmoTqmas: 
„RmerTo, dalocvilo, xsnil-marxvis gamCeno...“ (11,53).

 rogorc eTnografiuli masalebidan  Cans,  xevsureb-
ma didmarxvis pirveli da bolo kviris Senaxvac icod-
nen. Tumca, yvelieris kviraSi marxvis dawyebas ufro 
mxiarulad aRniSnavdnen: „marxo-Samaes iwyeben aRebis 
Semdeg…, mTel es kvirae miden-madenisai-d qeifobisai aqv 
xevsurebs. am kviraes yvelivris kviraes eZaxan. xevsure-
bi marxva-Samaes qeifiT Sexvdebian” (11,53).

xevsureTSi scodniaT „aRebis” aRniSvnac.
amis Sesaxeb al. oCiauri saintereso ambebs gviambobs: 

„aReba Rames ojaxebSi xorcis moxarSva aucilebeli 
iyo. maxsovs aReba Rames mamaCemis sityva, roca araferi 
gvqonda da xorcis moxarSvis wesic Seusrulebeli 
gvrCeboda, dasawolad rom wavidoda, Werxosaken mimava-
li ityoda:

„sawyalsa kacsa vin miscems aRebis Rames Rvinosa,
puri Wamos da wyali svas, memr dawves, daiZinosa.“
erTi Tqmuleba icodnen Zvelebma aReba Ramis Sesaxeb: 

erTi Raribi kaci yofilao, xorci ar hqonia da wesis ar-
gatexis gulisaTvis qvabSi Zveli qalamnebi Cauyria mo-
saxarSad. am dros ieso qristes Camouvlia da stumrad 
sawyal kacTan Sesula. isxdnen, imusaifes (ieso qriste 
kacis saxiT iyo), maspinZeli daRonebulia, ra aWamos 
stumars, qalamnebs xom ar miarTmevs. ieso qristem es 
yvelaferi icis da xmas ar iRebs. bolos uTxra ieso 
qristem: amoiRe xorci, vWamoTo, - me Raribi kaci var, 
xorci ara maqvso da es qalamnis Zvelebia, qvabSi rom 
ixarSebao. ieso qristem mainc amoaRebina ficarze da 
qalamnis nacvlad sul duma da msuqani xorci amovida“ 
(14,118).

xevsurebma qristianuli dResaswaulebidan ician 
sulTmofenobis aRniSvnac, magram misi marTlmadide-
bluri Sinaarsi kargad ar esmiT. rogorc mogaxseneT, 
xevsurebi sulTmofenobas „xalarjvebas“ uwodeben. al. 
oCiauri am dResTan dakavSirebiT wers: „amaRlebidan 
aTi dRis Semdeg mova „xalarjveba“. xevsurebs ise swamT, 
rom amaRlebas qriste RmerTi zecad amaRlebula da an-
gelozebic Tan gahyolian, qveyanaze ki eSmakebi darCe-
nilan. sulTmofenobamde (xalarjvebamde) isini qvey-
anaze Tavisuflad daTareSoben da bevr zians ayeneben 
adamianebs... es ufro sulis dReobad iTvleba...“ (14,163). 

sainteresoa, rom qristianuli RvTismsaxurebisa da 
sulieri cxovrebis Sesaxeb xevsurTa Zveli, sakmaod 
saxenacvali codna, nawilobriv, xevsuruli poeziis ni-
muSebSic aris SemorCenili. ase magaliTad:

„avis gor SamikidodiT Cemi patara zaria,
davkra, xma axads gavides, gamoisaxon jvaria, 
rom dadgen locva-wirvaze Cemis pirquSis ymania,
miduReT salude qvabi, ymano, geweroT jvaria“ (6,62).
am leqsSi xevsurebi axseneben „wirva-locvas“, magram, 

ra Tqma unda, misi Tavdapirveli, marTlmadidebluri 
Sinaarsi daviwyebulia da aq usisxlo msxverplSewirva 
ar igulisxmeba, aramed am sityvasac specifiuri „xev-
suruli gageba“ SeuZenia. 

rogorc aRvniSneT, xevsureTSi „Zveli da axali 
aRTqmis“ saRvTismsaxuro wesebi erTmaneTSia areuli da 
erTdroulad Tanaarsebobs. 

sxva leqsSi sakuTari fanduris keTilxmovanebas xe-
vsuri meleqse eklesiis zarebis xmianobas adarebs da 
avtoris Sinagan ganwyobaSi aSkarad gamosWvivis mis sul-
Si odesRac daleqili marTmadidebluri RvTismsaxure-
bis kvali: 



122 123

„dagikar, Cemo fanduro, gamagicvale laria,
yuri daugdi, mamgonda eklesiais zaria“ (13,51).
Tumca, imis gamo, rom xevsureTSi moqmedi taZrebi 

ar arsebobda da marTlmadidebluri RvTismsaxureba 
xSirad ar tardeboda, xevsurebi naklebad gaTviTcno-
bierebulni iyvnen saeklesio saidumloebebis arsSi. 
rogorc giTxariT, Svidi saeklesio saidumlodan isini 
mxolod ramdenime maTganSi monawileobdnen. magaliT-
ad, qvemoT motanili leqsi kargad gadmogvcems eklesi-
uri jvrisweris saidumlosadmi Zvel xevsurTa damok-
idebulebas: 

„aem qalam gadviare, RulSi daviwere jvari,
aem qalam maviyvane, saydars gasklatuli qmari...
mRdelm wign raim wagvikiTxa, gadmagvxura gvirgvinio,
saxarebas SamauareT, mavitaneT bibinio...“
am leqsis Sinagani ganwyoba mxiarulia. Cans, rom le-

qsis avtorisaTvis jvrisweris eklesiuri rituali „ax-
ali xilia“, raRac uCveulo da aratradiciuli, ris ga-
moc Tavs, cota ar iyos, komikur situaciaSi grZnobs.

ufro rTul (arakomikur) SemTxvevasTan gvaqvs saqme 
sagmiro poeziis Semdeg nimuSSi:

„samdevrodturaisSvilniSiniTiyvnianZmanio,
adges, aiRes abjari, pirwaRm iloces jvario,
tutilis kidurs gavides, isr, ro dauRvliln xarnio,
CaikiTxules miTxoi, netav vin dagvca canio?“ (13,36)

aseTive gamoTqma kidev sxva ramdenime leqsSic aR-
moCnda:

„macne mavida Satilsa:  dius miudis cxvario, 
gaiges Satilivnebma, magas gvikidav valio,
adges, aiRes abjari, pirwaRm iloces jvario...“ (13,35)

ra unda igulisxmebodes jvaris „pirwaRma locvaSi“?
gana SeiZleba „pirukuRma locva“?
Cveni azriT, es gamoTqma xevsurTa marTlmadide-

blur rwmenaSi Sereuli swored im rwmena-warmod-
genebis anareklia, romelzedac zemoT vsaubrobdiT. 
vgulisxmobT imas, rom calkeul SemTxvevebSi sakulto 
obieqtebad qceul borot sulTa winaSe xevsureTSi msx-
verplSewirva „xelukuRma“ sruldeboda. leqsSi avto-
ris miTiTeba, rom xatis ymebma jvari „pirwaRm“ iloces, 
vfiqrobT, imis xazgasma unda iyos, rom es locva gansa-
kuTrebulad madlmosili da aRmatebulia. Tumca, TviT 
meleqse amas naklebad acnobierebs da „jvris pirwaRm 
locvis“ mxatvrul metaforasac ufro qvecnobierad 
qmnis.

RmerTTan xevsurTa „specifiuri“, araordinalu-
ri damokidebulebis magaliTebi sxva leqsebSic aRmo-
vaCineT. sailustraciod movitanT Semdegs:

„roca waol qurdobada, Cem salocavm miSvelasa...“
am leqsSi  xevsuri locviT mimarTavs Tavis salocavs, 

raTa man qurdobaSi Semweoba aRmouCinos da warmatebu-
lad moaparinos anu, xevsurulad rom vTqvaT, qurdoba-
Si „xeli moumarTos.“

rac Seexeba xevsurul RvTismsaxurebaSi Semonaxul 
„Zveli aRTqmiseul“ codnas, garda imisa, rac mkiTxvels 
wina naSromSi („Zveli aRTqma da xevsurTa wes-rwmuneba-
ni“) ukve movaxseneT, xevsuruli poeziis nimuSebis Ses-
wavlisas aseve mivakvlieT saintereso masalas: kerZod, 
araerTi leqsidan da prozauli Canaweridan Cans, rom  
xevsurebi xat-salocavebSi specialurad gamoyofil sa-
sanTle adgils „kamalas“ uwodebdnen. es sityva gvxvdeba 
xevsurul „jvarT enaSic“ da is salocavis „kar-sakvams“ 
aRniSnavs (gavixsenoT, rom mTaSi saxlis aRmosavleT 
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kedelSi gakeTebuli sakvami (Sukumi) wmindad iTvlebo-
da da saxlis angelozis salocav adgils warmoadgenda 
(9, 136) -l.g.)

xTiSvil kopalasadmi miZRvnili erTerTi xevsuruli 
leqsi ase iwyeba:

„fandurs damikar, berxundo, magwonda samZaliani, 
kamala WeSmaritisa, xTisgan as gunebiani...“ 
„kamala“ naxsenebia araerTi xevsuruli xat-salo-

cavis aRwerisas. magaliTad, v. bardaveliZis masaleb-
Si kviTxulobT:,,darbazis samxreT-dasavleT kedlis 
kuTxeSi sasanTle sipia, SuaSi dgas „Zireuli boZi“, 
sasanTles „kamalas“ veZaxiT. amave kedelTan kuTxeSi 
„samwirveloa“, zed Tasebs vawyobdiT“ (6,33). sxva mTx-
robeli: „kamalas“ salocavSi Tasebis dasalagebel qvis 
Taros uwodebs. „igi kedels uerTdeba, sadac samkuTxa 
sipia kedelSi datanebuli, Tasebis dasalagebeli „kama-
la“ (6,37). msgavsi cnoba gvxvdeba sof. amRis wmida petre 
mociqulis jvaris aRwerisasac: „karis Tavze ori „ka-
malaa“, zarebisa da rqebis dasawyobad. kamalaze awyvia 
Subi, zari, rqa, spilenZis Tasi“ (6,166).

„kamala“ naxsenebia qajaveTSi laSqrobis andrezSic:
„gadavixurev safarvelio, qajis qalis naCuqariod 

moriges RmerTsav kamalais ZirSi SauZveriv, iqiT uyurev 
xTiSvilT saCivarsav, rasac vin abizRebdesaod, Cadgama-
diodesav“,  vkiTxulobT T. oCiauris mier Sekrebil ma-
salebSi (6,117).

rodesac arxotis miqael mTavarangelozis jvarSi 
misambareo saklavs daklaven da bavSvs miabareben, xuce-
si aseT locvas ambobs: „didebulo miqielo, Sen gevedre-
bis (saxeli) Saixvewi, Sen uSvele, Sen daifare... Sens kar-
Sia-kamalaSi Samaugorebava-d Sen daifari... Sen gazardi, 
dalocvilo“ (14,152).

aSkaraa rom,  saxelwodeba ,,kamala”  -  ,,kabaladanaa“  
miRebuli.

imis asaxsnelad , Tu ratom aris  es termini xevsuru-
li RvTismsaxurebis sivrceSi amdenad popularuli (ma-
Sin roca , yofiT garemoSi ,,sarkmlis“ an „sasanTlis“ 
mniSvnelobiT  is arasdros  gamoiyeneboda) ramdenime 
versia SeiZleba gvqondes: pirveli da yvelaze martivi 
is iqneboda, Tu vifiqrebdiT, rom qarTlis cxovrebis 
mixedviT Cveni qveynis istoriaSi iyo iseTi periodebi, 
roca  qarTvelTa sametyvelo ena mravali barbarizmiT 
iyo datvirTuli .  rogorc mematiane wers:  ,,izraxebo-
da  qarTlsa ena: somxuri, qarTuli, xazaruli, asuru-
li, ebrauli da berZnuli...da icodes yovelTa...mamaTa 
da dedaTa“ ( 34,16). aRniSnuli viTareba , rasakvirve-
lia,  gavlenas moaxdenda sametyvelo enis leqsikur er-
Teulebze.

Tumca, es sakiTxi meorenairadac SeiZleba Sefasdes:
 uxsovari droidan xevsureTSi  adamiansa da RmerTs 

Soris arsebobda urTierTobis iseTi sistema, romelic 
flobda mTeli garemomcveli samyaros sulier saidum-
loebaTa wvdomis gasaRebs, samyaros Semoqmedi RmerTis 
sakuTar arsebaSi miRebis da masTan, rogorc bunebis 
umaRles ZalasTan erTianobis gancdis unari xevsur me-
diatorTa memkvidruli misia gaxldaT. qristianobam-
de ki, swored es gamocdileba warmoadgenda kabalis, 
rogorc zeSTagonebis, umaRlesi Zalis amqveynad gam-
ovlenis Sesaxeb mecnierebis arss anu ,,sinaTlis sxivs“ 
umaRlesi samyarodan. darCes es azric aq, samomavlo 
gansjis safuZvlad.

kvlav davubrundeT  qristianobis epoqis xevsurTze 
saubars:

saqarTvelos samociqulo marTlmadidebelma ekle-
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siam komunisturi reJimis mier represirebuli sasulie-
ro pirebi wmindanad Seracxa. maT Soris iyo xevsuri mR-
vdelmowame baxa oCiauri.

mama iosebi (eriskacobaSi  baxa tuCis Ze oCiauri) 1890 
wlis 3 ivniss, arxotis Temis sofel axielSi SeZlebuli 
glexis ojaxSi daibada. wmindanis deda-minani gigaurTa 
gvaris qali gaxldaT, sofel kviriwmididan. baxas mS-
oblebi sxva xevsuri mosaxleobis darad miwaTmoqmedeb-
iTa da mesaqonleobiT iyvnen dasaqmebulni. mama iosebs 
saSualo ganaTleba bavSvobis asakSi ar miuRia. amis 
mizezi is iyo, rom mosaxleobis umravlesoba uars acxa-
debda skolaSi Svilis gaSvebaze, vinaidan xevsuri bavSve-
bi meurneobaSi metad aqtiurad iyvnen CarTulni da maTi 
saswavlebelSi gagzavna „muSaxelis“ daklebas niSnavda 
ojaxisaTvis. gamonaklisi am mxriv arc mama iosebis mS-
oblebi iyvnen, maTac umZimdaT ojaxidan damxmare xelis 
gaSveba, ris gamoc, uflis rCeul yrmas „klasikuri“ ga-
naTleba ar miuRia da mxolod wera-kiTxva Seiswavla.

miuxedavad amisa, yvelas aocebda mama iosebis 
mravalmxrivi niWiereba, Rrma suliereba, gulisxmiere-
ba da keTilSobileba. miTiuri mindias msgavsad mas SeeZ-
lo yofiTi cxovrebis miRma zesofliuri ganeWvrita da 
usicocxlo samyaroSi sicocxlis sxivi Seetana. arxot-
Si, oCiaurTa nasaxlaris kedelSi, dRemde SemorCa axal-
gazrdobis asakSi wmindanis mier qvaSi gamoqandakebuli 
ucnauri figura - adamianis Tavis qala farTod gaxel-
ili TvalebiT , romelic mnaxvelze iseT  STabeWdile-
bas axdens, Zneli dasajerebelia, rom misi avtori me-20 
saukunis mkvidri iyo.

mama iosebi erTnairad mzrunveli da moamage iyo ro-
gorc sakuTari ojaxis, ise Tem-soflisaTvis.

„gzas marto akeTebda Turme... aravis ixmarebda... 

ufro sworad, aravin exmareboda. vidre arxotis Walaze 
samanqane gzas gaakeTebdnen papas gaWrili gziT dadioda 
xalxi“, - gviambobs mama iosebis SviliSvili mzia oCiau-
ri.

wmida mRvdelmowamis meuRle - maia gogoWuri, war-
moSobiT „mTasiqiTeli qali“ iyo, xevsureTis sofel 
gurodan. col-qmars oTxi Svili SeeZina - ana, levani, 
SoTa  da Tamari. mama iosebs Zalian didi survili hqon-
da, SvilebisTvis kargi ganaTleba mieca da am mizniT maT 
Sor gzaze - ZaugSi (axlandel vladikavkazSi) udidesi 
gaWirvebiT daatarebda.

gansacdelebiT da sirTuleebiT iyo aRsavse misi su-
lieri cxovrebisa da qristianuli RvTismsaxurebis 
gzac. sxva xevsur sasuliero pirTa msgavsad, igi jer 
diakvnad, Semdeg ki mRvdlad, savaraudod, qaSveTis 
wminda giorgis saxelobis taZarSi ikurTxa. Tumca, amis 
damadasturebeli dokumentebi Semonaxuli ar aris. mama 
iosebs xevsureTSi RvTis sityvis qadageba sakuTari si-
cocxlis riskis fasad uxdeboda, erTi mxriv, Tanamemam-
uleTa sulieri sibrmavis, meore mxriv ki komunisturi 
reJimis RvTismgmobeli da kacTmoZule politikis gamo.

qristianuli Rirebulebebis sadarajoze mdgar su-
lier moZRvars „ar uyvarda komunistebi da roca arxot-
Si mTavrobis xalxi saagitacio krebebis Casatareblad 
adioda xan qaragmuli sityvebiT, xan ki Tavisi saqciel-
iT maT Riad upirispirdeboda... erTxel, erT-erTi aseTi 
krebis dros mama iosebi banze gadmomdgara da Tanaso-
flelebisTvis xmamaRla SeuZaxia: „xalxno, ver xedavT, 
rom cxvris faras mgelia dareuli, Tqven ki mand Camomsx-
darxarT, jobia adgeT da faras mixedoTo!“ swored es 
SemTxveva gamxdara misi dapatimrebisa da gaurkvevel 
viTarebaSi daxvretis sababi... `rodesac axielSi Ceki-
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stebi mis wasayvanad misulan da saxli gauCxrekiaT sa-
dRvebelSi gadamaluli saxareba da wignebi upoviaT. 
Zalian gahkvirvebiaT: am kacs, amisTana wignebi, saidan 
aqvso“ (m. oCiauri). 

sibneleSi msxdom TanamoZmeTa misamarTiT igavurad 
naqadagari saxarebiseuli es sibrZnec axali „gzis gaW-
ris“ mcdeloba iyo mama iosebis mxridan.

aki gaWra kidec...
sakuTari wmida sisxliT - sasufevlisken!
xevsurTagan pirveli mRvdeli gaxldaT - aleqsi ale-

qsandres Ze oCiauri, xolo diakvani - besarion martias 
Ze gaburi (ix. fotoebi).

orive maTgani arxotis  mkvidri iyo. 
isini wirva-locvas aRavlendnen, rogorc axielis da 

roSkis miqael mTavarangelozis, ise Satilis RvTismS-
oblis saxelobis taZrebSi, romelTagan dRes mxolod 
nangrevebi SemorCa.

aleqsi oCiaurs gansakuTrebuli da mravalmxrivi 
Rvawli miuZRvis xevsureTis sulier-inteleqtualur 
ganviTarebaSi. man, rogorc udidesma moazrovnem da 
sazogado moRvawem safuZveli Cauyara am kuTxis ro-
gorc kulturuli memkvidreobis Seswavlas, ise xevsur-
Ta Soris marTlmadidebluri msoflmxedvelobis aRd-
gena-aRorZinebas. 

saqarTvelos sapatriarqos arqivSi mivakvlieT metad 
saintereso masalas al. oCiauris sasuliero moRvaweo-
bis Sesaxeb, saidanac TvalnaTliv Cans, Tu rogor did 
ndobas ucxadebda mas imdroindeli xevsureTis sazoga-
doeba.

1917 wlis 20 agvistos xevsureTis, kerZod, arxotis 
Temis mosaxleoba sruliad saqarTvelos kaTolikos pa-
triarqis mosaydres (movaleobis Semsrulebels - l.g.) 

mitropolit leonides swerda (stili daculia):
„Cven, amis qvemore xelis momwerelni, TianeTis maz-

ris sofel axielSi mcxovrebelni amorCeulni da masTan 
mTeli samrevlo SeviyareniT soflis yrilobazed dan-
iSnuls adgilas da gvqonda msjeloba Cvens sarwmunoe-
briv yofa-cxovrebazed; Cvens sazogadoebaSi moipoveba 
ori sasuliero pirTagani, romlebic imyofebian diakv-
nobis xarisxzed, bevri baasis Semdeg aviReT da davadg-
ineT erTxmad rogorc marTlmadidebelis sarwmunoe-
bis axsarebisani, ganvacxadoT, sruliad saqarTvelos 
kaTalikosTan Semdegi: Cven vimyofebiT ra ganapira xe-
vsureTis sazRvarzed da agreTve qistebis momijnaveni, 
romelnic momwyvdeulni vimyofebiT kavkasiis mTebis 
Sua adgilas, romelSiac grZeldeba zamTari rva Tvis 
ganmavlobaSi iniSnebian mRvdlad sxva samSoblos pirni, 
romelnic ar dgebian (xevs. aq ar Cerdebian - l.g.) wlis 
ganmavlobaSi sul ori-sami Tve  da Cven kidev vrCebiT 
umRvdeloT da araviTari qristianuli wesi ar gvis-
ruldeba.

amisTvis umorCilesad vTxovT sruliad saqarTve-
los kaTalikoss, daniSnul iqmnes Cven mRvdlaT Cvenive 
sofelSi mcxovrebeli sofel Suafxos medaviTne aleqsi 
aleqsandres Ze oCiauri, romelsac vscnobT yofa-cx-
ovrebaSi svindisierad da gamosadegaT da araviTars 
saqmeSi SeniSnuli ar aris, romelic keTilad daicavs 
Cvens sarwmunoebriv yofacxovrebas. 

berdia ciskarauli
giorgi oCiauri
odina ciskarauli
ioneur ciskarauli
gigia ciskarauli
babua ciskarauli

babua TeTrauli
giorgi gaburi
mindia gaburi
bewika narozauli
uncrua narozauli
baiWaur ciskarauli
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lado baliauri
dia TeTrauli
xirCla TeTrauli
abika jabuSanuri
daviT jabuSanuri
ivane oCiauri
ina ciskarauli
baiser ciskarauli
baWyi gigauri
daviT baliauri
giorgi siskariSvili
basil oCiauri
ToTia oCiauri
xTiso qibiSauri
babo qibiSauri
imeda narozauli
basil narozauli
giorgi oCiauri

mindia TeTrauli
babuta wiklauri
gigi wiklauri
mixiel wiklauri
daviT wiklauri
imeda wiklauri
gigia wiklauri
xirCla wiklauri
bewina wiklauri
babo wiklauri
mgela basilauri
CaCaur basilauri
abika mindias Ze wiklauri
berdia wiklauri
xirCla abikaSvili
ToTia basilauri
mixiel gigauri

vamowmeb xelis moweriTa CemiTa da dasmiTa beWdisa-
Ta droebiT aRmasrulebeli axielis komisari - giorgi 
jabuSanuri.

am ganaCenis sinamdviles vamowmeb xelis moweriTa Ce-
miTa da beWdis dasmiTa, mkaTaTvis 15 dResa, 1917 w. xe-
vsureTis raionis komisari (xelmowera ar ikiTxeba)“ 
(33,2).

am mniSvnelovani dokumentidanac kargad Cans is 
problemebi, rac xevsurebs srulyofili marTlmadide-
bluri sulieri cxovrebis warmarTvaSi xels uSlida.

saqarTvelos sapatriarqos arqivSi daculia, aseve, 
TviT al. oCiauris mier sruliad saqarTvelos kaTo-
likos-patriarqis mosaydris, guria-samegrelos epis-
kopos leonidesadmi miwerili Semdegi Sinaarsis Tx-

ovnis werili (stili daculia): 
„miss yovlad usamRvdeloesobas, sruliad saqarTve-

los kaTalikosis mosaydres, guria-samegrelos episko-
poss leonides fSav-xevsureTis olqis Suafxos eklesi-
is medaviTnis aleqsi oCiaurisagan

T x o v n a
Tqvenma yovlad usamRdeloesobam uwyis, rom xev-

sureTSi iniSnebian mRvdlebi mxolod saxeliT, iq ki ar 
msaxuroben da xalxi RvTis anabaraa mitovebuli. ro-
gorc vici amJamad daclili aris mRvdlis adgili ba-
caligos samrevloSi. me rogorc adgilobrivi, iqauri, 
vimsaxureb mudam iq da arsad ar waval da arc viTxov 
sxvagan gadasvlas. amitom, umorCilesad gTxovT, mak-
urTxoT mRvdlad bacaligos samrevloSi, SeiZleba aR-
moCndes Cemze kargi kandidati swavlis cenziT, magram 
ise ver imsaxurebs iq rogorc me. amasTanave, rogorc 
adgilobriv Svils, xalxi me mTxoulobs. ese igi, maT ukve 
kacebi gaugzavnes blaRoCins zambaxiZes. imedi meqneba 
Tqveni meufebisagan, rom am Cems Txovnas uyuradRebod 
ar dastovebT.

mTxovneli leqso oCiauri
1917 wels aprils 18-s
wyaroebis mixedviT irkveva isic, rom al. oCiauri qar-

Tuli eklesiis istoriaSi erTerTi gamorCeuli moRvaw-
is, goris episkopos antonis (giorgaZe) mier 1917 wlis 
3 seqtembers aRyvanil iqna samRvdelo xarisxSi (ro-
gorc cnobilia episkoposi antoni misi uwmindesobis, 
saqarTvelos kaTolikos patriarqis wminda kirion II-is 
uaxloesi megobari da TanamebrZoli gaxldaT, romel-
ic 1918 wels partiarqis mkvlelobis Semdeg aseve muxa-
naTurad (mowamvliT) gamoasalmes sicocxles - l.g.) al. 
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oCiauris xeldasxma ganxorcielda TbilisSi, qvaSveTis 
wm. giorgis saxelobis taZarSi, ris Semdegac igi droe-
biT, RvTismsaxurebis wesebis ukeT SeswavlisaTvis, epis-
koposma antonma misdami daqvemdebarebul qvabTaxevis 
monasterSi miavlina. am monastris winamZRvris - arqi-
mandrit germanes mier gacemul mowmobaSi vkiTxulobT:

„aleqsi  oCiaurma...  Seiswavla  Zriel kargad Rv-
Tis msaxurebis wesi samRvdelo moqmedebisa, 13 
agvistos ricxvidan 21 ricxvamdi amave agvistos 
Tvisa, 1917 w. da ganatara myofoba Tvisi friad keTi-
lis yofa qceviTa da morCilebiTa... vscan keTil 
saimedod, rom RvTis SiSiT aRasrulebs Tavis mov-
aleobas. rasazeda vamowmeb xelis moweriTa Ce-
miTa da dasmiTa samonastro RerbisaTa agvistos  
21, 1917 w. 

winamZRvari qvabTaxevis monastris arqimandriti ger-
mane“ (33,7).

rac Seexeba diakvan besarion gaburs igi 1888 wels 
daibada sofel WimRaSi.

„mRvdel-diakvneb ro mavides xevsureT, eklesieb iyv 
zog soflebSi. SatiliT xalx mauvid mamas. eklesiaSi 
unda maxvidav samuSaodav. sam wels Satilis eklesiaSi 
diakvan iyv Cem mama... SatiliT masvlis memr arxotion 
qal-zal „Satilions“ eZaxdian... axalzleb exaTrebodes 
saxelis Tqmas, winav egeTa wes iyv. imiT daxqvivnes „Sa-
tilion“ Cem mamas... rogorc Tikun (metsaxel), egr eq-
vivn,“ - ixsenebs besarionis qaliSvili nina gaburi.

garda eklesiaSi msaxurebisa bes. gaburma, rogorc 
niWierma meleqsem da Semkrebma, mniSvnelovani wvlili 
Seitana xevsuruli folkloris gadarCenisa da popu-
larizaciis saqmeSi. mis mier „daweril-Cawerili“ (ro-
gorc akad. akaki SaniZe aRniSnavs) qarTuli saenaTmecnie-
ro sazogadoebisaTvis mniSvnelovani SenaZeni iyo. 
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aleqsi oCiauri
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2. yovladwmida samebis Tayvaniscemis Sesaxeb 
    xevsureTSi: „saRmrTo“ gudanis jvari 
     da crolis „saneba“
 
xevsuruli andrezebis mixedviT, xTiSvilTa Tavda-

pirveli adgilsamyofeli gergetis mTa iyo, isini ufal-
ma dedamiwaze borotebasTan sabrZolvelad (dev-kerpTa 
dasamarcxeblad) swored aqedan moavlina... ufro zus-
tad ki, beTlemis gamoqvabulidan.

„rac fSav-xevsureTSi xTis nabadebi arian, sul ger-
getSi, oqros akvanSi dabadebulni da gazrdilni arian... 
iq kvrivia, kaciSvils fexi ar daudgams,“ - aseTia xev-
surTa andrezuli mexsiereba TavianTi xat-salocavebis 
daarsebasTan dakavSirebiT, rac savsebiT eTanxmeba be-
Tlemis gamoqvabulisa da, zogadad, xevis - rogorc su-
lier-sakraluri sivrcis Sesaxeb marTlmadidebel mama-
Ta da qarTvel istorikosTa Sexedulebebs.

„wmidaTa cxovrebani“ Rirsi da sakvirvelmoqmedi ma-
mis moxeve xucesis cxovrebis aRwerisas mogviTxrobs: 

„myinvarze, yinulebSi, kacTagan miuval adgilas 
gamokveTilia gamoqvabuli, romelsac beTlems uwode-
ben... gamoqvabulSi Sesvla mxolod iqidan CamoSvebuli 
jaWvis saSualebiTaa SesaZlebeli. „qarTlis cxovrebis“ 
mixedviT, iq mravali sakvirveleba inaxeboda“.

„ erTerTi TqmulebiT, romelic jer kidev vaxuSti 
batoniSvils Cauweria beTlemis eklesia Tavis wiaRSi 
moicavs Zveli da axali aRTqmebis wmida realiebs, raze-
dac dgas xiluli eklesia. igi gadmogvcems: „myinvar 
kldesa Sina arian quabni gamokueTilni friad maRalsa 
da uwodeben beTlemsa, garna saWirod asavali ars, ra-
meTu ars jaWvi rkinisa, gadmokidebuli quabidan da miT 
aRvlen. ityvian uflisa akvansa mun da abraamisa karavsa 

mdgomsa usvetod, usablod da sxvaTa sakvirvelTa... ar-
amed me vdumeb“ (32,730).

andrezebi , romlebSic saubaria xevsurTa xat- salo-
cavebis ( ,,xTis nabadTa“) beTlemuri warmoSobis Sesaxeb 
imis dasturic gaxlavT, rom isini suliwmidis madlis 
Tanaziarni arian. naklebad savaraudoa, rom xevsure-
Tis yvela salocavs erTnairi warmomavloba hqonoda, 
vfiqrobT, es sakiTxi damatebiT kvlevebs saWiroebs, 
magram erTi ram calsaxaa: miuxedavad qristes sjulis 
dogmatTa  arasaTanado codnisa, xSirad gamovlenili 
winaaRmdegobis, ,,siTamamisa Tu urCobisa“, WeSmarite-
baSi Toma mociqulisebri daeWvebul-dagvianebuli, ,,em-
piriuli Sobisa“  xevsurTa sarwmunoebrivi cxovreba  
marTlmadideblobis mtkice balavarze dgas . 

rogorc aRvniSneT, xevsureTSi dasturdeba yovlad-
wmida samebis Tayvaniscemisa da misi saxelobis salo-
cavebis arseboba.

 xevsureTSi yovladwmida samebis saxelobis (anu 
„saRmrTo“) Svidi jvaria:

saRmrTo gudanis  jvari 
croliswveris yovladwmida sameba
kaloTanis yovladwmida sameba
ukanxadus yovladwmida sameba
zeisteCos (saRmrTo) yovladwmida sameba
gurosa da giorgiwmindis (saRmrTo) yovladwmida 

sameba
axoswveris yovladwmida sameba

rogorc iTqva, sameba xevsureTSi gergetidanaa mo-
suli. magram, amasTanave,  arsebobs iseTi andrezebic, 
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romelTa Tanaxmad, sameba xevsureTSi „baris adgilidan“ 
aris wamosuli... baridan mTaSi misi gadmosvlis mizezi 
ki is yofila, rom iq mrevlis siwminde ar akmayofileb-
da. „igi mindorSi erT soflis axlo yofila. is rom mind-
orCi mdgara, xalxs Zalian swamebiv. baris kacebs Zalian 
wmidad ulocavis-ad yofil iq... memr... jer TiToorol-
am daiwy uwmindurm jvarCi siaruli-d, memr yvelam er-
Tucs mixen-ad, aRaras vin eridebod. arc rioSsad arc 
diacsTan yofas. arc ki gaibanebodes-ad aiseTeeb daiw-
yebdes jvarSi siaruls-ad... bolos, saneba iqamdin gawyr 
ro aiyar mindorCiiTa wamavid mTaCi, siwmidis gulisad... 
sofels arc aq miekara-d maRals mTaze-crols daarsd...“ 
- amboben xevsurebi (6,90-91).

amave konteqstSi sainteresoa T. oCiauris mier mot-
anili xucobis teqstic, romelic Cawerilia sane-Reles 
xatSi... xucesi loculobs imis Sesaxeb, rom mowevnuli 
sasjeli sanebam Tavis ymebs moaSoros da baris „xoy-
anaze“ anu „qalaqSi“ gadaitanos. „xTis kariT Tu ra ga-
madiodas sasjeli, saziano saqme kacisa, nu maxkerZidi, 
sxva alag, sxva qalaq miaswavlidi...“ (16,133).

aRsaniSnavia, rom Tavisi ymebisaTvis sasjelis ac-
ilebis Sesaxeb Txovnas TiTqmis yvela xevsuruli xu-
cobis teqsti Seicavs, magram Txovna imis Sesaxeb, rom am 
sasjels salocavma „qalaqis gza“ miaswavlos, arcerT 
sxva teqstSi ar gvxvdeba, rac SesaZloa aseve kavSirSi 
iyos sanebis baridan wamosvlis andrezTan.

amasTanave, cnobilia, rom xevsurebi gergets arc 
„baris xoyanad“ Tvlian da isic SesaniSnavad ician, rom 
gergetSi samebisadmi Tayvaniscema istoriulad aranak-
leb didi da wmidaa, vidre xevsureTSi.

maS, rogor unda aixsnas ori urTierTgamomricxa-
vi gadmocemis arseboba xevsureTSi samebis warmomav-

lobasTan dakavSirebiT?
Cveni varaudiT, amis mizezi Semdegia:
bunebrivia, mas Semdeg, rac gergetis sameba xevidan 

xevsureTSi gadavidoda da iq daarsdeboda, droTa gan-
mavlobaSi xevsurebs imis Sesaxebac eqnebodaT infor-
macia, rom mas qalaqSi  (barSic) hyavs „moZmeebi“, Tavisi 
mosaxele „samebebi“. vfiqrobT, rom xevsurul gadmoce-
mebSi swored am informaciis anarekli unda iyos sane-
baSi odesRac „baris kacTa“ Tu „rioSad“ (uwmindurad) 
myof qalTa locvis ambebi da amis gamo misi „ganwyromi-
sa“ da baridan mTaSi „wasvlis“ istoria.

Cvens am varauds meti damajerebloba miecema, Tu ima-
sac gavixsenebT, rom dRemde xevsurebisaTvis yvelaze 
did uwmindurebas menzisis mdgomareobaSi myofi qa-
lebi warmoadgenen da mTasTan SedarebiT baris salo-
cavebisadmi xevsurTa naklebi rwmenis uTavresi mizezi 
swored is aris, rom, maTi azriT, qalaqSi siwminde am mx-
riv saTanadod daculi ar aris. amas exmianeba gudanis 
jvris daarsebis Sesaxeb erTerT andrezSi Semonaxuli 
ambavic, Tu rogor gaagzavnes gudanis jvrisken misma 
mtrebma (kavkazaurebma) mesamreloe qalebi, im imediT 
rom salocavi maT uwmindurebas moerideboda da iqidan 
aiyreboda... Tu imxanad ukve arsebobda azri imis Sesax-
eb, rom gergetuli warmoSobis gudanis jvari (crolis 
samebisa da gudanis „saRmrTos“ SesaZlo istoriul kav-
Sirze ix. qvemoT - l.g.) baridan „rioSi“ qalebis mxridan 
ukrZalvelobasa da sxva amgvar uwmindurebebs gamoeqca, 
ra Tqma unda, ,,kavkazaurebs“ imedi eqnebodaT, rom ase-
Ti „provokaciiT“ gudanis jvars maTi mamulebidanac 
gaaqcevdnen.

Cveni azriT, aseTi rwmenis pirobebSi advili Sesa-
Zlebeli iqneboda, andrezSi Semonaxul realur ambebs 
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(samebis gergetidan mosvla) droTa ganmavlobaSi mTx-
robelTa ganwyobis amsaxveli elementebic (qalaqSi 
samebis „moZme“ salocavebis arseboba da bareli xalxis 
ukrZalvelobis Sesaxeb xevsurTa warmodgenebi) damate-
boda. 

andrezebSi Semonaxuli amgvari momentebis dakvir-
vebiT gaanalizeba, kidev ufro aaxlovebs erTmaneTTan 
sxva xevsuruli „sanebebisa“ da saRmrTo gudanis jvris 
istoriul fesvebs da saSualebas gvaZlevs maTi SesaZlo 
urTierTkavSirebi  ufro Rrmad veZeboT. 

yovladwmida samebas xevsureTSi ramdenime adgi-
las aqvs salocavi. misi mTavari samlocvelo, rogorc 
aRvniSneT, mdebareobs maRal mTaze, romelsac

croliswveri ewodeba. „batono sanebav, crolis-wver-
isao, mfrinao angelozo...“ - ase moixseniebs mas xucesi 
locvisas (yovladwmida samebas xevsurebi „mfrinav an-
gelozs“  imitom uwodeben, rom igi xalxs mtredis sax-
iT ecxadeboda da freniT gadaadgildeboda. sxva raime 
dogmatur - Sinaarsobrivi datvirTva aq am sityvas ar 
gaaCnia - l.g.). analogiuri viTareba gvaqvs sxva xTiS-
vilebTan mimarTebaSic, ris Sesaxebac, iv. javaxiSvili 
aRniSnavda, rom „angelozi aseT (xevsurul - l.g.) te-
qstebSi sul sxva cnebis gamomxatvelad qceula da Ta-
vis berZnul mSobelTan bgeriTi msgavsebis garda aR-
araferi SerCenia“ (22,176).

rodesac sameba crols misula im droSi xaduSi (mTis 
mopirdapire sofelSi) cxovrobda Carglidan gadmo-
suli kaci, saxelad - qera (aqedan warmodgeba xevsuru-
li gvari - qerauli), gadmocemis Tanaxmad „ qera yofil 
Carglel kaci-d ukenxadu moswonebias sacxovreblad... 
im dros xadus aravin cxovrobd... Tavisufal alag 
iyv... qeram gaig sanebis daarseba imiT, rom RamisTaod 

croliswver ganaTdis, raprap darCis, jer ki ver gabed 
qeram da bolos Tqva: waolao-d gavigebav iq ra anaTeb-
sav... wavida-d nax rom mtredis saxiT ijd maRals qvazed 
mfrinav angelozi-d TvalT ar iyrid (xevs. iseT Suqs ga-
moscemda Tvals ver gausworebdio - l.g,)... qeras gon axd 
( xevs.  grZnoba dakarga) gonT ro masul, iq aRar ibade-
bod... muxl-mayril vijediv im adgilzedav sadac mtred 
vnaxev, Tqvis... meore dRe ro gaTenebulas, augav iq koS-
ki... amis memr gaCenil aq dReobai“ (6,91).

am dRis Semdeg am mTaze xaduelebs locva dauwy-
iaT. magram zamTarSi salocavSi siaruli gaZnelebula, 
radgan mTa Zalian maRalia da didi Tovli da qarbuqi 
icis. amitom, xaduelebs yovladwmida samebis saxelobis 
niSi sofelTan axlos gaukeTebiaT da zamTarSi iq dau-
wyiaT locva.

sainteresoa, rom andrezebis mixedviT „...qajaveTis 
dasalaSqravad gamarTul xTiSvilT (anu am RvTaebaTa 
saymoebs) mxolod crolis saneba da ukana fSavis giorgi 
wyarosTauli ar mihyvebian. sanebis jvari Tavidan gahyva 
laSqars, magram raRac mizezis gamo gzidan ukanve gamo-
brunda. gadmocemiT, igi Sezara qarTvelTa kerpTmsax-
urebam da maT mier Sewiruli msxverplis (kata, ZaRli) 
siuwmindurem (4,6). 

igives ambobs meore gadmocema: „yvelan yofilan 
fSav-xevsureTis salocavebi, marto sanebai da wy-
arosTaul ar stanebivan. saneba stanebiv, magram sruyve-
lafers SauzizRav, uken gamaqceul“ (15,122).

masaSadame, eTnografiuli masalebis mixedviT, qa-
javeTis laSqrobis win „saneba“ sxva xTiSvilebTan Se-
darebiT cota „ucnaurad“ iqceva: kerZod, Cans, rom igi 
yvela xTiSvilze metad ver itans kerpTmsaxurebas da 
yvelaze metad erideba maT uwmindurebas, rac sruliad 
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gasagebi xdeba, Tu gavixsenebT, rom igi xevsureTis xTiS-
vilebs Soris yvelaze ufro „wmida“ warmoSobis salo-
cavia... igi droisa da garemoebebis gamo mogvianebiT ki 
ar „moqristianebula“, aramed Tavidanve, dabadebidanve 
„qristiani“ da kerpTmoZule iyo.

aseve sainteresoa, dev-kerpebTan da eSmakebTan 
sanebis damokidebulebis mxriv igive azris Semcveli 
kidev erTi gadmocema, romlis Tanaxmad, sanebas axasi-
aTebs gansakuTrebuli Tviseba: „sanebis yma srul Tav-
isufal as dev-kerpTaganac, eSmakisganac... imis axlos 
gavla ar SauZlav arcras, eSmaks neba ar aqv, rom sanebis 
jvaris ymas Tunda qalsa-d, Tunda kacs zian ra miayenas“ 
(6,93). xevsureTis miTosur mexsierebaSi SemorCenilia 
iseTi Sexedulebebic, romelTa Tanaxmad, saneba xTiS-
vilebs Soris „yvelaze ufrosia“... Cans isic, rom igi gan-
sakuTrebuli madlis mqone yofila da didi saswaulebiT 
mas Tavis droze gansxvavebuli  rwmenis  qistebic ki dau-
morCilebia.

movitanT nawyvetebs andrezebidan al. oCiauris da v. 
bardaveliZis masalebis mixedviT:

„saxnavad rom gavlen, (arxotSi) SeiZleba cudi amin-
debi dadges, an sul dari an sul avdari. maSin Temi da 
sofeli daxocavs - „sadaravdrod“ - or saklavs: erTs 
axielSi... meore saklavs ki waiyvanen kaloTanaSi. aq na-
soflaria da ilocavdnen samebis jvars. ityvian, rom 
samebas yvelafris gakeTeba SeuZlian, radgan is yvelaze 
ufrosi ariso“ (14,146).

samebis Zlierebis maCvenebelia isic, rom xevsuruli 
andrezebis mixedviT, mas Txisa da mglis erTad mwyemsva 
SeuZlia, rac uneburad  samoTxis Sesaxeb qristianuli 
swavlebis gamoZaxils mogvagonebs:

„wmidis sanebis karCi orTa, dailocas magis Zalai... 

magas did Zalai-d SaZlebai aqv. dalocvil saneba Txa-
mgelT erTad aZovebs“ (11,39), - aseTi sityvebiT arigeben 
erTmaneTTan mtrad mokidebul adamianebs samebis jvar-
Si.

garda amisa, xevsuruli andrezebis mixedviT, „sanebis 
jvars ar maudis SuRli (Cxubi ar xdeba - l.g.) sxva jvreb-
Si ki xSirad SuRlic ician. aq ki saneba Zalian magrad iW-
ers Tavis ymaTa-d arc Sur-mavneobai as sanebis ymaTaCi“ 
(11,32).

„sanebis jvars hyolia mkadre... romelsac is xelze 
moudioda. erTxel am kacs sanebam salaSqrod wasvla 
da RilRos dabegvra ubrZana. asec moqceulan... aabes 
sanebis droSa da RilRos sofel xamxaSi Cavidnen. ro-
gorc andrezi mogviTxrobs, Tavdapirvelad samebis, ro-
gorc xTiSvilis Zlierebas „...qistebma anu RilRvlebma 
dacinva dauwyes“ ,magram Semdeg „sanebis jvarma iq ise-
Ti saswaulebi moaxdina, rom RilRvlebi daimorCila“ 
(6,163).

ganxilul konteqstSi sainteresoa kidev erTi an-
drezi, romlis Tanaxmad aTengenobis dResaswaulze 
crolis samebaSi mimaval xalxs sazRvnelad mxolod 
sanTeli mihqonda... iqve aRniSnulia, rom salocavSi   
sanTlebs cecxli TavisiT ekideboda. „iq wasuls xalx-
sav arc sciodisav, arc zvav mauvidisav... iq tye arsad 
as, zamTris SeSa vercaiT uzidav-ad, xorciv ucecxlod 
duRdisav, darbasSiav... sxvakan ro qarbuqv iyvisav, iqav 
Tbil iyvisav, rosac dReoba iqnebod. mekvleT mixqoniv 
marto sanTeli-d, Rame iq uTenebavis... sicive ar scod-
niv...“ (6,92). „mixqonebiv sefeebi, rogorc mekvleT wesia-
sa-d sefeebze dakrul sanTlebsav (cecxl) Taod gaeki-
disav“ (6,92).

aRsaniSnavia, rom xevsureTSi crolis samebis gar-
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da arcerTi sxva xTiSvilis istoriaSi cecxlis sas-
waulebrivad gaCena  dafiqsirebuli ar aris, rac kidev 
erTi dadasturebaa imisa, rom xevsuruli sanebis bune-
ba da Tvisebebi sruliad emTxveva marTlmadidebelTa 
RmerTis - yovladwmida samebis bunebasa da Tvisebebs. 
SesaZloa miTiTeba imaze, rom daarsebis pirvel peri-
odSi crolis samebis momlocvelebs iq mxolod „san-
Teli“ mihqondaT (da isic, rom „iq tye da SeSa ar as da 
xorci ucecxlod duRdisav“ ) kidev erTi miniSneba 
iyos Cveni versiis sasargeblod da gulisxmobdes odes 
Rac crolis samebaSi sisxliani msxverplSewirvis 
ararsebobas da ufalTan usisxlod - mxolod sanTliT 
da locviT urTierTobas... xolo mogvianebiT, rogorc 
Cans xevsurTa sulier cxovrebaSi gamravlebulma cod-
vebma da usjuloebebma, arasworma RvTismsaxurebam 
saneba „gaawyro“ da es saswaulebic Sewyda.

garda amisa, xevsuruli andrezebis mixedviT „Tu 
sanebis jvaris ymas daexedv rai eSmakisgan, an sxo birkol 
rai, maSin dasaxmareblad sanebas cecxlis girkali aqv: 
SamasZaxnebs Tavis ymai, Tu uymo ymai, maSiv iq gaCndebi-
sa-d gaanadgurebs cecxlis girkali... saiTac unda Sa-
masZaxnas, sanebis jvar yvelgan gaigebsa-d daaxmarebs 
Tavis cecxlis girkals“ (6,93).

maSasadame is, rom samebis yma „srul Tavisufal as 
dev-kerpTagan“, rom sameba xevsureTis xTiSvilebs So-
ris warsulSi „yvelaze ufrosi“ da saswaulTmoqmedi 
yofila, is, rom daarsebisas mis mrevls salocavSi „mix-
qoniv marto sanTel“, romelsac cecxli TavisiT ekide-
boda, sruliad eTanxmeba da emTxveva mis beTlemur war-
momavlobas.

andrezis Tanaxmad, RilRoSi mcxovrebma qistebma 
naxes ra sanebis mier moxdenili saswaulebi, mis Tay-

vanissacemad saklavebi moiyvanes da mtredis aRiT 
myof xats daWera moundomes, magram saneba Tavis das-
tur-mkadreebTan erTad kvlav xevsureTSi, Zvel sa-
brZanebelSi dabrunda... RilRodan momavalma „koWi 
moikida“ s. kaloTanaSi... (am gamoTqmaSi xevsurebi 
gulisxmoben „dajdoma-dasvenebas“ anu  s. kaloTanaSi 
sameba mtredis saxiT dajda - l.g.). im adgilze sanebis 
jvaris niSia aSenebuli da kaloTanlebi imas ilocaven 
(6,163). iqidan wasuli kaloTanlebis sazafxulo samToSi, 
SituSi dajda da aqac aaSenes erTi koSki... xolo aqedan 
wasuli mivida crols, Tavis sabrZanebelSi. iq imas hqon-
da ZvelisZveli daCemebuli maRali adgili da iq dab-
rZanda (marTlmadidebluri swavlebiT, adamians amisTa-
na (wmida-l.g.) adgils Tavad utyvi buneba raRac niSniT 
miagnebinebs da amoarCevinebs. es niSani an wylis dinebaa, 
an pirutyvis moZraoba, anda frinvelisa, romelic suli-
wmidis nebis matarebelia. RvTiuri gangeba suliwmidis 
meSveobiT cxadyofs adamianisaTvis dafaruls“ (32,730)). 
exla kaloTanis, xadus, Situs da crolis sanebebs erT-
maneTTan didi kavSiri aqvT, erTimeoris moZmeebi arian... 
kaloTanlebma, manam qistebs daxocavdnen da adgili-
dan aiyrebodnen, sanebis jvarSi ori dasturi icodnen. 
Zalian morwmune xalxi iyo kaloTanas da kargadac miu-
diodaT saqme... bolos... daiwyes qurdoba, Ralati... sane-
bac gauwyra da xalxs asayrelad gauxda saqme“ (6,164).

„winaT icodnen: sanebaiv, xTis mesamedi asav, dailo-
cas magis Zali“, - vkiTxulobT v. bardaveliZis naSrom-
Si (6,164). ar aris gamoricxuli, rom xevsurTa mexsiere-
baSi daleqili codna sanebis, rogorc „xTis mesamedis“ 
Sesaxeb, yovladwmida samebis sampirovnulobis Sesaxeb 
odindeli codnis gamoZaxilic iyos.

qarTvel mecnierTa mxridan „crolis sanebis“ marTl-
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madideblur bunebaze raime varaudi gamoTqmuli ar 
yofila. masze saubrisas yuradRebas amaxvilebdnen mx-
olod rogorc erTerT „warmarTul“ („wulis mimcem da 
monadire - mekoparTa mfarvel“) RvTaebaze. 

S. arabuli ki „sanebis“ zemoT gaanalizebul „Tavise-
burebaTa“ asaxsnelad sxva versias gvTavazobs.

misi azriT, „crolis sanebis ymani qajaveTis laSqro-
bis dros sxva (ara qarTuli - l.g.) warmomavlobis gvarebi 
unda yofiliyvnen. crolis sanebis jvari Tavdapirvelad 
RilRos mdgara, magram rodesac iq ymani gauwmindure-
bulan, ganawyenebuli xevsureTSi gadmosula“ (4,10). 
„aqedan gamomdinare, crolis sanebis Tavdapirveli yma-
ni Crdilo kavkasieli gvarebi arian da enaTesavebian „qa-
rTvelT“, ris gamoc, isini uars amboben TavianTi jiSisa 
Tu sarwmunoebis mezoblebTan brZolaze“ (iqve). 

Tumca, rogorc vnaxeT, andrezebis mowmoba am sakiTx-
Tan dakavSirebiT gansxvavebulia da vfiqrobT, avtoris 
am daskvnas sakmarisi safuZveli ar gaaCnia.

kerZod, arcerT xevsurul andrezSi ar aris laparaki 
imaze, rom crolis saneba Tavdapirvelad RilRos „md-
gara“... yvela andrezi adasturebs, rom igi gergetidan 
movida da misi Tavdapirveli „saarso“ sanes mTa (sxva 
variantebiT, guros mTa da gudani) iyo... xolo rac Seex-
eba RilRos, rogorc vnaxeT, saneba iq xevsureTidan ga-
davida, didi saswaulebi moaxdina, qistebi daimorCila 
da ukanve dabrunda („ZvelisZvel daCemebul adgilas“).

Cveni varaudiT, sanebis RilRodan mosvlis versia 
SesaZloa mxolod im realobis gamoZaxili iyos, rom 
gergetidan momaval xats gza RilRos mxares  eqneboda.   
aseTi viTareba sxva regionebSi mcxovrebi xevsurebis 
mxridan droTa ganmavlobaSi iwvevs mimarTulebis meqa-
nikuri, miaxloebiTi miTiTebis precendents.

ase, magaliTad, „did didoeTs TuSeTs veZaxiT,“ - am-
boben xevsurebi. amis mizezi, T. oCiauris azriT, mxolod 
is aris, rom „sadidoe gza TuSeTze gadioda“ (15,76).

garda amisa, Tu davuSvebT, rom crolis saneba xev-
sureTSi marTlac RilRodanaa mosuli da misi Tavda-
pirveli saymo eTnikurad qajavelTa monaTesave xalxi 
iyo, Zneli asaxsneli xdeba is faqti, rom aseTi warmomav-
lobis xTiSvili (da misi saymo) qajavelTa uwmindur msx-
verplSewirvas yvela sxva xTiSvilze metad Seezara, im-
denad, rom laSqrobidan ukan gamobrunebuliyo. (ufro 
piriqiT unda momxdariyo - l.g.).

ase rom, Cveni azriT, mecnieruli argumentebi ar gva-
qvs saimisod, rom „sanebis“ gergetuli warmomavloba 
eWvqveS davayenoT. piriqiT, sxva adgilas TviT xsenebu-
li avtoric aRniSnavs, rom samebis gergetidan mosvlis 
Sesaxeb andrezebs „realur ambavTan unda hqondes kavSi-
ri“ da am versiis sasargeblod xevsureTis uaxlesi is-
toriidan aseTi magaliTi mohyavs: ,,Cvens xanebSic ki (30-
ian wlebSi) xevsureTis ramdenime sofelma (buCukurTa, 
oxerxevi, biso, xaxmati) gergetis mTidan gadmoitana 
niSi da mis saxelze saelio koSki aago“ (4,17).

am ambavTan dakavSirebiT v. bardaveliZe wers:
„barisaxos Zvelidanve hqonda Tavis mTaze salocavi 

elia, magram, miuxedavad amisa, man axali setyvis sawi-
naaRmdego salocavi gaiCina... xevsurebma xevidan, ger-
getis salocavidan gadmoitanes „TeTreuli“ (jvaris 
Tas-ganZs, vercxleuls niSnavs - l.g.) da setyvis saw-
inaaRmdegod salocavi koSkebi aages barisaxos mTis 
wverze, buCukurTis mTaze, ukanaxos mTasa da oxerxevis 
mTaze... es koSkebi TiToeulma sofelma Tav-TavisTvis 
aago. jer erTma sofelma gadmoitana gergetidan, Tav-
is mTaze misi saxelobis koSki aaSena da dReoba daawesa. 
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roca am sofelSi setyva aRar movida, mas sxvebmac miba-
Zes“ (6,35).

es faqti, miuxedavad imisa, rom igi xevsurTa cxovre-
baSi sul raRac 80-90 wlis win moxda, metad sagulisxmoa 
da garkveuli daskvnebis gakeTebis saSualebas ufro So-
reul ambebTan dakavSirebiTac iZleva. 

yvelasaTvis kargad aris cnobili xevsurTa reli-
giuri konservatizmi. sruliad warmoudgenelia, xev-
surebs erT mSvenier dRes, ase erTi xelis mosmiT (Tu 
maT saamisod ar eqnebodaT raime istoriuli safuZve-
li da sulieri gamocdileba) uari eTqvaT mamapapiseul 
salocavze da ucxo „axali salocavi gaeCniaT“... aseTi 
ram xevsureTSi ar xdeba!  amitom, Cveni azriT, xevsurTa 
religiur praqtikaSi gamovlenili es uCveulo „refor-
matoruli gamonaklisi“ swored imis maCvenebelia, rom 
gergetidan salocavebis moyvanis gamocdileba xevsur-
Ta mexsierebaSi Soreuli xnisaa, araxalia. rogorc Cans, 
maT gaaCniaT amis istoriuli gamocdileba. ar aris ga-
moricxuli arc is, rom zenbarisaxos uZvelesi setyvis 
sawinaaRmdego salocavi elia, romlis adgilas 30-ian 
wlebSi axali salocavi dafuZnda, warsulSi aseve daka-
vSirebuli yofiliyo gergetSi beTlemis gamoqvabulis 
sulier - sakralur sivrcesTan da wmida ilia winas-
warmetyvelis TayvaniscemasTan.

amasTan erTad, aRsaniSnavia isic, rom es sulieri kav-
Siri (iseve rogorc xevsurebis mier jvris Tayvaniscema) 
jer kidev qristeSobamde epoqebidan unda momdinareob-
des. 

kvlav mivyveT yovladwmida samebisa da gudanis jva-
ris daarsebis Sesaxeb xevsurTa andrezebis marTlma-
dideblur WrilSi ganxilvas.

„guroelTa gadmocemiT, saneba pirvelad daarse-

bula guros mTaze... aq dauwyia xalxs pirveli dReo-
bebic... samSabaT dRes“ (gasarkvevia, dReobis samSabaT 
dRes daweseba mxolod samebis pativsacemad moxda Tu 
am „damTxvevis“ miRma Zveli rwmenis kvalic imaleba, 
iseve rogorc, magaliTad aTengenobisa da „vardobis“ 
SemTxvevaSi. aRsaniSnavia isic, rom xevsurTa religiur 
cxovrebaSi arsebobda Tibvis dawyebamde micvalebul-
Ta moxseniebis dRis samSabaTs aRniSvnis tradicia - e.w. 
„Tibis SamSabaTi“ - l.g.).

andrezis amave versiis Tanaxmad, guros yovladwmida 
sanebis jvars bude xevsureTSi hyavda ori „moZme“: „erTi 
- gudanis jvaris saRmrTo da meore ukanxadus crolis 
mTaze - saneba. es orive salocavi xevsureTSi udides sa-
locavebad iTvleboda, guros sanebac ar yofila maTze 
naklebi“, - aRniSnavs mTxrobeli (6,117). roca xevsurebi 
salocavebze „moZmes“ amboben, rogorc wesi, am terminSi 
gulisxmoben istoriulad erTi da igive warmomavlobis,  
erTi da igive saxelobis salocavs („moZme xatebi arian 
isini, romelTac erTi saxeli hqviaT“) (6,173)) aqedan ga-
momdinare, gudanis jvari da „saneba“ am andrezis mixed-
viT, erTnairi warmomavlobis / erTi da imave saxelobis 
salocavebi Canan, rac aseve Cveni versiis sasargeblod 
metyvelebs.

amave andrezSi saubaria imaze, rom gudanis jvari, 
guros saneba da crolis saneba sxva xevsurul salo-
cavebze „didebi“ arian, da rac yvelaze sainteresoa, 
saubaria imaze, rom es samive salocavi erTi da igivea im 
gagebiT, rom samive maTgani aris „RmerTi“...

 v. bardaveliZe wers:
„guroSi ase gadmomces, rom es samive salocavi sxva 

salocavebze didebi ariano...crolis saneba aris Rmer-
Ti... es saneba guroSic RmerTia da gudanis saRmrToc - 
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RmerTiao“ (6,117-118).
Semdeg ki agrZelebs: „bude-xevsureTSi ki miTxres, 

rom gudanis jvari beri baaduri moxuci kacis saxiT ari-
so. zogTa Tqves - rogorc wmida giorgi TeTri cxeniT 
ariso. es ori salocavi - gurosi da crolisa ki yvelgan 
samebad yavT warmodgenili da sanebas uwodebdnen. gu-
danis jvaris droSis qveS uvliaT qistebTan sabrZolve-
lad xevsurebs, radgan is udidesi salocavi yofila, 
croluris da guros sanebis droSis qveS ki arsad yofi-
la aseTi ambavi“ (6, 117-118).

ras unda niSnavdes guroeli mTxrobelis sityvebi, 
„crolis saneba aris RmerTi, es saneba guroSic RmerTia 
da gudanis jvari „saRmrToc“ RmerTiao?“

arcerTi sxva xevsuruli andrezi, arcerT sxva xTiS-
vilze msgavss arafers ambobs! RmerTs xevsurebi mx-
olod, „moriges“ uwodeben, sxva xat-salocavebs ki yve-
las xTiSvilebs eZaxian da ara „RmerTs“! am andrezis 
Tanaxmad, crolis saneba, guros (saRmrTo) saneba da gu-
danis „saRmrTo“  aSkara gamonakliss warmoadgenen.

Cveni azriT, amis mizezi is aris, rom Tavdapirvelad 
(gaxuas mier gergetidan moyvanisas) gudanis jvaric  
,,sanebis“  saxelobis unda  yofiliyo (iseve, rogorc 
crolis saneba da guros saneba) da gudanis jvris dRem-
de SemorCenili epiTeti „saRmrTo“ swored amis amsax-
veli unda iyos. xolo wminda giorgis saxeli man mogvi-
anebiT miiRo ( gadmocemis Tanaxmad, saRmrTo gudanis 
jvaris wminda giorgid transformacia mefe erekles pe-
riods ukavSirdeba).

maSasadame, zemoT moyvanili fraza: „crolis sane-
ba aris RmerTi... es saneba guroSic RmerTia da gudanis 
jvari saRmrToc - RmerTiao“  - Cveni azriT, im drois 
gamoZaxilia, roca gudanis jvarsac jer kidev „saneba“ 

anu „RmerTi“ erqva. mogvianebiT adgilis geografiuli 
saxelwodebidan gamomdinare, man jer „gudanis saRmr-
Tos“ saxeli SeiZina (iseve, rogorc legendis mixedviT 
zeisteCoSi arabulebs gayolili saneba iZens „zeiste-
Cos saRmrTos“ saxelwodebas), droTa ganmavlobaSi ki, 
roca gudanis jvris saymos ricxvma da misma salaSqro 
funqciebma („Zalam da SaZlebam“) mTeli xevsureTis 
xTiSvilebi daCrdila, man crolis, zeisteCos da guros 
sanebebTan (da saymoebTan) Tavdapirveli kavSiri dakar-
ga da nel-nela „wmida giorgid“ iqca.

mkvlevarTa azriT, amgvar istoriul procesSi 
udidesi mniSvneloba hqonda ama Tu im salocavis saymos 
ricxovnebasa da Zlierebasac. cnobilia, rom gurosa da 
crolis sanebis ymani istoriulad yovelTvis gamoir-
Ceodnen rainduli bunebiT, magram amave dros xasiaT-
debodnen ricxobrivi simciriTac, ramac, rogorc Cans, 
Tavisi gavlena iqonia gudanis jvarTan SedarebiT maTi 
salocavebis funqciis Sesustebaze.

xevsureTis miTosur mexsierebaSi aris gadmocema 
imis Sesaxebac, rom gudanis „saRmrTo“ didi RvTiSvilia 
da ,,dobilebs ar kadrulobs“(15,147). is faqti, rom gu-
danis jvars Tavisi istoriis ganmavlobaSi „dobilebi“ 
(mavne sulebi, romlebsac xevsurebi Tayvans scemen maT-
gan zianis miRebis SiSiT - l.g.) arasodes hyolia, aseve 
mniSvnelovani informaciaa Cveni varaudis (am salocav-
is qristianuli warmomavlobis) sasargeblod.

rogorc aRvniSneT, garda crolis sanebisa da gudan-
is jvarisa, „saRmrTod“ iwodeba kidev zeisteCos jvari. 
sainteresoa, rom am jvarSi „marTlmadidebluri kvali“ 
sxva materialuri elementebiTac aRmoCnda.

v. bardaveliZis masalebiT, zeisteCos jvarSi „darba-
sis kedlis  gaswvriv...sipebisagan naSeni „skamia“. skamze 
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devs daWeWyili aluminis qvabi da kustaruli xelobis 
zari, qarTuli warweriT: „q. Semgwire xodaSnis wmda ma-
rines siraji bejanas barbarema mosaxseneblad sulTa 
CvenTaTvn, Cykgsa“ (1823) (6,102) „sayuradReboa, rom mis 
beRels Cvenma gamyolma vano obgaiZem „eklesia uwoda“ 
-aRniSnavs v. bardaveliZe (6,99).

am konteqstSi sainteresoa imis gaxsenebac, rom an-
drezebis mixedviT gudanis jvaris moZme zeisteCos 
„saRmrTo“ jvars, xevsureTis sxva xTiSvilebisagan 
gansxvavebiT yvelaze metad ar moswons sworfrobisa da 
„wola-dgomis“ Cveuleba. aseTi gadmocemebi SemTxveviT 
ar Cndeba da vfiqrobT, rom aucileblad saWiroebs mkv-
levarTa yuradRebas. am istoriul realobasTan daka-
vSirebiT erTi xalxuri leqsic Seqmnila: „jvaro, zeis-
teCouro, me Zalian maSineba, qalsTan wolas nu damiSli, 
Tore Samagagineba...“ (13,198). zeistoCouri jvaris es 
Tvisebac (Tu vivaraudebT, rom es jvari „saRmrTo“ anu 
„saneba“ iyo) savsebiT logikurad jdeba mis „xasiaTSi“. 
rasakvirvelia, xevsureTSi damkvidrebis Semdeg is „ar 
moixdenda“ (ver aitanda - l.g.) preistoriul xanaSi xe-
vsureTSi qadagis piriT „naZaxinar“ sworfrobis wesebs, 
radgan, sworfrobis tradicia „axali aRqmis“ rjuliT 
Sefasebisas RvTis mcnebis darRvevaa.

gvsurs mkiTxvelis yuradReba zemoT motanili an-
drezis meore nawilzec gavamaxviloT, romelSic, Cveni 
azriT, Zalian TvalnaTliv irekleba gudanis „saRmr-
Tos“ wmida giorgid qcevis xangrZlivi istoriuli pro-
cesis kvali da am process, SeZlebisdagvarad, ufro 
dawvrilebiT mivadevnoT Tvali.

v. bardaveliZes guroelTagan gansxvavebiT, bude-xev-
sureTis meandrezeni eubnebian, rom gudanis jvari beri 
baaduri moxuci kacis saxiT ariso. zogTa Tqves - ro-

gorc wminda giorgi TeTri cxeniT ariso. es ori saloca-
vi-gurosi da crolisa ki yvelgan samebad yavT warmodge-
nili da sanebas uwodebdnen. gudanis jvaris droSis qveS 
uvliaT qistebTan sabrZolvelad xevsurebs, radgan is 
udidesi salocavi yofila, croluris da guros sanebis 
droSis qveS ki arsad yofila aseTi ambavi“ (6,117-118).

ra damatebiTi informaciis amokiTxva SeiZleba am an-
drezSi Cveni versiis sasargeblod?

realuri istoriuli viTarebidan gamomdinare imis 
dadastureba, rom crolurisa da guros sanebis droSis 
qveS „aseTi ambebi“ (anu salaSqrod siaruli da brZolebSi 
monawileoba) arasdros yofila, Zneli iqneba. amis utyu-
ar magaliTs warmoadgens, Tundac, sanebis mier RilRos 
gabegvris Cvens mier zemoT motanili andrezi. magram 
saqme imaSia, rom droTa ganmavlobaSi Tavisi „sabrZolo 
masStabebiTa“  da ZlevamosilebiT gudanis jvarma  yvela 
sxva xTiSvili daCrdila da rodesac xevsuri mTxrobeli 
gudanis jvris ,,meomrul“ warsulze saubrobs am kuTx-
iT sxva romelime xTiSvilTan paralelic ki uadgilod 
eCveneba, rac  savsebiT bunebrivi da gasagebia.

amasTanave, rogorc Cans, laSqrobis win xevsurebs 
uZlevelobis rwmenasa da gansakuTrebul sabrZolo 
SemarTebas sanebasTan SedarebiT, mainc wmida giorgis 
winaSe locva aZlevda (iseve rogorc, qristianobamdel 
periodSi daumarcxebeli kac-RvTaebebis: kopalas, iax-
sarisa da pirquSisadmi rwmena).

jer kidev qajaveTis laSqrobisdroindeli ambebis 
amsaxvel erT-erT poetur nimuSSi, sadac moTxrobilia 
„xTis karze“ sxvadasxva xTiSvilTa Soris gamarTuli Se-
jibri Zalasa da ZlierebaSi, aSkarad Cans, rom xevsurebs 
am asparezobaSi ufro mebrZoli RvTaebis - „iaxsaris 
gamarjvebis rwmena aqvT, vidre „saRmrTo sanebis“:
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„xTis karze SaviyareniT 
xTiSviln, samocdacxranio,
qvemoT boloSi Camovje,
me xati iaxsario,
dagvidges saswor-Careqi,
kvirav, gviWire Tvalio!
gadavxe, erTi avwie,
 „RmerTo, Sen mame  Zalio“,
samoc litrians rkinasa,
qveS gauvlie qario“  (22,178).

amave ambebis amsaxvel sxva nimuSSi ki naTqvamia:

„saRmrTos udoda aeRa,
ver iyva imediani,
amavxkar marjvena xeli,
mxarze gadiRa priali“ (15,63).

rogorc vxedavT, xevsurTa gadmocemiT am paeqrobaSi 
pirveloba „saRmrTos“ undoda, magram ver iyo „imediani“ 
da qajaveTis laSqrobis xelmZRvanelobac xTis karze 
gamarjvebul iaxsars ergo. udavoa, rom am leqsSi xalx-
is rwmena-ganwyobac gamosWvivis.  vfiqrobT, arc TviTon 
xevsurebs eqnebodaT rwmena da „imedi“ imisa, rom iaxsars 
„saRmrTo“ ajobebda... leqsSi Semonaxuli es fragmenti 
im istoriul viTarebas unda asaxavdes, roca xevsureT-
Si erTi (ufro Zveli) rwmena-warmodgena meoriT (axliT) 
icvleba.

vfiqrobT,  mogvianebiT („axali aRTqmis“ epoqidan) es 
sulieri transformacia nelnela, magram mainc daCqar-
deboda.

aRsaniSnavia isic, rom saukuneebis ganmavlobaSi am 

process xels uwyobda  Sinagani, sulieri faqtorebi (is, 
rom xevsurTa gulebi „erTi naxviT da mosmeniT“ daipy-
ro meomarma qristianma raindma - wminda giorgim).  xev-
surTa  mexsierebas naklebad daamaxsovrda, rogori iyo 
qristianTa samyaros Semoqmedi RmerTi - wminda sameba, 
ra „swyinda“ da ra „uxaroda“ mas, samagierod, sulSi 
samudamod STaebeWda wmida giorgis xateba da xevsur-
Ta uZvelesi salocavebis umravlesoba dRes swored am 
wmindanis saxelobisaa.

vfiqrobT, swored ase moxda xevsurTa umTavresi sa-
locavis - gudanis jvris „saRmrTos“ SemTxvevaSic: raki 
swored wmida giorgi iyo is uZleveli meomari, romlis 
nebis gaTvaliswinebis gareSec, xevsurTa rwmeniT, brZo-
laSi warmatebis garantia ar arsebobda, droTa ganmav-
lobaSi gudanis jvris „saRmrTo-saneba“ wminda giorgid 
iqca.

sainteresoa samebis wmida giorgid gadaqcevis amsax-
veli kidev erTi xevsuruli leqsi, romelic sof. ukenxa-
duSia Cawerili da romelSic crolis yovladwminda 
saneba pirdapir wmida giorgisTanaa gaigivebuli da sa-
Tauric aseTi aqvs: „saneba wm. giorgi“:

„saneba xkazmebs zerdagsa,
samwyarsa, samis wlisasa,
daaxvevs masarTavebsa,
wiTelis atlasisasa,
aRvir-avSaras amasdebs,
wvril-wvrilis maskvlavisasa,
zed Taod gadabrZandebis,
kidurs  aWexebs cisasa“(6,97-98).
am leqsSi sagangebo miTiTeba imaze, rom „saneba“ - wm. 

giorgis“ cxeni sami wlisaa da samwyaria, vfiqrobT, aseve 
samebis wmida giorgid transformaciis gamoZaxili unda 
iyos.
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davubrundeT kvlav andrezis teqsts, romlis Tanax-
madac, saRmrTo gudanis jvari „moxuci kacis aRiTaa 
warmodgenili da „beri baaduri“ hqvia.

ra istoriuli viTarebis amsaxveli unda iyos gadmo-
cemis es nawili?

rodesac xevsurTa mexsiereba gudanis jvars axal-
gazrda, TeTrcxenosani raindis  saxiT warmoidgens 
(„zogTa Tqves - rogorc wmida giorgi TeTri cxeniT 
ariso“) es savsebiT gasagebia, magram ratom unda gaCe-
niliyo xevsurTa warmodgenaSi gudanis jvari moxuci 
kacis ,,aRiT“? saeWvoa, rom aseTi saxiT gudanis jvris 
warmosaxvas mudmiv sabrZolo SemarTebaSi myofi eTno-
sisaTvis  saWiro sulier-fizikuri Zala da sasicocxlo 
energia mieca. am mxriv, ufro gasagebi iqneboda gudanis 
jvris ara moxuci kacis, aramed axalgazrda meomris sax-
iT warmodgena.

,,beri baaduri“ erTaderTi saxelwodebaa, rom-
lis warmomavlobaze xevsurTa andrezul mexsierebas 
araferi Semounaxavs. ar gamovricxavT, rom „beri baadu-
ri“ mediatoris/qadagis piriT gamocxadebuli saxeli 
iyos da misi warmosaxva mamaRmerTis mxcovani mamaka-
cis saxiT gamosaxvis tradiciiT iyos nasazrdovebi. 
sxva SemTxvevaSi xevsureTis mexsierebaSi aucileblad 
darCeboda raime andrezi, rac am saxelis warmomavlobas 
axsnida.  xevsureTis yvela salocavis Sesaxeb, romelsac 
amgvari saxelebi aqvT (mag. pirquSi, samZimar-yelRil-
iani, giorgi eskaisZe, iaxsari, kopala da a.S.) xalxma gad-
mocemiT zustad icis, Tu konkretulad vis moiazrebs am 
saxelebis miRma. erTaderTi gamonaklisi am mxriv „beri 
baaduria“. xevsureTSi ar arsebobs arcerTi andrezi, 
romelic Tundac ramdenime sityviT ganmartavda, vin 
iyo „beri baaduri“. 

naklebad savaraudoa, rom am saxelSi qristianuli 
gagebiT igulisxmebodes  `beri“. es sityva ufro metad 
mxcovanis mniSvnelobas Seicavs. SesaZloa, am saxelis 
miRma Zveli warmarTuli mTvaris RvTaebis fesvebic 
iyos damarxuli.

sxva uZvelesi andrezebis Tanaxmad  gudanis jvris  
mosayvanad RTiSvilebs am xatis pirveli „mkadre“- gaxua 
megrelauri gergetis mTaze mihyavT. igi xTiSvilebma ga-
moqvabulSi Seiyvanes. amis Sesaxeb, gasuli saukunis oc-
daaTian wlebSi Cawerili andrezi gadmogvcems“

„gaxua wauyvanav xTiSvils gergetis Tava-d Sauyvanav 
beTlemis saxlSi.

ro Savediv, - Tqvisav gaxuamav, - savse iyvav is saxliv 
xatebiTao-d TamaSobdesav. zog xatebiv tredebiviT iy-
vao-d ireodav erTmaneTSiav. imTven iyvav xatebiv, rom 
futkrebiviT gad-gamadiodesav, erTiv oqros akavan  
idgao-d Sigav ymawvil iwvav, tredeb daRbrunevdesav 
Tavzedao-d ifqlis marcvlebs aWmevdesav“ (32.732).

ra Tqma unda, am wmida da RvTebriv yrmaSi, simbolu-
rad ufali ieso qriste igulisxmeba, romlis arseba da 
buneba jer mxolod Soreuli sizmariviT esalbuneba 
aTas Wirvaram gamovlil xevsureTis suls da romlis 
saxe xevsurTa miTosurma mexsierebam jer kidev qristes 
dabadebamde Seqmnili am andreziT Semoinaxa, rogorc 
samomavlo sulieri sicocxlis sxivi.

beTlemis eklesiis „TaurxatSi, romlis miuwvdom-
lobas jaWvi gamoxatavs, morwmunis Tvali Wvrets am 
saidumloebebs, macxovris akvniTa da abraamis karviT 
anu wiaRiT (rac sasufevlis simboloa) gamoxatuls. 
fsalmunis sityvebs „vin aRvides mTasa uflisasa?... 
ubraloi xeliTa da wmidai  guliTa“, amarTlebs gudanis 
jvris mkadre - gaxua megrelauri, iseve, rogorc moxe-
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vuri Tqmulebis mixedviT, vinme beri mamuka, romelsac 
beTlemis wm. giorgi gamoscxadebia da Tavisi sauflos 
xilvis Rirsi gauxdia. ra ixila berma mamukam?  man ixila 
yinulis brwyinvale taZari, romelsac kaci Tvals ver 
gausworebda, taZris SigniT-varskvlavebiT moWedili 
Weri, Tval - margalitiT mooWvili iataki, SuaSi - oqros 
akvani, romelsac mtredi arwevs. sakurTxevelSi ki iseTi 
ram unaxavs, romlis Tqmis neba ar hqonia. aseve ar askvnis 
Tavisi gadmocemis bolos vaxuSti batoniSvili „aramed 
me vdumeb“?

aq Cans didi mowiweba saidumlos mimarT“ (32,732).
gaxuam „gergetis nawiliani“ xati xevsureTisken waiy-

vana...
swored es `gergetis nawili“ iyo, imavdroulad „su-

liwmidis nawili“, romelic xevsureTSi marTlmadide-
bluri rwmenis sulieri balavari unda gamxdariyo... mama 
arCilis (mindiaSvili) sityvebiT rom vTqvaT: „zeciu-
ri xuroTmoZRvris mier pirvelSTadebuli saZirkveli 
qristes aRmsareblobisa“ (29,19).

xevsuruli gadmocemis mixedviT, gudanis jvari Tavis 
rCeuls xan sinaTlis svetis, xan ki mtredis saxiT miuZ-
Roda win (rac aseve savsebiT emTxveva suliwmidis gansx-
euleba-gamovlenis marTlmadideblur tradicias), 
miuZRoda urTulesi misiiTa da davalebiT - raTa mas 
xalxisaTvis RvTis neba euwyebina.  „ase iwyeba „xatis mier 
ayvanili“ da “safarvel dadebuli“ megrelaurisa da „mx-
riani xatis“ - gudanis jvris samisionero msvlelobani, 
rac Zneli samsaxuri iyo da mxolod rCeulT xelewife-
boda, sakuTari sicocxlisa da momavlis riskad“ (4,17).

„rodesac gaxua da gudanis jvari yvaraSi mividnen, 
xati kldeze dabrZanda. mtredebis saxiT angelozebi 
movidnen, iqauroba sul gaanaTes da gaxuas wamoyvanili 

xati oqro-qsoviliT Semoses“ (4,17).
 sofel gudanis daarsebis Sesaxeb legendaSi, romel-

ic yvaredan mosuli monadiris istorias mogviTxrobs 
igulisxmeba xevis (gergetis) swored es adgili - yvara 
da ara kaxeTis qalaqi yvareli, rogorc zogierTi adg-
ilobrivi mTxrobeli da mecnieri aRniSnavda. ase rom, 
sofel gudanis teritoriaze pirveli mosaxleobis ga-
Cenisa da gudanis jvris daarsebis Sesaxeb andrezebi anu 
am Soreuli istoriuli procesis sulier-religiuri da 
yofiTi mxareebi  urTierTTanxvedrilia.  asec unda yo-
filiyo, radgan pirvel mosaxles, bunebrivia,  gudanSi 
gadmosvlisas Tavisi salocavic unda `moeyvana~.

„gudanis jvarSi rom mividnen, „xati beRelSi Sevida 
da me gareT davrCio.“- naTqvamia andrezSi.

ase arsdeba gudanis jvari.
„amis Semdeg gaxua megrelauri jvar-angelozTa nebiT 

TanamoZmeebs xatis samsaxurs aswavlis (4,17).
gudanis jvaris daarsebis Sesaxeb Tqmulebis erTi 

varianti sagangebod Seswavlili da gamoqveynebulia g. 
Citaias naSromSi: „eTnomimikuri xalxuri gadmocemani.“

Tqmuleba Semdegi xasiaTisaa:
„winwin did xat ro as iq kavkazaur yofilas dasaxle-

buli. iq did sofel yofilas. maSin jvar ar yofil. erTx-
an erTis kavkazauris saxlis yverfSi ifn amasul. kavka-
zaurs ifn mauWrav. meore dRes is ifn iqav amasula, isic 
mauWrav. mesame dRes amasul ifni-d Tan gvel amaxyoliv. 
kavkazaurs ifnic mouWrava - da  gvelic aukafav. amis 
memr sanes aqaTi kavkazaurs uxnavis. xarT uRelze gvel 
daxvevia, kavkazaurs i gvel dauWrav. areulan gvel-xar-
guTani... xar-guTan kldeCi garmayril. memre Sauyenebav 
avadobai im sofelzeda, Wirveuloba autexav... naxevars 
welCi srul mTeli gauwyvetav i xalxi, aravin ar damr-
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Cal. memr imaT nafuZvarSi Taod daarsebulas.
yvarelSiiT erT monadire wamasul, mauRwevav gudana-

mdina-d iq mzvareSi fsit mauklav, romelic yvarelSi 
wauRav. iqiT jer mautanav,  dauTesav, Zalian ka masaval 
masul. amdgar isi, yvarelSiiT gudan gadmasaxlebul 
qood... aq ka adgil yofilav, imas sam Svil gasCeniv...

erT Zmas qvivnebul jinWra, meores arabai, mesames go-
goWai. is jinWra koWluai yofilas. is aq damrCal, arabai 
Tavxmel yofilas, ymed kaci. is gasulas gareT-Sen beCav 
kaci xarav, me davxpatrondebiv am adgilsav, mters ar 
mauSobav, maSinisa es jvari saerTiano yofila arabaisa-
ic, jinWaraisaic, gogoWaisaic. is arabai bacaligoSi da 
zeisteCoSi mdgar, organ, gogoWa WormeSavSi“ (15,137).

gudanis jvris daarsebis Sesaxeb xevsureTSi Semo-
naxuli TiTqmis yvela andrezi imas ambobs, rom gudan-
is jvari sul pirvelad sanes daarsebula, rac aseve am-
yarebs crolis sanebasTan gudanis jvris Tavdapirveli 
kavSiris Sesaxeb Cvens mosazrebas da varauds, rom gu-
danis jvris „saRmrToc“ Tavdapirvelad „saneba“ iyo.

SemogTavazebT am versiebs odnav SemoklebiT:
„gudanis jvar pirvelad aynelSi yofil. egi as pirvel 

saarso, muxaT kar. morige RmerTis malocvili... memr 
geldiaur gaTaul Jamisgan. maSi ar yofila gudanis jvar 
amasul (gudan)... memr aq (gudan) Tu daarty Tval... aq md-
gar qiCbarauli da kavkazaur. 32 kvaml yofil... sofeli 
maRla, nasaxlari did... memr xat gamaxkidebiv, jer cixe 
dauWerav sanes (gudanis jvars - l.g.) ro daiWir sane da 
maswons, sanes uxnavis imaT (kimkazaurT) Tiva aq Camau-
diodav. imaT jvarisa ara scodniv (maswonebiv es adgi-
li) gudanis jvars, iWers... maamizez, ar gatydes. asulas 
erTi vinme mamxnavi, sam mesamreloe diac auyvanav, mau-
koWavis cixe, ro amiT maSordebisav merioSeTav es adami-

aniv, ras mamizezebsav, adgilSiiT aiyarev-meubnebisav...
ar midis, xnavs Tua da gvel daxveviv sauRles jam-

baras, aRreviv xarebi, gagiJebulan, Taodac areulan. ai 
mamulebSi ro Camasul, sisxl amouTxevav im kacsa da dam-
rCval iq. diliT  yudroSi imis Sin ifn amasul keraSi. mau-
Wrav imis zedamrCo vinac iyv. meore dRes kide mauxelav, 
kide mauWrav. mesame dilas veRar misdgomian, gvel iyvav 
ze gaxveuliv. gaSCeniv memr aodoba, Savedio da morige 
RmerTsTan viCivlev - ar manebebsav adgilsao, mindav ro 
wavarTvav da damiZrnav  imanav oqros bageniv...da mamcav 
Cemiv nislisferiv, oqros naleb damikrav, oqros sax-
orxe (lagami) Camidvao da davbrundiv iqav xmelTkesav. 
Camavedio da 32 kvamliv wlis naxevrad veRar gamovidav. 
Cavadebiev desulbansav libuiv, Cem Weri-beReliv maSi 
avaSenebiev... daviWirev ymadav oTxis kuTxis xalxiv, 
gavxadeniv salocavadav“ (15, 138).

gudanis jvaris daarsebis Sesaxeb andrezis zemoT-
motanil variantSi ramdenime sakiTxze gvsurs gavamax-
viloT mkiTxvelis yuradReba.

gudanis jvris mier „ymad oTxis kuTxis xalxis“ gaxda 
im azris matarebelia, rom man gansxvavebuli eTnikuri 
da religiuri warmomavlobis („oTxi kuTxis“ anu mTe-
li duniis - l.g.) xalxi daimorCila da „gaixada saloca-
vad“. „daviWirev ymadav“ - es formac dapyrobis, ZaliT 
damorCilebis azris Semcvelia. marTlac, Tu gavixsen-
ebT, rogor ebrZvis gudanis jvari qist badriaulebs 
da ucnobi eTnikuri warmomavlobis da rwmenis „kavka-
zaurebs“ (romlebic, Cveni varaudiT, nabuqodonosor 
mefis dros mcxeTidan gamoqceuli da Tavis gadarCenis 
mizniT mTebSi Semoxiznuli ebraelebis ramdenime ojaxi  
unda yofiliyo  „kavkasieli uriebi“ („ kavkaza urii“ -ka-
vkaza-uri) da ara durZukebi, rogorc samecniero wreeb-
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Si aqamde iyo navaraudebi. amaze calke gveqneba saubari), 
rogor ahyris da aZevebs maT xevsureTidan, xolo nawi-
lis asimilacias axdens, maSin „oTxi kuTxis xalxis ymad 
daWeris“  Sesaxeb andrezi savsebiT daemTxveva istori-
ul sinamdviles.

rogorc T. oCiauri aRniSnavs: „miuxedavad gansxvave-
buli momentebisa, samive maTganSi (igulisxmeba andreze-
bi gudanis jvaris daarsebis Sesaxeb - l.g.) xazgasmulia 
gudanis jvarsa da adre mosaxle kavkazaurebs Soris wi-
naaRmdegobisa da brZolis momenti, gudanis jvris mier 
ZalmomreobiT manamde iq damkvidrebuli mosaxleobis 
ayra-gawyvetisa da maT nasadgomarze damkvidrebis faq-
ti. aSkaraa rom kavkazaurTa da badriaulTaTvis gudan-
is jvari mteria mxolod, romelsac isini ar epuebian, 
mis uflebebs arad agdeben, uwmindur-mesamreloe qa-
lebs jvarisken Tamamad agzavnian, rac sarwmunoebrivi 
sxvadasxvaobis xazgasmas warmoadgens. kavkazaurTa ms-
gavsad ebrZvian mas badriaulnic, magram Tqmulebaze 
dakvirveba gviCvenebs, rom badriaulTa ambavi imdenadaa 
kavkazaurebTan dakavSirebuli, ramdenadac aqac gudan-
is jvaris mimarT urCobisa da sarwmunoebriv sxvadasx-
vaobaze miTiTebasTan gvaqvs saqme. badriaulTa ambavi 
SedarebiT axali droisa Cans, rasac gvafiqrebinebs is 
garemoeba, rom badriaulni qistebad arian miCneulni. 
isini im dros arseboben, roca meganZurTa yofna xev-
sureTSi ukve arsebuli faqtia... rac Seexeba kavkazaurTa 
ambebs, aq gacilebiT Zveli garemoebis amsaxveli niSnebi 
iCens Tavs: saxeldobr, kavkazauri adgilobriv ukve dam-
kvidrebuli Cans, gudanis jvari ki nelnela aviwroebs da 
devnis mas. ZaliT arTmevs samkvidros“ (15,142).

Tu am konteqstSi kidev erTxel gavixsenebT imasac, 
rom crolis sanebis Sesaxeb andrezSi wamyvani adgili 

RilRos dalaSqvras, iq sanebis mier saswaulebis mox-
denas da gansxvavebuli rwmenis xalxis damorCilebas 
ukavia, kidev erTxel gaxdeba sacnauri gudanis jvris 
„saRmrTosa“ da crolis „sanebis“ istoriuli fesvebis 
urTierTkavSiric da maT mier „oTxi kuTxis“ xalxis ymad 
daWeris faqtic. Tumca, am yvelafris miuxedavad, imis 
danamdvilebiT Tqma, rom es ori salocavi xevsureTSi 
drois erTi da imave monakveTSi daarsda, SeuZlebelia, 
vinaidan, mogexsenebaT, dros miTosSi da, maT Soris, xe-
vsurTa andrezul mexsierebaSi“ maradiuli awmyos“ me-
tad specifikuri gageba aqvs.

andrezis am variantSi sainteresoa kidev erTi momen-
ti, razedac aqamde mkvlevarebs yuradReba  ar gaumax-
vilebiaT da rasac damatebiTi informaciis mocema Seu-
Zlia gudanis jvaris daarsebis periodisa da, zogadad, 
xevsureTis istoriis Sesaxeb.

kerZod, am versiis mixedviT Cans („Cavadebiev desul-
bansav libuiv...) rom gudanis jvris Tavdapirveli „li-
bus Camdebi“, misi pirveli „Wer-beRelis“ amSenebeli 
vinme „desulbania“...

SevecadeT gagverkvia, Tu vin iyo „desulbani“ da xom 
ar arsebobda xevsurTa miTosur mexsierebaSi sxva raime 
cnoba am istoriuli pirovnebis Sesaxeb, romelsac See-
Zlo monawileoba mieRo gudanis jvris saZirkvelis 
CayraSi.

roca xevsurebi TavianT xTiSvilebze, maT sabrZolo 
Tu sasuliero moRvaweobaze saubroben, Txroba, ro-
gorc wesi, imgvarad mimdinareobs, rom avtori xTiS-
vilsa da mis saymos erT ganuyofel, mTlian organizmad 
moiazrebs: imdenad, rom saWirod arc ki Tvlis miuTi-
Tos, sad xatia da sad misi yma, rodis erTze saubrobs da 
rodis meoreze. gudanis jvris daarsebis Sesaxeb zemoT 
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motanil andrezSi ki naTqvamia, rom xatma libu desul-
bans „Caadebina“... vfiqrobT, desulbani gudanis jvris 
Cveulebrivi yma rom yofiliyo, misi saxeli saukuneebis 
ganmavlobaSi ase gamokveTilad ar Semoinaxeboda da me-
andrezeebi, rogorc sxva msgavs SemTxvevaSi xdeba, „li-
bus Cadebis“ istoriasac TviT gudanis jvris piriT mo-
hyvebodnen  „Cavideviv libuiv, aviSenev Wer-beReliv da 
a.S.~ ase rom, TviTon Txrobis maneraze dakvirvebac ki 
migvaniSnebs, rom desulbani gudanis jvris taxtis say-
mos „organuli nawili“ ar unda iyos... igi TiTqos „ucxo“ 
Cans, visac xatis Wer-beRelis aSenebas gudanis jvari da 
misi ymebi (meganZurni) avaleben.

sxva xevsurul andrezebSi raime informacia amis Ses-
axeb ar aRmoCnda, magram xevsuruli sagmiro poeziis 
ramdenime nimuSSi marTlac aris naxsenebi vinme “dusur-
bani“ da, rogorc teqstebze dakvirveba gviCvenebs, igi 
uZvelesi drois qisti „kai ymaa“. erTerTi leqsis Tanax-
mad Zmis SurissaZieblad wasul joyolikaT, qisti du-
surbanis mdevari daedevneba:

„amandiT wamavidian, kval ver maxeles mglisao,
autyda mZime mdevari qistisa dusurbnisao...“ (13,19)

an sxva varianti:

„garmavitanen fandurni, gamaxvewilni xisani,
leqseb viambaT, fanduro, warsulis droebisani,
davfasnaT vaSkacobani karg-kargis vaSkacisani.
---
...Samaiares aragvi, sisxln SamaCqvifnes Zmisani,
swadian Suris Zebnai, Suri aqvT dusurbnisani“ (13,50).
erTerTi poeturi nimuSis mixedviT ki mtris tyve-

obidan  Tavdaxsnil xevsurs gzad ucnobi leki Semoey-
reba, romelic mas miTiuri „dusurbnis“ „suls abnevs“... 
rac yvelaze mTavaria, potenciuri mteri xevsurs ar 
klavs, mas dandobiT epyroba da samSvidobos gasasvlel 
gzas aswavlis. aseTi saqcieli ki mTieli xalxis „sakar-
gymo“ kodeqsiT gansakuTrebuli vaJkacobis  gamovlena 
iyo da, SesaZloa, xevsurs swored amitomac moeCvena, 
rom gzad Seyrili mteri „suls abnevs dusurbnisas“, rac 
erTgvari mxatvruli metaforaa am SemTxvevaSi:

„numc ixdis xevsuriSvili, naxadsa  badaisasa.
samjer gamyides lekebma, fass ar iReben tyvisasa,
meoTxed gamavipare, Corexs Camavyev kldisasa,
gzad leki Samameyara, suls mabnevs dusurbnisasa,
gza magan Camamaswavla, daxe, dandobas mtrisasa“ 

(13,25)

arsebobs Tu ara kavSiri xevsuruli poeziis am nimuSeb-
Si moxseniebul vinme qist kai yma „dusurbansa“ da gu-
danis jvaris daarsebis Sesaxeb legendaSi moxseniebul 
„desulbans“ Soris, Zneli saTqmelia. amis garkvevas xan-
grZlivi da safuZvliani kvleva-Zieba sWirdeba, Tumca, 
zedapiruli mimoxilviTac Cans, rom am mimarTulebiT 
mecnierTa yuradRebis gamaxvileba mizanSewonilia.

rogorc kargi ostati (mWedeli an kiriTxuro), Ses-
aZloa gamarjvebul meganZurebs (gudanis jvris ymebs) 
qisti ostati marTlac daeqiravebinaT TavianTi salo-
cavis „libus Casadebad“, miT umetes Tu imasac gaviT-
valiswinebT, rom qistebi am saqmianobiT ganTqmulni 
iyvnen da xevsurTSi maT mier aSenebulia araerTi salo-
cavi da cixe.

gudanis jvris daarsebis Sesaxeb mesame versiaSi ki 
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am dros ganviTarebuli movlenebi Semdegnairadaa gad-
mocemuli:

„gudanSi mdgara urjulo kavkazauri... samaganZuro 
cota yofila da urjulos uCagria. oxerxevs mdgara ur-
julo badriauli da gudan kavkazauri. es orive gvari 
Zlieri yofila da maganZurebi maT sawadinod uxocia.

Sewuxebul maganZurebs sxva saSualeba ar hqondaT da 
qadagi dasves, rom gaegoT, Tu ras urCevda qadagis pir-
iT jvari da rogor daexwiaT Tavi qistebisaTvis (maSin 
gudanis jvari daarsebuli iyo gudanis maRla mTaze, 
sanes), gudanis jvars, qadagis piriT, uTqvams: bevri ve-
cade xTis karze da gavtexe badriaulis da kavkazauris 
davlaTio. xalxma, maganZurebma es ar daijeres, kavka-
zaurisa da badriaulis davlaTs ra moereva, roca maTi 
davlaTi casaviT quxso. magram movida zamTari da didi 
Tovli dado, oxerxevSi iseTi zvavi mosula da dasce-
miva badriaulebs, rom samoci xmliani mouklavs. vinc 
gadarCnen, isini mividnen mkvdrebis amosaTxrelad, 
imaTac zvavi daeca da sul gawyvita. amiT gaxalizebu-
li maganZurebi daecnen badriaulebis diac-ymawvils da 
gawyvites, arcerTi cocxali ar gauSves... amaT nadgom 
adgilSi dasaxldnen exlandeli oxerxevelni maganZuri 
gvaridan, arabulni.

gudanis jvari sanes rom daarsebula, sanes dabla 
bacaligos TemSi aris erTi arabulebis sofeli ayneli 
da aynelSic yofila maSin daarsebuli gudanis jvari...
muxaT karSi... gudanSi ki idga kavkazauri. davlaTiT ka-
vkazauri gudanis jvars ejibreboda, Cven imdeni davla-
Ti gvaqvs xvTidano ityodnen kavkazaurebi, rom gudanis 
jvari verafers dagvaklebso. sanes didi vake aris gu-
danis jvaris kuTvnili. misula kavkazauri da xvna dau-
wyia sane - vakes, TavisTvis... gudanis jvari mivida, pira-

dad gamoecxada kavkazaurs da uTxra: daanebe Tavi, Cemi 
nakveTia es sane-vake da nu xnavo... kavkazaurma sicilad 
ar ikmara gudanis jvaris naTqvami da arc xarebi gauS-
va... saRamo xanze... wavida kavkazauri Sinisken da xarebic 
wamoasxa, Camoewiva xeTanas gudanis jvari da iq mokla. 
Camaval kavkazaurs gudanis jvari ise Camoewiva, rom iman 
veRar naxa, daxkra mxarSi, sisxli wamosTxia da maSinve 
mokvda... danarCen kavkazaurebs gauCina Savi Wiri da sul 
erTianad gawyvita yvelani... mamuli ki... gudanis jvarma 
daiWira... gudanis jvars amis Semdeg taxtis ymad auyva-
nian WinWaraulni“ (15,140).

T. oCiauris mier Caweril Tqmulebis erTerT vari-
antSi mTxrobeli gviambobs: „gudanis jvar jer yofil 
muxaT kar (aynel as)... iqiT sanes amasul, cixe ro mdgar, 
iq amasul, sanes aravin mdgar... gudan qven 32 kvaml yo-
fil... iq yofil kavkazauris gvari. sanes saxnav yofil. iq 
uxnav i kavkazurs...

gudanis jvars ar unebebav, arc kavkazaurT unebebav... 
is kaciviT Cvenebiv (gudanis jvari), uxnav... masul saneT 
gudanis jvari-d SabrZolilan kavkazauri da isi. im kacs 
gareT myof qaleb xyoniv (mesamreloebi), win isen gauZ-
Rolebian-maRridebsav. SaxkrTebisav magaTav, im qalebs 
orTav gon axdomivad dagorvilan... memr imas, romelic 
ufro Zalaze sdgomiv, qaleb ro daumZRvarebav, xeTanas, 
zenubnis zeviT sisxl dauTxevava-d damrCval „meoris 
wlisad i 32 kvamlisa erT kac ar damrCal... sru amawyve-
tilan“ (15,141).

rogorc vxedavT, yvela xevsuruli andrezi erT-
sulovania imaSi, rom gudanis jvris Tavdapirveli sa-
mosaxlo daaxloebiT igive teritoriaa, rac crolis 
sanebis „saarso“. winamdebare naSromSi samecniero lit-
eraturis, xevsuruli andrezebis da xalxuri poezi-
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is nimuSebis  analiziT  warmovaCineT am ori salocav-
is  warmomavlobis, daarsebis droisa da Tavdapirveli 
saxelwodebis Tanxvedra. 

   miuxedavad amisa, gudanis jvarsa da crolis samebas 
Soris identurobis niSnis dasma damatebiT samecniero 
kvlevebs saWiroebs. 

           locva yovladwminda samebisadmi:

„hoi, yovladwmidao samebao, erTarsebao, miuwvdom-
elo Zlierebao, mamao yovlisampyrobelo, Zeo mxolod-
Sobilo da wmidao sulo, erTo RmerTo, romeli yovlisa 
xilulisa da uxilavisa Semoqmedi xar da ufali, mizezo 
yovelTa keTilTao, momec Cven madli mosavTa SenTa, 
didebad da galobad yovladpatiosansa da didad Sve-
niersa saxelsa Sensa. 

hoi, yovladsaxiero da mravalmowyaleo ufalo, 
mogvmadle Cven gancda TvisTa codvaTa, niWi ganrinebad 
sacdurTagan borotisaTa, raTa Cven - codvisagan dace-
mulni monani da mxevalni Senni, garna SewevniTa SeniTa 
aRmarTulni da mmadlobelni Senni, gadidebdeT da giga-
lobdeT: 

wmida xar, wmida xar, wmida xar Sen RmerTo, Segviwy-
alen Cven, didiTa wyalobiTa SeniTa, amin!“
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3. yovladwminda RvTismSoblis 
    Tayvaniscemis  Sesaxeb
 
xevsureTSi dasturdeba yovladwminda RvTismSoblis 

saxelobis Cvidmeti ZiriTadi salocavis arseboba. 
esenia:    

gudanis (naxarelas) yovladwminda RvTismSobeli
xaxmatis yovladwminda RvTismSobeli
daTvisis (nabakuris)  yovladwminda RvTismSobeli.
Cirdilis yovladwminda RvTisSobeli
.maRran-qobulos yovladwminda RvTismSobeli 
(`adgilis deda“) 
akuSos yovladwminda RvTismSobeli
Walisoflis ( xebezes) yovladwminda RvTismSobeli 
buCukurTis yovladwminda RvTismSobeli
mowmaos yovladwminda RvTismSobeli 
(`adgilis deda“)
zenbarisaxos yovladwminda RvTismSobeli
gveleTis yovladwminda RvTismSobeli
Relisvakis yovladwminda RvTismSobeli 
Satilis yovladwminda RvTismSobeli
kistanis (naxarelas) yovladwminda RvTismSobeli
ardotis yovladwminda RvTismSobeli
xaxabos (vakis) yovladwminda RvTismSobeli
axielis yovladwminda RvTismSobeli
 
xevsurTa azriT, yovladwminda RvTismSoblis um-

Tavresi salocavebi gudanSi, Satilsa da kistanSia: 
„Tavi xati RvTiSoblisa gudanSia, Semdeg kistanSi da Sa-
tilSi“ (6,115).

wina TavebSi Cven ganvixileT xevsurTa  religiuri 

yofis iseTi SemTxvevebi, roca erTi romelime saxelobis 
salocavi garkveul istoriul Tu sulier garemoebaTa 
gamo droTa ganmavlobaSi sxva salocavad („xTiSvilad“) 
gadaiqca. mag. yovladwminda sameba - wminda giorgid an 
romelime „xTisSvilma erTdroulad ramdenime wmindan-
is saxeli SeiZina (mag. Satilis wmida giorgi da mTavaran-
gelozi).

xevsureTSi aris iseTi SemTxvevebic, roca „saRmrTo“ 
jvari (saneba) RvTismSoblad aris gadaqceuli. amis maga-
liTia sof. SatilSi RvTismSoblis salocavi, romelsac 
„saRmrTo“ RvTismSoblis jvari hqvia (6,183).

unda aRiniSnos, rom xevsureTSi RvTisSoblis Tay-
vaniscema garegnuli wesebiT zustad iseve sruldeba, 
rogorc sxva danarCeni religiuri dResaswaulebi sxva 
danarCen salocavebSi... xatSi RvTismsaxurebac imave 
elementebiT (locva, sanTlis anTeba, sisxliani msx-
verplSewirva da trapezi)  tardeba, Tu ar CavTvliT 
imas, rom mariamoba, aRdgoma („axvseba“) da amaRleba xe-
vsureTSi SedarebiT „wvril dReobebad“ iTvleba, xolo 
aTengenoba, giorgoba da „welwadi“ (Soba-axali weli) ki 
„did dReobebad“.

v. bardaveliZis masalebiT, xevsureTSi „dasturni ar-
ian medidjvreni da mewvrildReobeni“. mTxrobeli iqve 
dasZens „wvrildReobas - mariemobas, aRvsebas, amaRle-
bas veZaxiT“ (6,79).

am mxriv erTaderT gamonakliss Satilis yovlawminda 
RvTismSoblis jvari warmoadgens, sadac sadResaswau-
lo „Jamiswirvis“ dros yvelaze  meti raodenobis (Tvra-
meti) sadidebeli Tasi idgmeboda (6,75) maSin, roca sxva  
xevsurul jvrebSi am sadideblebis maqsimaluri raode-
noba Svidi an cxra iyo... es faqti kidev erTi dasturia 
imisa, rom RvTismSoblis erTerTi pirveli da didi su-
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lieri mniSvnelobis salocavi xevsureTSi swored Sa-
tilis RTismSoblis jvari iyo. amasTanave, „Satileli 
xucesis bewina WinWaraulis TqmiT, SatilSi sityva „sam-
wirvelos“ ar xmarobdnen. iq didi sipia, romelsac „Jam-
sawiri“ hqvian da romelic iq samwirvelos funqcias as-
rulebs“(6,76).

aRsaniSnavia, rom xevsurebis warmodgeniT  RvTismSo-
beli da „adgilis deda“ erTi da igivea... magaliTad, sof. 
Cirdilis deda-RvTismSoblis jvaris xseneba ase scod-
niaT: „...meore adgilis dedao - wmidao mariamo“ (6,37). 
asakovanma xevsurebma naklebad ician yovladwminda qa-
lwul mariamis cxovrebisa da moRvaweobis Sesaxeb. „ax-
oTgori iyo sofeli, RTiSoblis jvars akravs boloze. 
aq RTiSobels - qals loculoben, mariami yofilao... 
am adgilebSi anTeben sadobiloebs. mikruli  sanTlis-
gan gamomwvara xe... (Semdeg)... qva dadges da iq unTeben 
sanTels“ (6,29).  sof. daTvisSi Cawerili am monaTxro-
bidanac Cans, Tu ramdenad mwiri da bundovani iyo Zve-
lad xevsurTaTvis yovladwminda RvTismSoblis Sesaxeb 
codna, rac dResdReobiT, Taobebis SecvlasTan erTad  
mniSvnelovanwilad Seicvala.

sof. roSkis mTavarangelozis saxelobis salocavSi 
RvTismSoblis saxelze aSenebuli yofila koSki, romel-
sac sakulto obieqtis funqciebi hqonda. amis Sesaxeb 
al. oCiauri wers: „aqav, jvarT axlos erT sru cota, cx-
ra-aTis qvisgan agebul koSki as... am koSks xqvian mariem 
wminda. am mariem wmidaSi mixqond keceulebi, kupat-qa-
diskvrebi, TiTos fexs sanTels miayolebdes. qalebi, 
diaceb yvela mixyvebod am keceulebs, Tan TiTos jams 
erbosac miayolebdesa-d visac xqond, TiTos minas aray-
sac... aavsebdes Tasebs, maukidebdes sanTlebsa-d xuces 
Saudgebod xucobas: „dideba Zalsa Sensa wmidao mariem 

dedao, xTisao... RmerTma gimatas Zalsa SaZlebas, Sa-
maZaxilze nu gagviwyrebi... Sena samTavrod  maixmari, es 
sefe - sanTeli-d sadidebeli, Sena gasamarjod maixmari, 
xTis karze Saitani, Sen roSkionTad, SenT mexvewur-
Tad...“ (11,134).

xevsurTa xat-salocavebSi mariamobis dResaswauli 
sxva dReobebisagan imiT iyo gamorCeuli, rom am dRes 
sxvadasxva saymawvilo TamaSobebi imarTeboda da sazo-
gadoebac bavSvebs gansakuTrebul yuradRebas uTmobda: 
asaCuqrebdnen maT tkbileuliTa da saTamaSoebiT.

garda sakulto niSebisa da koSkebisa, erTaderTi 
xevsuruli sofeli, sadac arsebobda yovladwminda 
RvTismSoblis saxelobis taZari (ix. foto) da sadac 
Semonaxulia gadmocema uZvelesi da saswaulmoqmedi 
RvTismSoblis  xatis Sesaxeb,  aris sofeli ardoti.

andrezis Tanaxmad, mas Semdeg rac am sofelSi wmi-
da giorgi damkvidrebula, romeliRac qadagis piriT 
mas Tavisi ymebisaTvis gamoucxadebia; „me qalaqSi erTi 
mode myavs, Cemni ymani unda waxvideT da is aq unda moiy-
vanoTo... im Cems modes xTiSobeli hqviano“ (6,132). aqau-
ri xevsurebis rwmeniT, „xTiSobeli wmida giorgis „dad 
gaficuli“ yofila da amitom uwodebdnen mas „giorgis 
modes“ (6,132).

marTlac, gadmocemis mixedviT, „wavidnen Turme (ar-
dotlebi) qalaqSi da Sexvdnen xTiSobels erT saydar-
Si... xTiSobeli iyo diacis (qalis) saxiT da diacis ode-
ni... imdeni samkauli, Tval-margaliti hqonia, rom sul 
brWyvialebda RamiTac kio... wamouyvaniaT iqidan RamiT 
da aq sul Rami-Ram mouyvaniaT da dauarsebiaT soflis 
pirdapir, erT vake adgilze. mere dascemia ardotelebs 
qistis laSqari da wauRiaT xTiSobeli. laSqari Turme 
sul dabrmavebula da arevia gza... bolos molas uTqvams: 
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„eg rom mogaqvT, ra aris gadaagdeT, Torem viRupebiTo“, 
rac samkauli hqonia xats, SemoucliaT da is ki iq daug-
diaT... maSin motexia xTiSobels erTi xeli... danarCeni 
ki dResac isev ise aris Senaxuli. gamoabrZaneben marto 
welwadSi da datiobaSi. sxva dros inaxeba saidumlod... 
abaria erT kacs da igic, Tu saklaviT ar gainaTleboda, 
ver gamoabrZanebda mas... ardotelebis TqmiT, yovladw-
mida RvTisSoblis es xati mTlianad vercxlSia Casmuli 
da Zvirfasi qvebiTaa Semkuli. „bavSvis odenaa... vercx-
lisaa... TvlebiT da CiqiliT Semkuli“ (6,133).

rogorc monaTxrobidan Cans, aq saubari unda iyos 
ardotelebis mier qalaqidan mTaSi wamoRebul RvTism-
Soblis gansakuTrebulad Zvirfas xatze, romelsac xev-
surebi „xTisSoblis saxes“ uwodeben:

rogorc yovladwminda RvTismSoblis, ise wmida gior-
gis salocavis xuces- xelosnebi dResaswaulze `...TiTo 
saklaviT dainaTlebodnen da ise mividodnen jvarSi. 
jvarSi icodnen RamisTeva, Jamiswirva, xTisSoblis sax-
is (xatis- l.g.) gamotana da sxva wesebi... xTiSobels rom 
gamoabrZanebdnen, erT sasoflo saklavs imasTan dakla-
vdnen da am xats sisxls uwevdnen... mere moiyvandnen sof-
lidan mimdinare wels Semomatebul bavSvebs - vaJsa da 
qalsac, moayolebdnen TiTo karg Wedilas da TiTo sa-
Tamaqoe qisas, rac SeiZleboda  kargad Sekerils, xucesi 
maT amwyalobebda“ (11,374-375).

am SemTxvevaSic, iseve rogorc yvela sxva xevsurul 
salocavSi Sesrulebul wesebSi, marTlmadidebluri 
TvalTaxedviT, yvelaze didi darRveva gaxlavT RvTism-
Soblis xatze sisxlis „weva“ anu misTvis saklavis sisx-
lis sxureba, rac „Zveli aRTqmis“ rjuliT sruldeba 
da xevsurTaTvis zustad igive „gawmidaveba-ganaTvlis” 
funqcia aqvs. 

rogorc naSromSi araerTxel aRvniSneT, ukanaskneli 
10-15 wlis ganmavlobaSi xevsurTa qristianul, marTl-
madideblur cxovrebaSi bevri sasikeTo cvlileba mox-
da.

gamovlinda iseTi SemTxvevebi, roca eklesiurad mcx-
ovrebi, aRsarebisa da ziarebis saidumloSi monawile 
xevsurebi aTengenobis dResaswaulze mama-papaTa sa-
locavebSi locvas da ,,zRvnobas“ mxolod ritualuri 
qadebiT (,,xaviwianebiT“) da sanTlebiT amjobineben da  
jvarSi saklavis sisxlis daRvras eridebian.

amJamad, rogorc zemoT aRvniSneT, xevsureTSi 
yovladwminda RvTismSoblis saxelobis ori moqmedi 
eklesiaa: sof. barisaxosa da sof. SatilSi, romelTac 
udidesi roli akisria adgilobrivTa sulier cxovreba-
Si.

2014 wels s. barisaxoSi Zveli eklesiis nafu-
Zarze aSenda axali RvTismSoblis Sobis saxelobis   
(xmalas) eklesia,  sadac tardeba wirva-locva, aRes-
ruleba naTlobebi, jvriswera, wesis ageba da sxv. 
TianeTisa da fSav- xevsureTis mTavarepiskoposis meufe 
miqaelis (gabriWiZe) locva-kurTxeviT, adgilobrivi 
mosaxleobis iniciativiTa da SemowirulobiT daiwera 
qristian wmindanTa xatebi, romlebic dabrZanebulia 
aRniSnul taZarSi. (maT Soris, aRsaniSnavia, RvTismSob-
lis xati ,,ZlevaSemosili“; xatmweri qeTi arabuli)
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RvTismSoblis xatis ,,ZlevaSemosili“ tropari: 

,,angelosni krZalviTa gmsaxureben Sen da yovel-
ni zeciurni Zalni daudumeblad gaqeben Sen, RvTism-
Sobelo qalwulo da mxurvaled vxmobT Senda momarT, 
dedufalo, raiTa madlman RvTisaman daivanos wmidasa 
ZlevaSemosilsa xatsa Sensa zeda da naTeli didebisa sx-
ivbrwyinvalei gardamoavlinos yovelTa sarwmunoebiT 
Senda momarT mlocvelTa da mxmobelTa RvTisa mimarT: 
aliluia.

hoi, yovlisa qveyanisa Suamdgomelo, yovladsaga-
lobelo dedao, SiSiTa, sarwmunoebiTa da siyvaruliTa 
SevrdomilvarT ZlevaSemosilsa xatsa Sensa da yovliTa 
guliTa gixmobT Sen! nu garemiiqcevi Senda moltolv-
ilTagan, evedre, mowyaleo dedao naTlisao, Zesa Sen-
sa da RmerTsa Cvensa tkbilsa ufalsa ieso qristesa, 
raiTa mSvidobiT daicvas mamuli Cveni, ganamtkicos 
keTildReobai  Cveni, gvixsnas Cven ZmaTamkvlelTa om-
Tagan da ganamtkicos wminda marTlmadidebeli eklesiai 
Cveni, Seuryevelad daicvas igi urwmunoebisagan, gan-
wvalebisa da eresisa, ara ars Cvenda mwe, ara ars Cvenda 
saso, Tvinier Sensa, yovladwmindao qalwulo, Sen xar 
yovladZlieri meoxi winaSe RvTisa yovelTa qristian-
eTa,samarTlad Cvenzeda mowevnulisa risxvisa misisa 
momalbobeli. gvixsen Cven Senda momarT sarwmunoebiT 
mlocvelni - zedamosvlisagan codvaTasa, ciliswamebi-
sagan kacTasa, siymilisagan, mwuxarebisa da sneulebisa, 
mogvmadlen Cven suli sinanulisa, morCileba gulisa, 
siwrfele zraxvaTa, raiTa ganverneT codvilsa cxovre-
basa amas da dautevneT codvani Cvenni. raiTa yoveli, 
romeli madlobiT ganadidebs saxelsa Sensa, Rirs iqmnes 
zecisa sasufevelsa da munca yovelTa wmidaTa Tana 
adidebdes yovladwmindasa da yovladbrwyinvalesa 
saxelsa -samsaxovanisa RvTisasa: 

mamisa da Zisa da wmindisa sulisa, amin!
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            sof. Satilis xarebis saxelobis eklesia

sof. barisaxos RvTismSoblis Sobis saxelobis eklesia
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4. wminda giorgis Tayvaniscemis Sesaxeb

xevsureTSi dasturdeba wminda giorgis saxelobis 
ocdaori  salocavis arseboba:

gudanis `saRmrTo“ wmida giorgi (`beri baaduri“)
xaxmatis wminda giorgi
boslovanis wmida giorgi (`abuRas moburTvali“)
WimRis wmida giorgi (`karis mezobeli“)
blos wmida giorgi (`muxis~)
roSkis wmida giorgi (`veSagis~)
xornaulTas wminda giorgi (`WiSexis~)
qmostis wmida giorgi (TeTri giorgi 
`mindoris jvari“)
guros, Rulis da akuSos kopalas wmida giorgi
Walisoflis, Rulis  da amRis iaxsris wmida giorgi
bacaligos pirquSis wmida giorgi (`cecxlis aliani“)
mowmaos wminda giorgi (`saqeres wveris“)
Cirdilis wmida giorgi (`saCalis~)
giorgiwmindis wmida giorgi (`mindvris~)
guros saRmrTo- wmida giorgi (`naxeS-maburTali~)
Satilis wmida giorgi  (`mekengoris“)
mucos wmida giorgi (`broliskalos~)
xaxabos wmida giorgi (`wyaroTgorulis~)
xaxabos wmida giorgi (`laSaris~)
ardotis wmida giorgi („somxoz“) 

zogi maTgani dRes ufunqciod da umrevlod aris 
darCenili, radgan barSi Casaxlebuli xevsurebi mTaSi 
darCenil sagvareulo salocavebs, calkeuu SemTxveveb-
Si, saTanadod veRar patronoben.

xevsureTis wmida giorgis salocavebSi RvTismsaxure-

sof. ardotis RvTismSoblis saxelobis 
taZris nangrevebi
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ba zustad  iseve sruldeba, rogorc sxva „jvar-xateb-
Si“... es msaxureba ritualuradac da Sinaarsobrivad-
ac Cvens mier zemoT aRweril zogad wesebs emTxveva da 
raime gansxvaveba ar SeiniSneba.

xevsureTis wminda giorgis „jvrebi“ erTmaneTisgan  
gansxvavdebian TavianTi istoriuli fesvebiTa da war-
momavlobiT: zogi maTgani „naxorcivlari“ RvTiSvilis 
(istoriuli gmiris) Tayvaniscemis Sedegad aris aRmo-
cenebuli (xaxmatis wmida giorgi), zogi cidan  sinaTlis 
svetis saxiT aris Camosuli, zogi maTgani ki sxvadasx-
va mizeziT baridan mTaSi aris gadmosuli (magaliTad, 
mucoSi broliskalos wminda giorgi alaverdis wmida 
giorgis „moZmed“ iTvleba da Telavidan aris mosuli. 
„mas ase ilocavdnen: „giorgi didi batoni, kaxeTidan 
mobrZanebulio“ (6,125). (sxvaTa Soris, sainteresoa, rom 
alaverdis wmida giorgis xevsurebi „pirvel wmida gior-
gis“ uwodeben (6,176). arcerT sxva am saxelobis salocavs 
xevsureTSi msgavsi epiTeti ar gaaCnia, rac alaverdis 
wmida giorgisadmi xevsurTa did rwmenasa da odindel 
keTilkrZalulebaze miuTiTebs) xolo, ardotelTa sa-
locavi wmida giorgi ki, somxeTidan wamosula iq gamefe-
buli uRmerTobis gamo... andrezis Tanaxmad „somxos 
giorgi“ Tavis ymebs umarTavda xels mterTan brZolaSi 
da TviTonac ebrZoda eSmakebs. „somxoz giorgi“ imitom 
hqvia, rom is mosula somxeTidan“ (6,132).

aRsaniSnavia, rom xevsureTSi „somxoz giorgis“ isto-
ria erTaderTi gamonaklisi ar gaxlavT qarTul-somx-
uri sasuliero urTierTobebis Sesaxeb... qarTveli 
mecnierebis azriT, aTengenobis istoriis kvlevas aseve 
mivyavarT im epoqamde, roca qarTvelebi da somxebi sar-
wmunoebrivad erTianni (anu marTlmadidebelni) iyvnen 
(ix. qvemoT). aqedan gamomdinare, ar aris gamoricxu-

li, rom „somxoz wmida giorgis“ protesti, ris gamoc 
is mrevls „gauwyra“ da mTaSi wamovida, istoriulad 
swored somexTa mier marTlmadideblobaze uaris Tqma-
sa da maT monofizitur rwmenaze gadasvlas ukavSirde-
bodes.

xevsureTis salocavebis warmomavlobasTan mimarTe-
baSi Cveni qveynisa Tu msoflio istoriis umniSvnelova-
nesi, zogjer ucnobi furclebi ikveTeba. igive SeiZleba 
iTqvas konkretulad wmida giorgis salocavebTan daka-
vSirebiT, ris gamoc TiToeuli maTgani individualur 
midgomas da sagangebo kvleva-Ziebas saWiroebs.

aseve gamosarkvevia zogierT xatSi daculi marTl-
madidebluri Sinaarsis warwerebis mqone nivTebis war-
momavlobac. ase magaliTad, v. bardaveliZis masalebiT, 
„sofel ukenaxos „fuZis angelozis jvaris darbasis 
niSSi idga spilenZis patara Tasi warweriT: „wmindas ma-
rines Samouwirams Tavis mamis salocavisTvis - wminda 
giorgisTvis“ (6,45). iqve iyo „eklesia da sazare koSki. 
eklesia Cveulebrivi, patara zomis taZaria ...“TiTqmis 
carielia, karTan miyudebulia grZel joxze damagrebu-
li jvari, aRmosavleTis kedelTan aris sarkmeli, mis 
qveS ki qvis sakurTxeveli“ (6,46).

aRsaniSnavia isic, rom xevsurTa zogierTi „jvar-xa-
tis“ Sesaxeb eTnografiuli masalebi imdenad mwiria, 
rom calkeul SemTxvevebSi efeqturi samecniero kv-
levebis warmoeba TiTqmis SeuZlebelia.

amitom, gadavwyviteT, pirvel rigSi, yuradReba 
dagveTmo im jvrebis istoriisaTvis, romelnic xev-
surTa sulier cxovrebaSi dRemde yvelaze did rols 
asruleben da romelTa Sesaxebac andrezebma met-nak-
lebad mdidari informacia Semogvinaxa. vinaidan xev-
sureTis umTavresi salocavis - gudanis jvaris Sesaxeb 
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wina TavSi visaubreT, aq gvinda yuradReba xaxmatis wmi-
da giorgis istoriasa da warmomavlobaze gavamaxviloT.

xevsuruli andrezebis Tanaxmad, xaxmatis wminda gi-
orgi - „naRvarmSvenierad“ iwodeba da vidre Tayvanis-
cemis obieqti gaxdeboda, igi realuri istoriuli 
pirovneba - saxelganTqmuli gmiri gaxldaT. rogorc 
mogexsenebaT, msgavsi SemTxvevebi, roca sasaxelo saq-
meebiTa da gansakuTrebuli saRvTo madliT cxebuli 
RmerT-kacebi droTa ganmavlobaSi adamianur Tvisebebs 
kargavdnen da religiuri Tayvaniscemis obieqtad gadai-
qceodnen, xevsureTSi xSiri movlena iyo. 

xaxmatis jvris istoriaSic swored aseT SemTxvevas-
Tan gvaqvs saqme. 

xevsuruli zepirgadmocemebis mixedviT giorgi qa-
javeTis dalaSqvramde Cveulebrivi adamiani iyo, iseve, 
rogorc ufro Soreul warsulSi xevsurTa sxva xTiS-
vilebi - kopala, iaxsari da pirquSi.

v. bardaveliZis masalebis mixedviT, meandreze 
gviambobs: „bevri yofila CvenSi kac-xati. giorgi-naR-
varmSvenieric adamiani yofila, andrezi aris aseTi... 
naRvarmSvenieric jer kaci yofila da mere gamxdara 
RvTiSvili. roca qajaveTi dalaSqra, maSin kaci yofi-
la...“ (6,79).

 andrezuli mexsierebis Tanaxmad, giorgi yofila  es-
kais Ze (anu eskais Svili), rac imas niSnavs, rom „eska“ (sxva 
variantebiT - „aska“ (askais Ze ) da „ka“ (kais Ze)) giorgis 
mamis saxeli unda iyos... andrezis erTerTi variantis 
mixedviT, giorgis kidev ori Zma hyavda... samive maTgani 
ganTqmuli da saxelovani gmiri iyo da gardacvalebis 
Semdeg salocavebi xdebian:

„sami Zma yofila askais Zeni. ufrosi giorgi aq dam-
dgara, erTi kidev WormeSavs wasula, giorgis moZmed... 

ilocven mas ficrulSi, mesamec - boslovnisaa. iq bos-
lebi yofila auareba da iq damdgara, auyria boslebi“ 
(6,78-79). 

Tumca, am SemTxvevaSi arc is aris gamoricxuli, rom 
giorgi eskais Zes, rogorc istoriul pirovnebas, xor-
cieli Zmebi ar hyoloda da roca meandreze mis or „Zmas“ 
moixseniebs, maTSi ara xorciel Zmebs, aramed giorgi naR-
varmSvenieris salocavad qcevis Semdeg WormeSavsa da 
boslovanSi dafuZnebul misive saxelobis (anu „moZme“) 
kidev or salocavs gulisxmobdes, rac aseve sakmaod 
xSiri movlenaa xevsurTa religiur yofaSi. miT umetes, 
rom andrezis es varianti aSkara gamonakliss warmoad-
gens da arcerT sxva versiaSi giorgi naRvarmSvenieris 
xorciel „Zmebze“ naTqvami araferia. ase rom, SesaZloa 
aq mTxrobelis mxridan „Zmisa“ da „moZmis“ terminebis 
aRrevasTan gvqondes saqme.   

analogiur SemTxvevasTan gvaqvs adgili arxotSi Caw-
eril erT andrezSic, romlis Tanaxmad „jaWvelis wmida 
giorgi da wmida giorgi xmelis gorisa... orive wmida gi-
orgi aris... Zmebi arian da erTad xsendebiano“ (14,14).

rogorc cnobilia, xevsurul andrezebSi „qajaveTis“ 
saxeliT Semonaxuli erTerTi (erTerTs imitom vambobT, 
rom xevsureTSi qajaveTis laSqrobis Sesaxeb andrezeb-
Si warmodgenilia sxvadasxva drosa da adgilas xevsurTa 
ara erTi, aramed ramdenime laSqrobis suraTi (T. oCiau-
ri) yvelaze Zlevamosili laSqroba fxovelTa monawil-
eobiT  ganxorcielda qarTlis mefe farnavaz pirvelis 
(Cv. w. aR.-mde me-3 saukune) dros samxreT-dasavleT saqa-
rTveloSi, kerZod - klarjeTsa da artaanSi anu „qajTa 
qalaqSi“... mkvlevarTa cnobiT, am dros xevsurTa (fxov-
elTa) mier mopovebul auracxel „qajaveTur ganZs“ Tan 
„daerTo xuastagi azonisca da iqmna simdidre garda-
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reuli“ (4,6).
am versiis sasargeblod metyvelebs arqeolog n. xo-

Starias naSromebic. igi qarTlis cxovrebaze dayrdno-
biT miuTiTebs, rom: „qajebis cixeebi da saxlebi vaxuS-
tisa da leonti mrovelis qarTlis cxovrebis mixedviT 
imyofeba an zRvispiras - cixisZiri, an mdinare mtkvris 
saTaveSi - artaani, wunda“ (15,127).

 rogorc aRvniSneT, xevsureTSi „qajaveTis”  saxeliT 
Semonaxul andrezebSi gaerTianebuli da  urTierTSer-
wymulia ara mxolod Sor manZilze (wunda-artaanSi) xev-
surTa laSqrobebis amsaxveli ambebi, aramed uSualo me-
zoblebTan (CeCen-inguSebTan) saukuneebis ganmavlobaSi 
nawarmoebi mravalricxovani Tavdasxmebisa da meko-
preobis istoriac („maistis gatexis”, „didi didoeTis 
gabegvris”,  qaCus cixe-qalaqis ambebi da sxv.) da aseve 
xevsureTis teritoriaze Cvens welTaRricxvamde mcx-
ovreb ucxo tomis xalxTan brZola, romlebsac xevsure-
bi „dev-qajebs” uwodebdnen.

amitom, rodesac xevsurul andrezebSi ama Tu im xTiS-
vilis „qajebTan” urTierTobazea saubari, saWiroa is-
toriuli faqtebis mravalmxrivi Sejereba da udidesi 
sifrTxile, raTa maqsimalurad uSecdomod ganisazRv-
ros, Tu romel tomebTan urTierTobazea saubari Ti-
Toeul konkretul SemTxvevaSi.

Cven gvaqvs garkveuli mosazrebani xevsureTSi sxva-
dasxva dros Sexiznul araqarTul eTnikur jgufebTan 
dakavSirebiT, rac, vfiqrobT, aseve saintereso iqneba 
mkiTxvelisaTvis. kerZod, gagvaCnia samecniero wreebSi 
gavrcelebuli Sexedulebisgan gansxvavebuli versia is-
toriis uZveles periodSi xevsureTSi mcxovreb „dev-qa-
jTa” Sesaxeb.

 Cveni azriT, Soreul warsulSi xevsureTSi mcxovre-

bi  „dev-qajebad” wodebuli mcirericxovani xalxi (“dev-
Ta” nasaxlarebis Seswavlam aCvena, rom am ucxo eTni-
kuri jgufis mosaxleobis raodenoba maTi Casaxlebis 
adgilebSi mxolod aTeulobiT ganisazRvreboda), rom-
lebsac xevsurebi didi xnis manZilze ebrZodnen da sab-
olood TavianTi  miwa-wylidan gandevnes, iyvnen ale-
qsandre makedonelis mier qarTlis dapyrobis periodSi 
(Cv.w. aR.-mde me-4  saukunis bolos) mcxeTaSi Semoxiznu-
li „bunTurqni” da ara Crdilo-kavkasieli tomebis war-
momadgenelni. 

qarTlis cxovrebaSi vkiTxulobT:
„masve Jamsa movides Turqni, otebulni misve qaixos-

rosgan. gamovles zRva gurganisi, aRmoyves mtkuarsa 
da movides mcxeTas saxli ocda rva da ezraxnes mama-
saxlissa mcxeTisasa, aRuTques Sewevna sparsTa zeda. 
xolo mamasaxlisman mcxeTelman auwya yovelTa qarT-
velTa. inebes damegobreba maT TurqTa, rameTu aqunda 
SiSi sparsTa da SemweobisaTvis daimegobrnes Turqni igi 
gamosxmulni da ganiyvanes yovelTa qalaqTa Sina, xolo 
umravlesni maTganni movides da poves adgili erTi mcx-
eTas, dasavliT kerZo kldeTa Soris gamokveTili, Rrma 
da moiTxoves adgili igi mcxeTelTa mamasaxlisisagan. 
misca da aRaSenes igi, mozRudes mtkiced da ewoda mas 
adgilsa sarkine” (34,15).

am adamianebis warmoudgenel aRviraxsnilobasa da 
marTalac  qajur cxovrebis wess TviT aleqsandre make-
donelic ki gaukvirvebia, ris gamoc maTi amowyveta 
ganuzraxavs:

`colqmrobisa da  siZvisaTvis ara  uCnda  naTesaoba,  
yovelsa suliersa Wamdes, mkvdarsa  SesWamdes, viTarca 
mxecni da pirutyvni da ixilna ra ese naTesavni sastikni 
warmarTni, romelTa igi Cven bunTurqad  uwodT, msx-



192 193

domareni mdinaresa mas mtkvrisasa mixveviT, daukvirda 
ese aleqsandres, rameTu ara romelni naTesavni iqmodes 
mas da eneba raTamca aRmofxvra igini qalaqebisa misgan” 
(34,17).

magram sarkineSi Sexiznulma „bunTurqebma” RamiT 
klde gaxvrites da aleqsandres risxvas mTaSi gaeqcnen 
(„Seivltodes kavkasiad”, - wers qarTlis cxovreba) .

„xolo sarkinelTa bunTurqTaganTa agines mefesa, 
ganuwyra  aleqsandre da arRara ineba zavi da vedreba 
maTi ara Seiwynara, da rqua maT: „vinaiTgan magineT me, ese 
ars nacvali Tqveni, raTa dagxocne yovelni” da moicva 
qalaqi sarkine da vera sadeT ganera erTica kaci. xolo 
sarkinelTa SesWirda, rameTu hbrZoda TerTmet Tue. 
iwyes farulad kldesa kafa da ganxurites klde igi, 
romeli lbil iyo da advilad saxureteli da gankrbes 
xvrelsa mas sarkinelni Rame da Seivltodes kavkasiad da 
dauteves calierad qalaqi” (34,18).

Cveni azriT,  swored es xalxi iyo fSav-xevsureTis 
teritoriaze gaqceul-Sexiznuli „dev-qajuri” mosax-
leoba da, vfiqrobT, am versiis sasargeblod metyveli 
mravalricxovani masala mkiTxvels momaval naSromebSi 
SevTavazoT.

davubrundeT kvlav xaxmatis wmida giorgis istorias.
yovelive zemoaRniSnulis gaTvaliswinebiT, garkveu-

li kvleva-Zieba ganvaxorcieleT giorgi naRvarmSve-
nieris da samZimar-yelRilianis,  rogorc istoriul 
pirovnebaTa, vinaobis dasadgenad.

miuxedavad imisa, rom aRniSnuli movlenebi xevsure-
Tis istoriis metad Soreul warsuls ganekuTvneba, 
burusiTaa moculi da masalebis simwiriT xasiaTdeba, 
garkveuli varaudebis gamoTqma am mimarTulebiT mainc 
SesaZlebelia.

rogorc qajaveTuri ciklis andrezebidanaa cnobi-
li,  giorgi naRvarmSvenieri iZulebulia qajTa sofel-
Si saxeSecvlili Sevides da igi am mizniT cxenis muclis 
RruSi SeZromasac ar erideba,  rac sxva RvTiSvilebi-
saTvis miuRebeli da warmoudgenelia.

qajaveTis laSqrobis dros giorgi naRvarmSvenieris  
cxenis mucelSi „uceremoniod” SeZromis faqts yur-
adReba miaqcia cnobilma mkvlevarma T. oCiaurma da is 
giorgisa da CeCen-inguSTa  tomis xalxis sulieri da 
fizikuri naTesaobis maCveneblad CaTvala. igive Sedegi 
gviCvena Cvenma kvlevamac (rogorc cnobilia, inguSebs 
wesad hqondaT salocavisaTvis cxenis Sewirvis tradi-
cia da es cxoveli maTTvis uwmindurad ar iTvleboda). 
andrezSi sakmarisi informaciaa imis dasadastureb-
lad, rom giorgisa da qajaveTis mkvidrT Zveli nacno-
boba akavSirebT. isini ucxoni ar arian erTmaneTisTvis 
da giorgi naRvarSvenieri Tavis SeniRbvas cdilobs, 
raTa qajaveTlebma ver icnon. man kargad icis qajaveTis 
gzebi da sofelsac icnobs, amitom, laSqrobas TviTon 
meTaurobs. Tumca, erT brZen  qajTagans  alRom mainc 
ar umtyuvna da ucxo saxiT misuli stumari icno: „eg gi-
orgia, kais Zeo” (17,88) (sxva variantiT: „vici, es giorgi 
aris, eskai Zeo” (17,82)).

Tu imasac gavixsenebT, rom xaxmatis jvaris Tayvanis-
cema gavrcelebuli iyo CeCen-inguSeTSic (15,118), „igi 
erTdroulad rogorc rjulianTa,  ise urjuloTa sa-
locavad iTvleboda da xaxmatSi salocavad qistebic 
dadiodnen” (17,89),  maSin es yvelaferi sakmaris safuZ-
vels gvaZlevs, rom giorgi xaxmatis jvarsa da CeCen-in-
guSebs Soris garkveuli naTesaoba veZioT (15,118).

aseTive Sedegi gamoavlina giorgi naRvarmSvenieris 
pirovnebis dasadgenad  xevsuruli sagmiro poeziis ni-
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muSebis gaanalizebam.
aRsaniSnavia, rom jer kidev xogais mindis da qajTa  

urTierTobis amsaxvel leqsSi aris moxseniebuli vinme 
„aka”, romelzec mindi Zmas eubneba, rom akasTan, „Cvenc 
dagveTmobis Tavio”. gamodis, rom igi Tavisi madliT da 
davlaTiT xogais mindisac  ki ar udebs tols:

„mindi Zmas eubneboda: Zmav, rad gatexiT xario, 
akasTan, ikurasTana Cvenc dagveTmobis Tavio”... 

(13,95).
rogorc zemoT aRvniSneT,  andrezis erTerTi varian-

tis mixedviT giorgi naRvarmSvenieri  swored „aka(i)s 
Zea” (boloSi „i”-s damateba xevsuruli dialeqtis Tvise-
baa: „aka- aka(i)s Ze, eska-eska(i)s Ze da a.S“).

 garda amisa, xevsuruli  sagmiro poeziis ramdenime 
nimuSSi,  romlebSic gadmocemulia xevsureTis metad 
Soreuli warsulis ambebi anu swored is periodi, roca 
xevsurTa salocavebi da maTi  saymoebi jer kidev Camoy-
alibebis procesSi imyofebodnen, aseve Semonaxulia in-
formacia vinme RilRveli kai ymis „sakais Zis” da „kais” 
Sesaxeb:

movitanT erT magaliTs:
“miTxos aldizZe gadidda, xarT xkazmebs, etyvis ga-

ga-sa, 
axos sanagis sanagi mSvilds RmarTebs, udebs sabamsa,
tutilis kidur Samajda, zezegor Saxkravs sangalsa,
sakais Svilis (!) qvitkirsa Saumtvreviebs sakvamsa” 

(13,19).
vfiqrobT, es metad sagulisxmo paralelebia da  nam-

dvilad iyo Tu ara  „giorgi naRvarmSvenieri”  xevsurTa 
poetur mexsierebaSi SemorCenili “gaTqmuli RilRveli 
“sakais Svili” am sakiTxis Semdgomi kvlevisaTvis sakma-
od noyier samecniero niadags  qmnis.

garda yovelive zemoT aRniSnulisa, giorgi naR-
varmSvenieris vinaobasTan  dakavSirebiT sagulisxmod 
gvesaxeba imis gaxsenebac, rom Soreul warsulSi xev-
surebis religiur dReobaTa kalendarSi arsebobda 
e.w. „meRvareobis”  dResaswauli, romelic agvistoSi 
fericvalebis momdevno orSabaTs aRiniSneboda. sam-
wuxarod, jer ver SevZeliT imis garkveva, ra dReoba 
iyo „meRvareoba” da xom ar iyo raime kavSiri am dReo-
basa da  xaxmatis jvris ucnaur epiTets - „naRvar-mSve-
niers” Soris.  miT umetes, rom msgavsi wodeba xevsureT-
Si kidev erTi RvTiSvilis mimarT gamoiyeneba. kerZod, 
wmida petre mociquls xevsurebi ratomRac „petre 
naRvris-pirisas” uwodeben (xevsureTSi wmida petre mo-
ciqulis ori salocavia: „sof. bacaligoSi mTis  wver-
ze, romelsac „qavi”  ewodeba dgas pirquSis niSi zariT, 
saidanac dasavleTiT mTis mwvervalze mosCans petre 
mociqulis niSi” (16,88) da arxotSi, sof. amRaSi, sadac 
wmida petre mociqulis salocavs „zezexati” da rkinis 
jvaric hqvia (es bolo ori saxelwodeba wmida petre 
naRvrispirisam geografiuli mdebareobis gamo miiRo) 
(6,167). 

asea Tu ise, faqtia, rom giorgi naRvarmSvenieri qa-
javeTis dalaSqvramde Cveulebrivi mokvdavia -  saxelo-
vani gmiri, xolo mas Semdeg, rac misi iniciativiTa da 
winamZRolobiT dawyebuli „qajaveTis” laSqroba gran-
diozuli, manamde arnaxuli warmatebiTa  da „davlaTiT” 
sruldeba, giorgi xevsurTa TvalSi nelnela „RvTiuri 
saburveliT” ifareba da gardacvalebis Semdeg sakul-
to obieqti xdeba.

mecnierTa azriT, xevsurTa mxridan „nadavlisaTvis  
siaruls, sadac motacebis ZiriTad obieqts saqonelTan 
erTad rkina-spilenZisa da vercxlis sagnebi warmoad-
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genda, mTaSi gvian xanobamde hqonda adgili” (15,111),  
romlis drosac mosazRvre tomebidan „gadmohqondaT 
rogorc sabrZolo iaraRi, ise saojaxo moxmarebis sa-
gnebi da samkaulebi” (15,115).

rogorc aRvniSneT, mefe farnavaz I qarTlSi qris-
tianobis gavrcelebamde mefobda da xevsurTa erTerT 
qajaveTur laSqrobas swored am periodSi hqonda adgi-
li.… bunebrivia, xevsurTa laSqrobani qajaveTSi am erTi 
warmatebuli mcdelobiT ar dasruldeboda. logikuri 
iqneba vivaraudoT,  rom aseT, marTlac zRapruli fina-
lis mqone laSqrobas, mogvianebiT, farnavazis Semdgom 
periodSic aReZra fxovelebSi misi kvlav gameorebis 
cduneba.

am varauds adasturebs, rogorc qarTlis cxovreba-
ze, ise xevsuruli poeziis „qajaveTur” ciklze dakvir-
veba. 

 kidev erTi didi brZola, romelSic xevsurebs SeiZle-
boda rom monawileoba mieRoT da Sin „xvastagiT” dab-
runebuliyvnen, iyo qarTlis mefeebis -  azork  da arma-
zelis (Zv.w. aR.-is pirveli saukune) dros.

maT mTeli imdroindeli saqarTvelos teritoriidan 
uricxvi laSqari Sekribes, daxmarebisTvis mTielebsac 
mouwodes da gaerTianebuli ZalebiT „ganizraxes Zie-
ba sazRvarTa qarTlisaTa”. „amaT mefeTa qarTlisaTa 
Semokribes spani  Tvisni da Sekrba ese yoveli simravle 
uricxv” (34,45).

am dros somexTa laSqars saxelganTqmuli spaspe-
ti da uZleveli meomari sumbat  bivritiani xelmZR-
vanelobda,  romelsac qarTlis cxovrebis mixedviT 
araerTi warmatebuli laSqroba aqvs nawarmoebi (ar 
gamovricxavT, rom xevsureTSi gavrcelebuli saxe-
li  sumbata, Cv.w. aR.-mde  moRvawe swored am  saxelovan 

meomars  da kavkasiaSi mis sabrZolo saqmeebs ukavSir-
debodes, rasac SesaZloa rainduli sulis xevsurebSi 
garkveuli simpaTia gamoewvia).

kavkasielTa gaerTianebuli laSqari qarTlis cx-
ovrebis mixedviT somxeTs daeca da iqidan didi na-
davliT dabrunda („aRivsnes yoveliTave  xuastagiTa”), 
ris Semdegac mTielebi ivris saTaveebTan dabanakdnen 
da iq daiwyes naZarcvis gayofa. „gansrul iyvnes mtkvar-
sa da misrul iyvnes kambeCoans (qiziySi)  da daebanakaT 
iorsa zeda da ganiyofdes tyuesa da natyuenavsa” (20,46).  
qarTlis cxovrebis am monakveTSi aseve CamoTvlilia, 
Tu ra nadavls inawilebdnen ivris piras dabanakebuli 
kavkasielebi. es iyo „pirutyvi, oqro, vercxli da naqso-
vi” (34,46). Cven yuradReba mivaqcieT imas, rom am laSqro-
bis nadavlSi msxvilfexa rqosani pirutyvic aris CamoT-
vlili, rac xaxmatis jvarSi qajaveTis laSqrobis Semdeg 
xevsurebis mier morekili pirutyvis Sesaxeb ambebs kar-
gad exmianeba.

amis Semdeg ukan dadevnebul sumbats qarTvelTa, 
osTa da lekTa  spa kidev erTxel „mietevnes”. am sastik 
SerkinebaSi sumbatma gaimarjva, man osTa mamaci mefeebi 
- „Zmani orni goliaTni” - anbazuki da bazoki daxoca  da 
maTTan erTad osTa da lekTa laSqari TiTqmis mTlianad 
gaanadgura.  qarTvelebma ki gaqceva da nadavlis Senar-
Cuneba imis wyalobiT moaxerxes, rom gauval klde-Rre-
Si ukan dasaxevi bilikebi icodnen.  rogorc qarTlis 
cxovreba ambobs, qarTvelebi gadarCnen „sameotoTa gza-
Ta  mecnierebisagan” (34,47). aRsaniSnavia, rom ukan dab-
runebulma sumbatma qarTvelebis winaaRmdeg brZolaSi 
wundelTa dasaxmareblad samcxe-javaxeTis teritori-
aze damatebiT laSqari datova. „aRaSena cixe queyanasa 
oZrxevisasa, romelsac ewodebis samcxe… da dautevna mas 
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Sina laSqarni Semwed wundelTa da mbrZolad oZrxevel-
Ta” (34,47), ris Semdegac iwyeba gauTavebeli brZolebi 
wundelebsa da samcxel qarTvelebs Soris.

am yvelafers xevsurTa laSqrobebTan dakavSirebiT 
imitom mogaxsenebT, rom qarTlis cxovrebis mixedviT, 
wunda-artanelebTan brZolebi mxolod adgilobrivi, 
lokaluri konfliqtebi ar yofila. mematianis cnobiT, 
yovel aseT TavdasxmaSi qarTvelni „erTad hkrfebodes”. 
„TviT mefeni qarTlisani mcxeTiT gaemarTodian… da mar-
adis esreT hkrfebodes qarTvelni” (34,48).

 am dros qarTvelebi Tavdasxmebs gaerTianebuli  
spiT axorcielebdnen da bunebrivia, mcxeTidan wamosul 
laSqarSi xevsurebic iqnebodnen, miT umetes,  rom maT es 
gza ukve kargad icodnen da araerTgzis didi nadavliT 
iyvnen iqidan dabrunebulni.

 saboloo jamSi, qarTlis mefeni - azork da armazeli 
wundas da artaans kvlav qarTvelebs  ubruneben. „simx-
niTa maTiTa ukumoixvnes sazRvarni qarTlisani da aRes-
rulnes nugeSiscemulni”, - vkiTxulobT qarTlis cx-
ovrebaSi (34,50).

 yovelive zemoaRniSnuli saSualebas gvaZlevs 
davaskvnaT, rom xevsurTa „ qajaveTuri”  laSqrobebis 
cikli samxreT-dasavleT saqarTveloSi Cv.w. aR.-mde  me-
same saukuneSi mefe farnavaz I-is  dros iwyeba da sxva-
dasxva sixSiriTa da masStabiT  qarTlSi qristianobis 
Semosvlis periodSic (Cv.w. aR.-iT pirvel saukuneSic)  
grZeldeba.

 Cvens naTqvams xevsureTSi Semonaxuli qajaveTu-
ri ciklis leqsebze dakvirvebac adasturebs, saidanac 
Cans, rom giorgi naRvarmSvenieri qajaveTSi salaSqrod 
ufro mogvianebiT anu qristianobis gavrcelebis Semd-
gomac iareba. gavixsenoT giorgisa da xvTismSobel mari-

amis gasaubreba erT-erTi laSqrobis win:
“qajaveTs ras iarebi, giorgiv, svilisferao?
- vali mikidav,  vals mivsdev,  ras mkiTxav, qristis 

dedao…” (15,111).
am leqsis mixedviT, giorgi naRvarmSvenieri  qajaveT-

Si „qristis dedis” TandaswrebiTac iareba, Tumca, maTi 
kiTxva-pasuxidan isic Cans, rom qajaveTis ambebSi da gi-
orgis iq misvla-mosvlis „av-kargSi” RvTismSobeli nak-
lebad Caxeduli Cans... igi ufro garedan mayureblis, am 
movlenebidan ganze mdgomis rolSia.

igives aRniSnavs cnobili eTnografi T. oCiauri. misi 
azriT: „qajavelTa  dalaSqvra arc iseTi arqauli war-
sulis mqonea Tavisi bunebiT da masSi warmodgenilia 
erTerTi (an ramdenime)  laSqrobis suraTi” (15,121).

 garda amisa, zemoTmotanili leqsis fragmenti, 
mecnierTa azriT, „miTiTebas Seicavs qajebTan adrin-
del urTierTobaze: giorgi erTxel ki ar yofila xsen-
ebul mxareSi, aramed igi iq dadis Turme... qajaveTelebs 
misi vali marTebT, rac agreTve adrindeli urTierTo-
bis mauwyebelia”.

 rogorc cnobilia, giorgi naRvarmSveniers qa-
javeTidan ramdenime tyve qali mohyavs, romelTagan 
erTerTs -  samZimar „yel-Rilians” „moded”  acxadebs, 
„Tavis rjulze” monaTlavs  da droTa ganmavlobaSi re-
ligiuri Tayvaniscemis „safarvels dasdebs”.

 imis danamdvilebiT Tqma, Tu mravaljeradi 
laSqrobebidan kerZod romeli laSqrobis dros moiy-
vana giorgim samZimari xevsureTSi, Zneli iqneba, magram 
SevecdebiT winamdebare naSromSi mkvlevarTaTvis kar-
gad cnobili da dRemde warmarTuli „nayofierebis qa-
lRmerTad” miCneuli „xel-samZimari” (igive ,,samZimar 
yel-Riliani“) sruliad gansxvavebuli istoriuli ra-
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kursiT warmovaCinoT da ufro meti naTeli movfinoT 
rogorc imdroindeli xevsureTis kulturul-religi-
ur cxovrebas, ise TviT samZimaris vinaobas.

 gadmocemebis Tanaxmad, samZimari xevsureTSi xor-
cieli, miwieri qalis saxiT arsebobda: mas ecva zustad 
iseTive samosi, rogoric xevsuris qalebs, saqmianobda 
ojaxSi, gaumijnurda  xatis mkadres - gaxua megrelaurs 
da a.S. „samZimars xorcielis qalis aRiT uvlav… did yel-
sabam sdebiv… uCinSi (sibneleSi - l.g.) ro cecxl (isr) 
liplipebs… tanad batarai…, kaban scvian…, dastur-xelos-
nebisad icis xumrobai,” - ambobs xevsurTa andrezuli 
mexsiereba (16,49).

cnobili eTnografi  T. oCiauri samZimaris am zed-
metad gamiwierebas (ufro sworad, xevsureTSi misi 
fizikuri arsebobis damadasturebeli andrezebis 
„arabunebriv”  simravles - l.g.)  xalxis fantaziis nayo-
fad miiCnevs, magram,  vfiqrobT, mTlad ase ar unda iyos 
da es andrezebic (rogorc saerTod xevsurul andrez-
Ta absoluturi umravlesoba) sinamdviles warmoad-
gens da realuri viTarebis amsaxvelia. „manam safarvel 
daedebod, isen (qajaveTidan wamoyvanili tyve qalebi - 
l.g.) sofelCi dadiodes,” - es gamoTqma drois swored im 
monakveTs unda aRniSnavdes, roca samZimari religiuri 
Tayvaniscemis obieqtad jer ar iyo qceuli da Cveule-
brivi qali iyo.

gvinda gansakuTrebuli yuradReba gavamaxviloT erT  
xevsurul andrezze, romelic,  Cveni azriT, SesaZloa 
pirdapir kavSirSi iyos samxreT-dasavleT saqarTvelo-
Si xevsurTa „qajaveTur”  laSqrobasa da iq ganviTare-
bul movlenebTan.

kerZod, v.  bardaveliZis masalebidan erTerTi an-
drezi  gveubneba:

„qajebs ar swamT arc RmerTi, arc kaci. wesi hqoniaT, 
rom TiTo Svili uvlevav zRvis pirs, veSapisad uZlevav.  
erTi qali hyoliaT samZimari, Caucvam  abreSumi da movi-
da veSapi, wauyvaniaT zRvis pirs da iq dausvamT. am dros 
a(s)kais Ze giorgi misula da samZimars uTqvams misTvis -  
SemWams veSapio.  maSin Cven giorgis daurtyams veSapisT-
vis Subi  da wamouyvania samZimari.  moiyvana Tavis jvarSi,  
mounaTlia samZimari Tavis rjulze.  dasdva safarve-
li da veRar naxa samZimari xalxma. mTavari es samZimari 
iyo Svid SvilSi… misi koSki xevis pirSi dgas, Sukumi aqvs.  
jvarSi ar wava. iq ver Seva Sig...“ (6,79).

Cveni azriT, es andrezi xevsureTSi samZimarTan daka-
vSirebul zepirgadmocemaTa ciklSi erT-erTi yvelaze 
mniSvnelovania da Seicavs iseT informacias, razedac 
aqamde mkvlevarebs yuradReba ar gaumaxvilebiaT.

 rogorc vnaxeT, masSi xevsuri mTxrobeli gveubneba, 
rom:

„mTavari es samZimari iyo Svid SvilSi…” 
 romel Svid Svilzea saubari da ras niSnavs „mTavari 

iyo samZimari”?
 cnobilia, rom xevsureTSi samZimars arc Svilebi da 

arc dedmamiSvilebi ar hyolia. amitom, vfiqrobT, rom 
raki mTxrobeli giorgi a(s)kais Zis mier qajaveTidan 
samZimaris wamoyvanis ambavs yveba, ufro savaraudoa, 
rom samZimars swored iq, qajaveTSi hyoloda dedmamiS-
vilebi da igi maT Soris yofiliyo „mTavari”...

 Tumca, am SemTxvevaSic gadmocemis es fragmenti 
bundovani rCeba da misi axsna-ganmarteba mxolod xev-
suruli zepirgadmocemebis saSualebiT SeuZlebelia, 
xolo Tu qajaveTis laSqrobis droindeli ambebis  am-
saxvel sxva (araxevsurul) wyaroebsac moviSveliebT, 
maSin „samZimar yel-Rilianis” warmomavlobis istoriaSi  
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metad saintereso da sruliad axali samecniero hipo-
Tezis konturebi ikveTeba.

 kerZod, qarTlis cxovrebis cnobiT, swored im peri-
odSi, roca xevsurebi samxreT-dasavleT saqarTveloSi 
laSqrobebs awyobdnen da roca xevsureTSi nadavliT 
brundebodnen, samcxis sofel awyurSi cxovrobda 
qvrivi qali, romlis gvari iyo „samZivari” da rac kidev 
ufro sainteresoa, mematianis cnobiT, samZivari awyuris 
mTavari iyo:

„xolo viTarca STavlo (wmida andria mociqulma - l.g.) 
xevi oZraxisa da movida sazRvarTa samcxisaTa, daivana 
sofelsa, romelsa ewodebis zaden-gora… warmoemarTa 
da moiwia awyvers da daivana adgilsa erTsa, sada igi iyo 
taZari sakerpo… da mas Sina imsaxurebodes kerpni maTni. 
xolo mTavrobda maSin dedakaci vinme qvrivi samZivari, 
romelsa erTi oden Ze esva da mas oden Jamsa momkvdar 
iyo… da iyo vaeba tirili da SfoTi friad mravali” (34,39).

qarTlis cxovrebidan cnobilia, rom Cv.w. aR.-is pir-
vel saukuneSi qristianobis saqadageblad samcxe-ja-
vaxeTSi myofi wmida andria  pirvelwodebuli sofel 
awyurSi Sexvda qvriv qal samZivars, romelsac erTader-
Ti vaJi gardacvloda da did mwuxarebaSi iyo... rodesac 
damwuxrebulma qalma gaigo qristianTa RmerTis Sesax-
eb, romelsac „qadagebdnen Semoqmedad  da  dambadebe-
lad  da sicocxlesa kacTasa momniWebelad da mkvdarTa 
aRmadgineblad”, mas gulSi imedi Caesaxa, rom ufali mis 
gardacvlil Zesac daubrunebda sicocxles.

marTlac, qarTlis cxovrebis cnobiT, wmida andria 
mociqulma RvTis nebiTa da yovladwmida RvTismSoblis 
xelTuqmneli xatis wyalobiT samZivaris vaJi mkvdreTiT 
aRadgina (34,40)  ris Semdegac, samZivarma ZiT da yoveli 
saxleuliT qristianoba miiRo da moinaTla.

qarTlis cxovrebis mixedviT, samZivaris vaJis mk-
vdreTiT aRdgenam udidesi rezonansi gamoiwvia mTel 
samxreT-dasavleT saqarTveloSi. es didi saswauli mo-
eqca rogorc kerpTa qurumebis, ise xalxis yuradRebis 
centrSi.

„viTarca esma mesxTa ambavi ese sakvirveli, mswrafl 
Sekrbes yovliT-kerZo, da iqmna simravle erisa fria-
di“... movidnen artemisa da apolonis sakerpos qurume-
bic da, SuriT aRvsilebma, „iwyes cilobad da winaaRmd-
gomad mociqulisa“. 

aris Tu ara istoriuli kavSiri qarTlis mefe aderk-
is dros samcxe-javaxeTSi (sadac xevsurTa qajaveTuri 
laSqrobebi dadasturebuli faqtia) mcxovrebi samZi-
varis gvaris qalsa da xevsurTa andrezebis mixedviT, 
qajaveTidan moyvanil „samZimar-yel-Rilians“ Soris, 
dabejiTebiT Tqma Znelia, magram Cven mier mokvleul 
masalebze dakvirveba gviCvenebs, rom am mimarTulebiT 
samecniero Ziebis gagrZeleba savsebiT mizanSewonilia. 

jer erTi, sayuradReboa is faqti, rom qarTlis cx-
ovrebis mixedviT im dros awyurSi mcxovrebi samZivari 
samcxis erTerTi mTavaria (gamgebeli), rac zemoTmot-
anil xevsurul andrezs  pirdapir exmianeba da xsnis 
(„mTavari es samZimari iyo Svid  SvilSi” (6,79). Cveni 
varaudiT, xevsuri meandreze  am winadadebiT amJRavnebs 
uZveles codnas xevsureTSi moyvanamde samZimaris 
„qajaveTuri” cxovrebisa da iq misi socialuri sta-
tusis Sesaxeb… Tanac, imdroindel samcxe-javaxeTSi 
samZimari iseTi mniSvnelobis figura Cans, rom wmida an-
drias Casvlisa da iq ganviTarebuli movlenebis Sesaxeb 
„gansabWobad” mezobel mTavrebTan  TviTon ki ar mid-
is, aramed mTeli regionis Tavkacebs momxdaris Sesaxeb 
werilobiT acnobebs da yvela maTgans Tavis pirad rezi-
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denciaSi -  awyurSi ibarebs... es faqti, xevsuruli le-
qsikiT rom vTqvaT, udavod  samZivaris didi „ SaZlebis” 
maCvenebelia.

ase romc ar iyos da konkretulad am qalze ar iyos 
saubari im periodSi, roca xevsurebi wunda-artaanSi  
salaSqrod dadiodnen, „samZimarTan” maTi Sexvedris al-
baToba mainc didia, radgan qarTlis cxovrebis mixed-
viT, „samZivari” awyuris mTavari qvrivi qalis gvaria da 
ara saxeli…. maSasadame, es gvari samcxe-javaxeTSi karga 
xnis damkvidrebulia (sxvagvarad samZimari am regionis 
aseTi Zlieri xelisufali ver gaxdeboda) da misi STamo-
mavloba iq, savaraudod, kidev karga xans darCeboda.  
Sesabamisad, xevsurebTan (giorgi naRvarmSvenierTan) 
samZimaris gvaris qalis Sexvedris albaToba sruliad 
realuri xdeba (xevsureTSi gvari „samZimari” rom saxe-
lad qceuliyo, amaSi SeuZlebeli araferia - l.g.). 

mivyveT isev xevsurul  andrezebs:
mTaSi Semonaxuli zepirgadmocemebis mixedviT, qa-

jebs „ar swams arc RmerTi,  arc kaci. wesi hqoniaT, rom 
TiTo Svili uvlevav zRvis pirs da  veSapisad uZlevav” 
(6,79). „erTi qali hyoliaT samZimari, Caucvam  abreSumi 
da movida veSapi, wauyvania zRvis pirs da iq dausvams. 
am dros a(s)kais Ze giorgi misula da samZimars uTqvams 
misTvis - SemWams veSapio.  maSin Cven giorgis daurtyams 
veSapisTvis Subi da wamouyvania samZimari” (6,79).

 mivaqcioT yuradReba imas, rom roca qajebs samZimari 
„veSapisTvis” gadasacemad mihyavT, xevsuri meandrezis 
gadmocemiT, am dros qajaveTlebs  misTvis “abreSumi 
Caucom” (6,79). vfiqrobT, rom aseT viTarebaSi qalis sa-
gangebod morTva, misi gansakuTrebulad Semosva ukve 
mniSvnelovani argumentia imis safiqreblad, rom am 
dros adgili hqonda samZimaris ara ubralod sikvdil-

iT dasjis, aramed raRac religiuri ritualis Catare-
bis  da misi  romeliRac kerpisadmi msxverplad Sewirvis 
mcdelobas, rac xevsurTa mxridan uaryofiT ganwyobas 
iwvevs da am sisastikisadmi TavianT damokidebulebas 
meandreze  Semdegi sityvebiT gamoxatavs: „qajebs ar 
swamT arc kaci da arc RmerTi”, rac xevsurTaTvis (da, 
zogadad, im epoqis yvela qarTveluri tomisaTvis) mi-
uRebeli qajTa cxovrebis wesis erTgvari moraluri Se-
fasebacaa.

maSasadame, xevsurTa andrezi imis Sesaxeb, rom qa-
javeTlebs „wesi hqoniaT, rom TiTo Svili uvlevav zR-
vis pirs, veSapisad uZlevav”, im regionSi romeliRac 
kerpisadmi adamianis msxverplad Sewirvis tradiciis 
arsebobis gamoZaxili unda iyos, romlis morigi samizne, 
giorgi naRvarmSvenieris iq yofnis dros samZimaric 
gamxdara.  ase rom,  vfiqrobT, xevsurul gadmocemas imis 
Sesaxeb, rom qajebi  cdilobdnen samZimari „veSapisadmi”  
SeewiraT, rom igi sikvdilisgan giorgi naRvar-mSvenier-
ma ixsna da xevsureTSi wamoiyvana, realuri istoriuli 
safuZveli unda hqondes.

 Tu am konteqstSi kidev erTxel gavixsenebT samZimaris 
periodis saqarTveloSi sulier-zneobrivi simdablis, 
sazogadoebis religiuri Sexedulebebis siWrelisa da 
kerpmsaxurebis masStabebs, vfiqrobT,  samZimaris „qa-
javeTuri” yofis Sesaxeb xevsurTa andrezebs Zalian 
saintereso axali Strixebi da kidev ufro meti realuri 
safuZveli miecema.

 qarTlis cxovrebidan cnobilia, rom imdroindeli 
mosaxleoba usjuloebis did  WaobSi iyo Cafluli da 
„yovelsa saZagelsa da arawmidasa wessa aRasrulebdes, 
romeli saTqmeladaca ujero ars” (20,39). uSualod samx-
reT-dasavleT saqarTveloSi (sof.  awyurSi) yofnisas ki 
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mociquli aRniSnavs, rom „ixilna kacni, mis adgilisani  
rameTu uzorvides kerpTa  yruTa” (34,39).

 qarTlis cxovrebiseuli es cnobebi  zedmiwevniT 
adekvaturad exmianeba xevsurul andrezebSi Semonax-
ul codnas qajTa cxovrebis wesisa da maTi mxridan 
samZimaris  mokvlis (ufro sworad, romeliRac warmar-
Tuli  kerpisadmi msxverplad Sewirvis)  mcdelobis Ses-
axeb... im dros mTel saqarTveloSi iseTi kerpTmsaxure-
ba  mZvinvarebda,  rom ,,adamianis msxverplad Sewirva da 
misi Wama Cveulebrivi movlena iyo“ (34,19). 

ufro metic, rodesac qarTlSi farnavaz I gamefda da 
qveyanaSi SedarebiT simSvidem daisadgura,  mematiane 
didi SvebiTa  da sixaruliT aRniSnavs, rom adamianebis 
Wama Semcirda da mxolod imasRa Wamdnen, rasac kerpebs 
swiravdnen, mets arao: „da raTgan  warvida aleqsandre 
(makedoneli)  arRara Wamdes kacsa Tvinier romel  Ses-
wirian  kerpsa msxverplad. iyo gansveneba da sixaru-
li yovelsa qarTlsa zeda mefobisaTvis farnavazisa” 
(34,26).

 aseT viTarebaSi advili warmosadgenia giorgisa da 
samZimaris Sesaxeb andrezebis Cveneuli interpretaciis 
realuroba. 

 am mxriv sainteresoa isic, Tu rogor viTardeba mov-
lenebi samcxe-javaxeTSi mas Semdeg, rac awyuris mTavari   
samZivari axal religias -  qristianobas iRebs.

 am dros qarTlSi mefe aderki (Cv.w.aR.-mde meore 
saukunis pirveli naxevari)  mefobda. igi TviTonac ker-
pmsaxuri iyo da Zlier aRSfoTda qarTvelTa mier qris-
tianuli religiis miRebis gamo, „xolo viTarca esma mef-
esa aderkis megrelTagan sjulis dateveba (aq saubaria 
imaze, rom klarjeTidan wmida andria saqadageblad 
kolxeTSi gaemgzavra da qristes rjulze megrelebic 

moaqcia - l.g.), gauwyra da waravlinna  erisTavni misni 
da iZulebiT kualadve  miaqcivna megrelni  da damalnes 
xatni  da juarni  da Serisxa mefe aderk  erisTavsa klar-
jeTisasa, romel mSvidobiT ganuteva andria mociquli” 
(34,42).

 ra bedi ewia awyuris mTavar qvriv qals amis Semdeg, 
qarTlis cxovrebaSi naTqvami aRaraferia, magram iqidan 
gamomdinare, rac ukve iTqva, bunebrivia, kargi dRe arc 
samZimars daadgeboda da ar aris gamoricxuli, isic 
agresiis obieqti gamxdariyo.

 xevsureTSi Semonaxuli andrezebi samZimaris „qa-
javeTuri”  yofis Sesaxeb Zalian mwir informacias Sei-
cavs da maTi Seswavla  ar gvaZlevs sakmaris safuZvels, 
rom samZimaris qajaveTur warmomavlobaSi maincdamainc 
misi  im xalxisadmi tomobriv-eTnikuri kuTvnileba da 
maTTan sarwmunoebrivi erTianoba vivaraudoT. imis 
garkvevas, „qajaveTSi”  cxovrebisas samZimari ra rju-
lis mimdevari iyo da xevsureTSi xelaxali „monaTvli-
sas”, kerZod, ra sarwmunoeba miiRo, sagangebo kvleva 
sWirdeba. Tumca, erTi ram aSkaraa: Cans, rom im droisaT-
vis giorgi-naRvarmSveniersa da samZimars gansxvavebuli 
rwmena aqvT, radgan winaaRmdeg SemTxvevaSi am ukanask-
nels giorgis „rjulze”  monaTvla ar dasWirdeboda. Tu  
giorgi askaisZe ,,naRvarmSvenieri“ marTlac Crdiloka-
vkasiuri (qisturi) warmomavlobis da rwmenis adamiania, 
xolo samZimari  gaqristianebuli qalia, maSin andreze-
bi garkveul logikur jaWvSi eqceva.  Tumca, rogorc 
vTqviT, es mxolod dausabuTebeli varaudebia.  arc qar-
Tlis cxovrebaSi  da arc zepirgadmocemebSi imis garda, 
rac ukve mimovixileT  sxva damatebiTi informacia  am 
sakiTxze ar moipoveba.

 xevsurul andrezebSi samZimaris „qajuri” bunebis 
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Sesaxeb garkveuli informacia arsebobs (magaliTad, Tu 
rogor dainaxes  „samZimaris ukuRma Sebrunebuli koWe-
bi”), magram aseTi elementebi Zalian mcirea. yvelafers 
rom Tavi davaneboT, samZimarSi raime  ,,qajuris“  arse-
boba-ararsebobis Sesaxeb xevsurTa cnobismoyvareoba 
da eWvebi marto imitomac iqneboda gamZafrebuli, rom 
igi geografiulad (teritoriulad) swored ,,qajTa mx-
ridan“ iyo moyvanili. rodesac ,,monaTvlazea“ saubari, 
aq imis daSvebac SeiZleba, rom am sityvaSi ara wmindad 
religiuri saxis raime  oficialuri rituali igulisx-
mebodes, aramed daaxloebiT is Sinaarsi, rasac xalxuri 
gagebiT ,,moqristianebas“ vuwodebT.  samZimari Tavisi 
gonierebisa da gansakuTrebuli pirovnuli Tvisebebis 
wyalobiT (igi ,,sacodriania“, ulamazesi, Tamami, kargi 
,,moqceulobis“ da iumoris mqone,  uyvars xumroba, imde-
nad ,,dRiania“ , rom sworfersac male iCens, es yvelaferi 
mis  niWierebaze metyvelebs, rasac xevsurebi didad af-
aseben) male uRebs alRos adgilobrivTa xasiaTs, cx-
ovrebis wess, ara mxolod ,,moSinaurda“ da ,,Tavisiani“ 
gaxda xevsurebisTvis, ufro metic, maTi swavla-aRzr-
dac ki daiwyo sakuTari codna-gamocdilebis Sesabamis-
ad.  misi qcevidan  Cans, rom ̀ monaTvlis“ Semdeg (Tu aseTi 
religiuri aqti marTlac moxda) mas araferi  Seucvlia 
Tavis religiur mrwamsSi, piriqiT, is sarwmunoebriv 
sakiTxebze xevsurebs sakuTar Sexedulebebs uziarebs 
da maT sulier cxovrebaSi TviTon Seaqvs cvlilebebi! 
es faqti, rac andreziTac  dasturdeba, TiTqmis gam-
oricxavs samZimaris xevsureTSi mosvlis mere mis raime 
saxiT sarwmunoebriv saxecvlilebas. aseTi cvlileba ki  
TavisTavad unda mohyloda  `monaTvlas“,  Tu es sityva  
religiuri gagebiT iqneboda nagulisxmevi. aseTi trans-
formacia  wyaroebSi arsad  Cans.

 TinaTin oCiauris masalebis mixedviT, rodesac „ 
qajaveTidan” tyve qali samZimari xevsureTSi moiy-
vanes, man, rogorc xatis diasaxlisma, ritualuri dan-
iSnulebis qada moamzada, Sig sami TiTi Caadga   da  xevsur 
qalebs aswavla, es Cemi wesiao. kerZod, xevsuri mTxrobe-
li gviambobs: „xaviw (xatSi Sesawiri qadebisaTvis saWiro 
moxarSuli fqvil-erbo-l.g.) duRdav. Cavxeneo ai saer-
boe kasrSiav TiT iyvav amasmuliv, i zalteio-d beWedaiv 
gverdze esxnesav… is aba, ras etyod… memr i masanTon ro 
uqnian, samjer  Caudgam TiTi, uTqom - eesr xqnidiTav, ee-
siav Cem wesiv… maSi qoo gamacxadebul… (16,45).

imas, rom samZimars xevsurebisaTvis xat-salocavebis 
axleburad msaxureba unda eswavlebina, sxva mkvleva-
rebmac miaqcies yuradReba:

„fxovelT qajaveTis laSqrobidan moaqvT „qajave-
Turi ganZi”... religiuri Tu ekonomikuri yofisaTvis 
saWiro sagnebi, raTa gaiumjobeson cxovrebis pirobebi, 
iswavlon liTonis damuSaveba da saRvTo ritualebis 
gamarTva, RvTaebaTa axleburad samsaxuri (ludis gamox-
da, xarebis gasaxeleba, mamulebis Sewirva jvrisTvis)... 
nadavlTan erTad mohyavT „qajis qalebi”... romelTac 
xaxmatis jvari xTiSvilTa toli „Zalisa da SaZlebis” 
micemas hpirdeba da „dobilebad” gaixdis”. 

avtori iqve dasZens:
„farnavazis droidan axali religiis, armazis kul-

tis damkvidreba moiTxovda gansxvavebuli ritualebi-
sa da atributebis SemoRebas da fxovelT qajaveTidan 
swored isini SemoaqvT, „qajis qalebi” tyved swored 
am mizniT unda wamoeyvanaT, raTa fxovelTaTvis saRv-
To, ritualuri qada-purebis, sadobilo-mosanToebis 
damzadeba eswavlebinaT… armazis umTavresi Sesawiri xom 
SoTi puri iyo” (4,13).
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Tumca, Cveni azriT, imis dadastureba, rom xevsureT-
Si „xeli - samZimari” am kultis diasaxlisobas aswavlida 
xevsurebs, Zalian Zneli iqneba.

 rogorc zemoT motanil andrezSi vxedavT, samZimari 
xevsur qalebs „xaviwianebis” gamocxobas da maTze sami 
TiTis CadgmiT raRac simbolos gamoxatvas aswavlis da 
ara SoTi purebis cxobas.  armazis kerpis mTavari Sesaw-
iris - SoTebis  cxobis aranairi tradicia xevsureTSi ar 
arsebobs, maSin roca saqarTvelos yvela kuTxeSi, sad-
ac ki es kerpi Soreul warsulSi popularuli yofila, 
SoTis purebis cxoba (ra Tqma unda, rogorc ukve kuli-
nariis da ara religiis nawili)  dRemde farTod aris 
gavrcelebuli.

  vfiqrobT, giorgi naRvarmSvenierisa da  samZimaris 
vinaobisa da xaxmatis jvris warmomavlobis sakiTxi qa-
rTlis cxovrebidan Cvens mier warmoCenili masalebis 
safuZvelze kidev ufro saintereso da aqtualuri xde-
ba, xolo, imis dasadastureblad, rom orive maTgani 
marTlac realuri istoriuli pirovneba iyo, Cveni az-
riT, ukve sakmarisi masala arsebobs.

  aqve, gvinda aRvniSnoT, rom „samZimar yelRil-
iani” calkeul mecnierTa mier „nayofierebis qalRmer-
Tad” iyo „monaTluli”. am versiis gasamyareblad gasul 
saukuneebSi araerTi mecnieri xaxmatis jvris terito-
riaze SemorCenil sakulto nagebobaTa nangrevebSi ama-
od eZebda „faliuri”  formis nivTebs, rac, ra Tqma unda, 
ver aRmoaCines, im martivi mizezis gamo, rom falosis 
kulti  xevsureTSi gavrcelebuli ar yofila.

 sabolood, es sakiTxi mecnierebs v. bardaveliZem 
ganumarta da aRniSna, rom xevsureTSi am kultis arse-
bobis damadasturebeli materialuri masala aRmoCeni-
li ar iyo.

 am azrs Cvenc viziarebT da veTanxmebiT.
raki istoriul konteqsts SevexeT, aucileblad unda 

aRiniSnos, rom bibliis rjulis miRebamde xevsurTa up-
irvelesi sarwmunoeba mzis Tayvaniscema iyo. am Tayvanis-
cemis kvali  xevsureTSi namdvilad gamosWvivis. jvris 
Tayvaniscemac mzis Tayvaniscemidan iRebs saTaves  da 
jvari am SemTxvevaSi (ufal ieso qristes dabadebamde) 
xiluli qveynierebis simboluri gansaxiereba iyo.  igive 
sulieri datvirTva aqvs simbolos `xeli“...saukuneTa 
ganmavlobaSi ki,  Tu xevsurTa kosmogoniis cvlilebas da  
sulier transformacias mivadevnebT Tvals,  aseT jaWvs 
miviRebT: mzis jvari (borjRali) da mzis simbolo ,,xeli“ 
iqca qristianul jvrad, mzis Tayvaniscema  ,,SeiTvisa“ 
RvTaeba kviriam, bolos ki moxda (mimdinareobs ) kvirias 
transformacia - ieso qristed...rac Seexeba mamr RvTis-
Svilebs - kopalas, iaxsars da pirquSs amJamad mimdin-
areobs maTi sulieri transformacia  wminda giorgid. 
yvela `adgilis dedis“ salocavi xdeba RvTismSobeli.     
       aseTia xevsurTa kosmogoniaSi yvelaze arsebiTi Sina-
gani cvlilebebis gza . SedarebiT ufro susti danaSre-
vis saxiT ikveTeba winaparTa kultisa da animizmis kval-
ic.
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                     wminda giorgis tropari:

tyveTa ganmanTavisuflebelo, glaxakTa xelis aRm-
pyrobelo, sneulTa mkurnalo da mefeTa uZlevelo 
winambrZolo, RvawliT Semosilo, dido mowameo giorgi, 
evdre qristesa RmerTsa Sewyalebad  sulTa CvenTaTvis, 
amin!

5. wm.  miqael da gabriel mTavarangelozebis 
     Tayvaniscemis Sesaxeb

 xevsureTSi mTavarangelozebis saxelobis came-
ti ZiriTadi salocavia. maTi umetesoba miqael mTava-
rangelozis saxels atarebs. Tumca, zogierT SemTx-
vevaSi, SeuZlebelia imis garkveva, „mTavarangelozis” 
salocavSi mxolod miqaeli unda vigulisxmoT Tu sxva 
romelime angelozi.

es salocavebia:

 roSkis miqael mTavarangelozi
 buCukurTis mTavarangelozi
 gveleTis  mTavarangelozi
 mowmaos  xmelisgoris mTavarangelozi
 blos mTavarangelozi
 Satilis miqael mTavarangelozi 
 anatoris miqael mTavarangelozi
 kistan-lebaiskaris miqael mTavarangelozi
 xones  miqael mTavarangelozi
 axielis miqael mTavarangelozi
 axielis miqael da gabriel mTavarangelozni 
(mTis veSagi)
kviriwmidis miqael wyarosTavisa da miqael 
wyalSuisa 
liqokis (Subnuris)  mTavarangelozi

xevsuruli gadmocemebiT, miqael mTavarangelozi 
uZleveli meomaria,  romelsac xTisagan aqvs molocvi-
li brZolebSi monawileoba da Tavis ymaT dacva. amitom 
aris rom igi ase popularulia xevsureTSi da wmida gi-
orgis Semdeg yvelaze metad Tayvancemulia. garda amisa, 
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xevsureTSi arsebobs gadmocema imis Sesaxeb, rom arxo-
tis mTavarangelozi Tavis ymebs tyviisagan  ifaravs: 
„miqiels  RmerTisgan molocvili hqonda qistebis ms-
gavs  mtrebTan brZola... arxotis jvari „tyvia-mridia”, 
tyvias aSorebs Tavis ymaT” (6,149-150).

 gadmocemis Tanaxmad, arxotis mTavarangelozis 
jvari „fSavis sofel maTuridan mosula arxotSi” (15,97). 
uZveles droSi mas hyolia mkadre (mediatori - l.g.) - 
mgela jabuSanuri…. „Zvelebi amboben, rom mgelas hqonda 
erTi sufTa xelsaxoci, romelsac `samkadreos~ eZaxda. 
arxotis jvari tredis saxiT mouvidoda.  imis mosvlas 
rom igrZnobda, gadaifenda xelze samkadreos,  arxotis 
jvari samkadreoze mtredis saxiT dajdeboda da mge-
las elaparakeboda. mgela  Tavs gverdze  daiWerda, rom 
mis pirdapir ar  esunTqa da roca saubars moaTavebda, 
mtredi gaqreboda. erTxel welwad (axali wlis - l.g.) 
dilas  mouvida da yvelam dainaxa, iseTi brwyinvale iyo, 
rogorc mze, Tvalis gasworeba ar SeiZleboda.  is ufro 
met sxivebs uSvebdao” (14,123).

 arxotis mTavarangeloz miqaelis „moZmed” xevsureT-
Si kidev ori salocavi iyo miCneuli: anatoris da xones 
mTavarangelozis jvrebi (15,87). andrezis Tanaxmad „ 
maTSi ufrosad iTvleba arxotis jvari, meore -  anato-
ris da mesame - xonis. ...ymaTaTvis daxmareba samives hqon-
da molocvili... ufro mterTan brZolaSi” (6,116).

 mucoeli xalxis gadmocemiT, arxotis jvari yofila 
„deda”,  xolo  mucos (xones)  mTavarangelozi misi „Svi-
li” (rac ise unda gavigoT, rom es salocavi Tavdapirve-
lad arxotSi daarsebula da aqedan gadasula miRmaxevSi 
- l.g.). andrezis mixedviT, „iq arxotSi orives yofna saW-
iro ar yofila, „Svili” wamosula iqidan da daarsebula 
yvelaze maRal mTaze „daquexSi”. es mTa zamTar-zafxul 

Tovl-yinuliT aris dafaruli  da  ver  adenilan sa-
locavad, garda „aTengena” dReobisa, TiTqmis maSinac 
yvela ver midioda. mere dakles erTi xari da sTxoves 
dabla daarsebuliyo, rom salocavad advili misasv-
leli yofiliyo.  Semdeg Camosula da daarsebula erT 
wmida adgilze „xones”. mas Semdeg dauwyiaT aq locva. 
zogni amboben, rom arxotidan qisteTSi wasula, iqidan 
daquexSi mosula da iqidan xoneSi Camoiyvanes xonis mTa-
varangelozio” (6,173). igi sami soflis saerTo salo-
cavia: xonis,  xonisWalis da  mucosi...  misi unjni ymani 
SeTekaurebi arian (6,143).

 mas Semdeg, rac naSromSi „Zveli aRTqma da xev-
surTa wes-rwmunebani” ukve warmovaCineT xevsuruli 
wes-Cveulebebisa da bibliuri msoflaRqmis  urTierTms-
gavseba, sainteresod gvesaxeba „xones” da „xonisWalis”, 
rogorc xevsureTSi mTavarangeloz miqaelis erTerTi 
yvelaze uZvelesi „nafuZaris” warmomavlobasTan dakav-
SirebiT  erTi paralelis gavleba.

 bibliuri istoriidan cnobilia, rom qalaqs, romel-
Sic  mTavarangeloz miqaelis erTerTi yvelaze Zveli da 
mniSvnelovani taZari arsebobda swored xone (xona) er-
qva. pavle mociqulis dros  xona kolased iwodeboda. es 
taZari adgilobrivi mcxovrebis mier iyo agebuli mTa-
varangelozisadmi samadlobelad, romelmac mas avadmy-
ofi qaliSvili ganukurna. qalaq xonaSi mTavarangeloz-
ma miqaelma araerTgzis gamoavlina saswaulTqmedeba da 
qristianTaTvis RvTis winaSe meoxeba, ris gamoc, Sei-
Zleba iTqvas, rom bibliur wyaroebSi saxeli „xone” 
pirdapir aris dakavSirebuli da asocirebuli swored 
mTavarangeloz miqaelTan, rac saintereso damTxvevaa 
xevsurul sinamdvilesTan.

erTxel warmarTebma gadawyvites daengriaT mTava-
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rangeloz miqaelis taZari. amisaTvis maT ori mdinare 
erT kalapotSi gaaerTianes da maTi dineba eklesiisken 
mimarTes, magram mTavarangelozma udidesi saswauli 
moaxdina: uzarmazari klde orad  gaipo,  aboboqrebuli 
wylis stiqia mis wiaRSi dainTqa da taZari ganadgure-
bisgan gadarCa. swored am faqtTan dakavSirebiT gaCnda 
mTavarangeloz miqaelisadmi savedrebel locvaSi Sem-
degi teqsti:

„RvTiv sisworiT mqcevi wyaro yovladdidebuli-
Ta saswauliTa gamosCndi Sen xonas taZarsa Sina, araTu 
oden mas adgilsa zeda damkvidrebuli didi, saSineli 
gveli ZaliTa SeniTa Semusre, aramed mRelvarebaca igi 
wyalTa da yovelni xorcielni uZlurebani ganhkurnen 
gamocxadebiTa, raTa yovelni madidebelni Senni, meufi-
sa mis angelozTasa, sarwmunoebiT vxmobT: aliluia“.

SesaZloa, rom xevsureTis soflebis -  xonesa da 
xonisWalis saxelwodeba, sadac mTavarangeloz miqae-
lis salocavi istoriulad yvelaze adre damkvidrda,  
aseve ar  iyos  SemTxveviTi da zemoT motanili bibliuri 
codnis anarekls warmoadgendes.

„mTavarangelozis jvari Sig mucoSi ar mdebareobda, 
igi arsebula xones gorze, romelic  mucos ekuTvno-
da. iq koSki idga ubralo... koSkze zari ekida, rogorc 
eklesiis samrekloa, iseTi moyvanilobisa... meti sxva Se-
noba iq ar iyo”... adgilobrivebis TqmiT, xoneSi marto 
aTengenobis dResaswaulze dadiodnen, magram Tu vinmes 
SeTqmuli hqonda, is sxva drosac wavidoda (6,125).

rac Seexeba arxotis mTavarangelozis meore „moZmes” 
- anatoris mTavarangeloz miqaelis jvars, mas, gadmoce-
mis mixedviT, Tavisi ymebi -  anatorlebi raRac codvis 
gamo sul amouwyvetia.

v.  bardaveliZis  masalebis mixedviT: „anatoris jvars 

hyavda erTi xucesi, igive mkadre. es xati iyo mTavaran-
gelozis suraTis  saxiT (saubaria mTavarangeloz miqae-
lis saswaulmoqmed xatze,  romelic Soreul saukuneeb-
Si  xevsureTSi hqoniaT - l.g.), romelic frinavda haerSi 
da Tavisi mkadre dahyveboda Tan. suraTi CarCoSi yofi-
la gakeTebuli, rogorc Cveulebrivi xati. es xati fri-
navda xevsureTSic, TuSeTSic da qisteTSic. is xalxs ki 
ar dabegravda (es marto gudanis jvaris saqme iyo), ar-
amed dadioda imitom, rom xalxi daeymo,  Tavisi saxeli 
aemaRlebina da bevri  mlocveli yoloda. is roca mifri-
navda, Tan dahyveboda misi mkadre, visac is xelze moud-
ioda. mkadre moxucda, Tanac dakoWlda da veRar dahyve-
boda xats. amitom man moindoma gaekeTebina kedlisaTvis 
oqros lursmani da daekraT xatisaTvis mxarSi, rom xats 
swrafi frena aRar SeZleboda da moxucebuli mkadre 
dasweoda mas. anatoris gaRma mxares iyo erTi sofeli, 
romelsac axla uwodeben Zvel nasoflars, iq saxlebis 
nangrevebia. am sofelSi cxovrobda oqromWedeli. xatis 
mkadrem gaakeTebina oqros lursmani da daaRira (daupi-
ra - l.g.)  xats dasakravad. xats daetyo nalursmnali 
da Zalian  gauwyra mkadres, mis gvars da sul gawyvita 
xalxi” (6,117).

amis Semdeg anatorlebis mamulebSi Satilivnebi ga-
dasulan da dauwyiaT iq cxovreba… „anatoris jvarsac 
mouSlia mxriT frinva da gadaqceula Cveulebriv salo-
cavad” (6,117).

gudelas (barisaxo) xmalaSi uwin aRmarTuli yo-
fila cixe-koSki, iqve, gadmocemis mixedviT, mdgara 
„mironmdinari wmida alvis xe”...  am  xidan aragvis xeobis 
mopirdapire mxares, kldis qimze mdgar e.w. „Suris cix-
emde” gabmuli iyo „oqros Sibi”, romelzedac angeloze-
bi isxdnen da galobdnen.
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 xmalas mSenebloba berZnebs miewereba, rac  xalxur 
poeziaSic aisaxa:

„amboben, winav berZenTa xel xqonda sakvirvelia,
xevisberT akurTxebies, maSin ar iyva mRvdelia…”
sxvebis msgavsad es andrezic sinamdviles Seesabameba. 

mkvlevarTa azriT, es gadmocema „dakavSirebuli unda 
iyos meoTxe saukuneSi wmida ninosa da mirian mefis mier 
saberZneTidan ostatebis mowvevis faqtTan, ris Sesax-
ebac mematiane wers: „gamoiTxovna mirian mefe…  mRvdel-
ni mravalni…  da qviT xuroni aRSenebisaTvis eklesiaTa” 
(4,18).

 xmalaSi uwin yofila „sveticxovelis moZme” mTava-
rangelozis saxelobis eklesia, „romelsac jer kidev 
mirian mefis dros unda Cayroda safuZveli.  gadmoce-
miT xmalaSi  mdgari alvis xisa da cixis qveS saidumlo 
darani iyo. gudanis jvarma  gaxua megrelauri am da-
ranSi Caiyvana. daranSi Casasvleli kibe im siRrme iyo,  
rom cxra fexi sanTeli Casvlisas dasWirda, cxra fexi 
-  amosvlisas.  kibeze sxvadasxva rigis xTiSvilni adi-Ca-
diodnen xmaamouReblad. alvis xes ZirSi qoTani hqonda 
Cadgmuli, sadac  wminda xidan Camomdinari mironi wveTa-
vda. erTi morige angelozi  mironis wasaRebad mosul 
xTiSvilT oqros sawyaoTi uwyavda  da  atanda mirons… 
„zurab erisTavs xmalas jvari rom daungrevia da alvis 
xec mouWria, mironis wyali dawyvetila, xolo darans  
safarveli dasdebia” (4,18-19).

 xevsurul andrezebSi saintereso masalebia sof. 
roSkis miqael mTavarangelozis jvarzec.

 cnobilia, rom qajaveTis laSqrobis dros „qajebma 
jer gavarvarebuli rkinis  srola dauwyes maT, rasac 
karatis jvari xeliT iWerda da maTve esroda, xolo Sem-
deg katis Tav-fexi moayoles. aman ki Zalze SeakrTo xev-

surTa salocavebi. isini gudanis jvaris uzarmazar „de-
lamfars” amoefarnen. qajebis risxvas mxolod  roSkis 
mTavarangelozi ver gadaurCa. mas katis fexi moxvda, 
ris gamoc siaruli bolomde ver SeZlo, qajeTidan moma-
vali roSkaSi darCa da iqve daarsda“(15,111).

sof. roSkis  miqael mTavarangelozis saxelobis sa-
locavi e.w. „gaRm  roSkas” SemaRlebul da tyian adgilas 
mdebareobs, mdinaris xeobis mopirdapire mxares. fa-
farenis mindorze ki XIX saukuneSi agebuli erTnaviani 
bazilikis tipis aseve miqael mTavarangelozis saxelo-
bis taZaria (ix.  foto ).

 am droisaTvis aRniSnuli taZris nangrevebi xev-
sureTSi SemorCenil yvela nataZrals Soris  SedarebiT 
ukeTesad aris Semonaxuli. 

aRsaniSnavia, rom  xevsureTSi adgili aqvs mTavaran-
gelozis wminda giorgid qcevis faqts.  ufro zustad Tu 
vityviT, zog SemTxvevaSi es ori wmindani erTmaneTs Ser-
wymia da salocavsac orive maTganis saxeli erTdrou-
lad hqvia.  magaliTad, sof. SatilSi arsebobs „wmida gi-
orgi -  begengor  maburTali mTavarangelozis” jvari, 
rac imis mimaniSnebelia, rom es salocavi erTerTi  Zve-
lia xevsureTSi da SesaZloa im xnobisac, roca mTavaran-
geloz miqaelisa da wmida giorgis ymebi jer kidev `gav-
lenis sferoebs” inawilebdnen (6,183). 

2020 wels sofel WalisofelSi safuZveli Cae-
yara mTavarangeloz miqaelis saxelobis eklesiasa da  
samonastro kompleqss, romlis mSenebloba uaxloes 
wlebSi dasruldeba. vfiqrobT, is xevsureTis erT-er-
Ti mniSvnelovani sulieri kera gaxdeba (ix.foto). am 
taZris mSeneblobaSi gansakuTrebuli Rvawli miuZRvis, 
adgilobrivi mkidvris - daviT liqokelis ojaxs.
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„zecisa mxedrobaTa mTavarangelozno, miqael da ga-
briel, gevedrebiT uRirsni ese, raiTa meoxebiTa Tqve-
niTa SegvzRudneT Cven safarveliTa frTeTa TqvenTa-
Ta da uxorcosa mis didebisa Tqvenisa mier daculni 
SegivrdebiT da xelapyrobiT giRaRadebT: RelvaTa da 
gansacdelTagan gvixsneniT Cven, didno mTavarno zecisa 
ZalTano, amin”.
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mTavarangeloz miqaelis saxelobis mSenebare samonas-
tro kompleqsi - sof. Walissofeli, liqokis xeoba.

6. wminda mRvdelmowame aTenogenes 
    Tayvaniscemis Sesaxeb

 xevsuruli „wes-rwmunebebis” marTlmadidebluri 
TvalsazrisiT kvlevisas gansakuTrebuli mniSvneloba 
eniWeba xevsurTa yvelaze didi religiuri dResaswau-
lis - aTengenobis istoriuli safuZvlebis ganxilvas.

 dRemde mecnierTa erTi nawilis azriT: „marTlma-
dideblobis elferi xevsureTis  adaTebSi Zalad Set-
anil movlenad unda CaiTvalos da ara xangrZlivi is-
toriuli gavlenis Sedegad” (20,64).  magram aTengenobis 
dResaswaulis kvleva adasturebs, rom misi „marTlma-
didebluri elferi” swored rom „xangrZlivi istori-
uli procesis” Sedegia. 

uZvelesi liturgikuli Zeglebis ganxilvis safuZ-
velze samecniero literaturaSi dRes ukve dadgenil-
ia, rom „aTengenoba” me-3-e saukuneSi moRvawe wmindanis 
aTenagen sebastieli episkoposis saxels ukavSirdeba. am 
dResaswaulis aRniSvna moZravi kalendriT  aRdgomidan 
98-e dRes dawesda.

xevsuruli wyaroebis mixedviT, aTengenoba, sxva 
dReobebisagan gansxvavebiT, uZrav dResaswaulTa ricx-
vs miekuTvneba.

amis Sesaxeb al. oCiauri wers:
„xevsureTSi cnobili yvelaze didi dReoba aTenge-

na grZeldeba erT kviras,  aucileblad modis ZveliT  
ivlisis camet ricxvSi…  aRvseba (aRdgoma)  da amaRleba 
moZravi dReobebia. aTengena  ki mudam dadgenil dros 
modis” (14,170). 

rogorc cnobilia, wmida aTenogene qristianuli 
religiis erTgulebisaTvis 311  wels cecxlze dawviT 
dasajes (40,364). 
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romSi uRmerTo mefis diokletianes mmarTvelobis 
periodSi (284-305 ww) qristianTa sastiki devna daiwyo.  
somxeTis qalaq sebastiaSi Cavida diokletianes warmo-
madgeneli, saxelad - filomarxi da qalaqis mTel mosax-
leobas kerpebisadmi msxverplSewirva mosTxova. am dros 
wm. aTenogenes sebastiis maxloblad, erTi ganmartoe-
buli soflis piras, monasteri hqonda, sadac aT mowaf-
esTan erTad msaxurobda. imperatoris hegemonma wmida 
episkoposs mowafeebTan erTad Tavi imis gamo mohkveTa, 
rom maT kerpebisaTvis msxverplSewirvaze uari ganacxa-
des da qristianoba uSiSrad iqadages (40,365).

 somxuri gadmocemis mixedviT, wm.  grigol ganmanaT-
lebelma q. sebastiidan mRvdelmowame aTenogenes  wmida 
nawilebi somxeTSi wamoiRo da mis saxelze eklesiac aaS-
ena. manve daawesa wm. aTenogene episkoposis dReobebi.

 qarTuli masalebis mixedviT wm. aTenogenes mosax-
senieblad dawesebulia 17 ivlisi. Tumca,  zogierTi 
wyaros mixedviT, dasturdeba aseve am dRis 13 ivliss 
(xevsurulTan Tanxvedrilad) aRniSvnac. es TariRi, 
mecnierTa azriT, meoreuli unda iyos (30,134).

 wmida aTenogene  mRvdelmoZRvris martvilobis qa-
rTuli Targmanis mixedviT, wmindani ewama 17 ivliss: 
„srul iqmna wamebai da moRvawebai wmidisa aTenagen ax-
ovnisa mis moRvawisa qristesisai  Tvessa ivlissa aCvid-
metsa…”, xolo dResaswauli dadginda martviliidan meS-
vide kviras „da ganewesa saxsenebeli misi martviliiTgan 
meSvidesa kviriakesa sadideblad mamisa da Zisa da wmidi-
sa sulisa, aw da maradis da ukuniTi ukunisamde“.

rogorc irkveva, wmida aTenogenes xsenebis dResas-
wauli istoriul wyaroebSi e.w. „vardobis dResTan” aris 
dakavSirebuli.

klarjul mravalTavSi vkiTxulobT: „dResa vardoba-

sa, wamebai aTenage mRvdelTmoZRvarisai hpovo mowameTa 
Sina.”

aseve sinur mravalTavSic wm. petre mociqulis wame-
bis saTaurSi kvlav miTiTeba gvaqvs „vardobis dReze: „ 
wamebai wm.  petre mociqulisai hromes  Sina uwinares rvi-
sa dRisa vardobisa” (30,134).

sainteresoa, rom, am  mxriv Zvel qarTul liturgi-
kul Zeglebsa da marTlmadideblur saeklesio wyaroeb-
Si daculi cnobebi savsebiT emTxveva xevsurul andre-
zebsa da zepirgadmocemebSi Semonaxul codnas. kerZod, 
xevsuruli wyaroebis mixedviTac, aTengenobis dResas-
wauli „ vardobis  dRes” ukavSirdeba.

xevsuri mTxrobeli v. bardaveliZes crolis „saneba-
Si”  aTengenobis dResaswaulis aRniSvnasTan  dakavSire-
biT uambobs:

„aTengenas  ki midis yvela xalxi crols,  iq mTavar 
dReobai as,  rasac eZaxian iavardis dReobas.…  vardis 
dReobas imiT  ro im dros  zafxuli as-ad, vardica-d 
iaic yvela yvavis - vardis yvavilobis gamo xqvian  vardis 
dReoba…  es dReoba  darC  crols,  danarCen  dReobeb yve-
la Camaitanes  barSi” (6,92).

sainteresoa is faqtic, rom ara mxolod xalxur ze-
pirgadmocemebSi, aramed xevsureTSi Semonaxul e.w. 
„jvarT enaSic” aTengenas  aseve „vardis dReoba” ewodeba 
(16,129).

ras niSnavs „vardoba” da rogor daukavSirda mas 
aTengenobis dResaswauli?

am kiTxvis pasuxad xevsurul andrezebSi TiTqmis 
araferia Semonaxuli da xevsuri mTxrobeli Zalian mar-
tivad, sakuTari mosazrebiT xsnis, rom es dRe aTengeno-
bas „ia-vardis yvavilobis” gamo unda erqvas.

 ra Tqma unda, sinamdvileSi saqme ase martivad ar aris 
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da am andrezis fesvebi gacilebiT Rrma da Sors mimaval-
ia. miuxedavad imisa, rom aTengenobis dros, marTalac, 
„...zafxuli as-ad  vardica-d iaic yvela yvavis,” xevsur-
Ta upirvelesi religiuri dResaswaulis aTengenobis 
SemoRebis safuZveli mxolod es ar yofila.

 xevsuruli aTengenobisa (wmida mRvdelmowame  
aTenogenis xsenebis dRis)  da „vardobis dRis” istori-
uli urTierTkavSiris kvlevas Tavis droze yuradReba 
dauTmo didma qarTvelma mecnierma korneli kekeliZem 
naSromSi „Zveli qarTuli eortalogiuri weliwadi”.

misi naSromebis Seswavla gviCvenebs, rom „vardoba” 
(igive „vardobis dRe”)  saTaves iRebs adonis - afrodites  
kultidan, romelic sakmaod gavrcelebuli iyo Zveli 
drois saqarTveloSi. igi warmoadgenda mcenareuli sam-
yaros gamoRviZebasa da aRorZinebasTan dakavSirebul 
udides warmarTul dResaswauls, romelsac sxvadasxva 
qveyanaSi sxvadasxva dros -  gazafxulze an zafxulSi 
zeimobdnen. am popularuli dResaswaulis  ceremoniali 
imarTeboda Tibva-mkis dawyebis win da mTel rig qveyneb-
Si mis dasawyiss win marxva uswrebda. rogorc Cans,  Tib-
va-mkiT, e.i. mcenareulis daRupviT gamowveuli codvis 
Sendobas uZvelesi xalxebi marxviT cdilobdnen. 

 rac xevsurul tradiciaSi „Tibis SamSabaTis” gamarT-
viT sruldeboda.

 sainteresoa, rom xevsureTSi dResac aseve  am ori 
saxelwodebiT - „vardoba” da „aTengena” - aRiniSneba 
zafxulis, ufro zustad ki Tibvis dawyebis didi zeimi.  
rogorc m. makalaTia aRniSnavs: xevsureTSi „qristia-
nobis gavrcelebasTan erTad aTengenam  nawilobriv 
daikava Zveli warmarTuli dReobebis adgili”, magram, 
rogorc Cans, „man mTlianad ver dafara es dReobebi da 
Cvenamde moaRwies sxvadasxva saxiT.”  rogorc magaliT-

ad xevsureTSi, sadac „aTengenobasTan” erTad pirdapi-
ri miTiTeba gvaqvs „vardobaze” (9,137).

cnobili eTnografebis mier am religiuri ritualis 
arsi  dRemde araerTgvarovnad iyo interpretirebuli. 
bevri maTgani Tvlida, rom „Tibva- mkis”  dawyebasTan da-
kavSirebuli xevsuruli adaT-wesebi winaparTa kultTan 
iyo dakavSirebuli (am versias emTxveva Cveni poziciac).

rogorc cnobilia, xevsureTSi aTengenobis dam-
Tavrebidan pirvelsave an meore samSabaTs iwyebdnen 
Tibvas.  rogorc xevsureTSi ityvian, „aTengenidan  Ti-
ba-mkan wamadgebian“. saamisod ixdidnen Tiba-mkis daw-
yebis dReobas - „samTiblos”, igive „Tibis Tavs”. garda 
amisa, ixdidnen „Tibis samSabaTs”. axali micvalebuli 
Tu vinmes hyavda sofelSi, mis ojaxs Tibvis dawyebamde 
aucileblad unda daedga tabla mkvdris saxelze. mx-
olod amis Semdeg hqonda sofels ufleba, „celi  balax-
Si Seetana” (9,118). Tu Wirisufali daTqmul dRes ver 
moaswrebda „saqnaris” gadaxdas, sofeli daelodeboda 
da Tibvas meore samSabaTidan daiwyebda.

cnobili eTnografis T. oCiauris azriT, xevsurTa 
am Cveulebas winaparTa kulti udevs safuZvlad da misi 
mizania micvalebulis keTilganwyobis mopoveba, raTa 
meti da baraqiani mosavali miiRon. 

cnobilia, rom saeklesio liturgikuli weliwa-
di dayofilia Svidkvireul periodebad. xevsuruli 
aTengenoba zustad emTxveva saeklesio kalendris „aT-
enages - enkeniis”  periods…. aRsaniSnavia, rom xevsurebi 
uwin aTengenobis Semdeg „enkeniobis” dResaswaulsac 
aRniSnavdnen.

saqarTveloSi qristianobis gavrcelebis Semdeg uZ-
veles qarTul liturgikul ZeglebSi  xsenebuli warm-
arTuli dResaswaulis nacvlad wmida aTenages episko-
posis xseneba dawesda. k.  kekeliZe da m.  van  esbroki am 
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procesebs somexTa da qarTvelTa sarwmunoebrivi er-
Tianobis xanaSi, kerZod, 505 wels varaudoben (30,136). 
somxeTSi es dResaswauli „vardavaris” saxeliT aris 
cnobili, rac, mecnierTa azriT, aelvarebul,  gabrwy-
inebul vards unda niSnavdes da iq es dResaswauli dro-
Ta ganmavlobaSi fericvalebis dResaswauliT Seicva-
la.…  qarTul sinamdvileSi ki „vardobas”  yvelgan  cvlis  
aTengenoba. zogierTi mecnieris azriT, adonisis kulti 
qristianuli aRmosavleTis mTel rig qveynebSi ioane 
naTlismcemlis kultiT Seicvala.

 rogorc aRiniSna, „vardoba” uZveles da Zalze pop-
ularul dResaswaulTa ricxvs ganekuTvneboda: adoni-
sisa da afrodites Tayvaniscemis Zlieri centrebi iyo 
siria-palestinaSi, kviprosis kunZulebze da egvipteSi. 
mecnierTa azriT, SesaZloa, saqarTveloSi xsenebuli 
RvTaebebis kulti da maTTan dakavSirebuli Tayvanis-
cemis rituali siria - palestinidan an egviptidan iyos 
Semosuli (30,138).

aRsaniSnavia isic, rom jer kidev bibliaSi wm. iezekiel 
winaswarmetyveli aRniSnavs, rom igi Tavad iyo mxilve-
li, Tu rogor dastirodnen qalebi daRupuli adonisis 
RvTaebas ierusalimis taZris karibWesTan. cnobilia 
isic, rom 136-138 wlebSi  ierusalimis aoxrebis Semdeg 
imperator adrianes brZanebiT, golgoTaze swored 
afrodites didi taZari aages (30,138).

 amrigad, qarTuli „vardoba” warmarTuli dResaswau-
lis qristianuli saxesxvaobaa, romelic wm. aTenogenes  
xsenebas daukavSirda da droTa ganmavlobaSi aTengeno-
bad  iqca.

 qristianobis gavrcelebisas „vardoba”  daukavSirda 
sebastieli mowamis - wm.  aTenogene episkoposis xsenebas… 
es ki  unda momxdariyo im dros, roca 17 ivlisi anu am 
wmindanis wamebis TariRi „vardobis” dResaswauls dae-

mTxva…  anu 505  wels,  qarTvel-somexTa eklesiur-sarw-
munoebrivi erTianobis xanaSi.

 amJamad, saqarTveloSi wmida aTenogenes xseneba  moZ-
ravi dResaswaulia da dakavSirebulia mociqulTa marx-
vasTan.  wmida petre-pavlobis marxvas, eqvTime aTone-
lis TqmiT, „qarTvelni vardobad uwodeben” (30 ,130) 
aTengenoba erT-erTi didi da popularuli dResaswau-
li yofila ara marto xevsureTSi, aramed danarCen saqa-
rTveloSic. k. kekeliZis TqmiT, amas adasturebs „kvali 
aTenages kultisa saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi, mag-
aliTad, qarTlSi, didi liaxvis xeobis osebSi da sxva. 
CvenSi Zvelad sagangebo liturgikuli wignebic ki yo-
fila  im periodisaTvis, romelsac aTengenoba mijnavda.   
 k. kekeliZis cnobiT, wigni, romelsac „aTenagene”  ewode-
boda,  moxsenebulia papirus-pergamentis  stiqirarSi da 
parizis qarTul leqcionarSi (30,128). 

„qarTlSi, rogorc aRvniSneT, aTenagoba udides 
dResaswaulad iyo miCneuli. somxuri „vardavaric” im 
udides dResaswaulTa cikls ekuTvnis, romelTac „ta-
lavars”  uwodeben (30,129).

 amrigad, xevsuruli aTengenobis dResaswaulis ar-
seboba, mis fesvebze dakvirveba da Seswavla, maCvenebe-
lia „im gzisa,  romliTac miemarTeboda qristianuli an 
sazogadod kulturuli kavSiri  qarTvelebisa aRmosav-
leTis qveynebTan:  rogoricaa siria, palestina, mesopo-
tamia, somxeTi da sparseTi…” (30,132).

 xevsureTis „jvarT enasa”  da zepirgadmocemebSi 
Semonaxuli aTengenobis Zveli saxelwodeba (vardoba) ki 
swored am msoflio kulturuli kavSirebisa da masStab-
uri istoriuli procesis anareklia.
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           wm. mRvdelmowame aTenogenes tropari:

„meufisa brZanebasa Seudeg, viTarca rCeuli mwyemsi 
da dasdev suli Seni qristes cxovarTaTvis, mRvdel-
mowameo aTenogene, amisaTvis gaqebT Sen da Sen Tana aTTa  
mowafeTa SenTa,  romelTa ivnes  SiSiTa RmrTisaTa Sen-
Ta moZRvrebaTa winaZRomiTa, da amis mier saTno-eyav 
meufesa da gvirgvinosan-gyoT Tqven cxovrebisa dasa-
bamisa marjveniTa, romelsa evedreniT Sewyalebad sul-
Ta CvenTaTvis, amin.” 

7.  wmida ilia winaswarmetyvelis
      Tayvaniscemis Sesaxeb

 xevsureTSi, garda zemoT moxseniebuli wmindanebisa, 
SemorCenilia wmida ilia winaswarmetyvelis Tayvanisce-
ma.

 am wmindanisadmi xevsurTa damokidebulebac, iseve 
rogorc sxva SemTxvevebSi, damyarebulia ufro Sinagan, 
gulwrfel rwmenaze, vidre imis codnaze, Tu ras, ratom 
da rogor scemen Tayvans.

 ufrosi Taobis xevsurebma bevri araferi ician, Tu 
vin iyo wmida ilia winaswarmetyveli…,  rom araferi vTq-
vaT mis mier aRsrulebul saswaulebze, magram swamT, 
rom dar-avdris  sakiTxSi masze ukeTesi  mcveli da Semwe 
aravin eyoleba maT yanebsa da saTibebs.

„erT did kldei Zes roSkis sofelSiiT oris ver-
sis daSorebiTa-d aq ilocven elia wmidas.… elia wmida 
ar ician saiT masul, xoloT imis dReoba ician enkeniis 
TveSi erTxan. wavlen axalgazrdaebi, waiyvanen Tikansa-d 
daxkvlen. aduReben xorcsa-d iqav Wamen. eliasav icodi-
an: ca-Rurbeln Rbarianao-d setyvas ar maiyonsav, Tu 
imasav dReoba gadauxadeTav. Tu dReoba ar gadauxade-
Tav, aucileblad setyva maosav” (11,137).

 xevsureTSi SeimCneva ilia winaswarmetyvelis saxe-
lobis salocavis erTgvari SeerTeba/Serwyma wmida gi-
orgis saxelTan.

 ase, magaliTad, sof.  daTvisSi icodnen  dReoba, ro-
melsac „sawveroebs” eZaxdnen. es dReoba soflis gas-
wvriv, mTis maRal wverze imarTeboda.  adgilobrivi mTx-
robeli am dReobis Sinaarss ase ganmartavs: „sawveroebi 
imiT xqvia, ro (mTis)  wverzea saCalisa da saelios wmida 
giorgi” (6,27).
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 rogorc vxedavT, xevsuri am SemTxvevaSi wmida ilia 
winaswarmetyvelis saxelobis salocav niSs „saelios  
wmida giorgis” eZaxis.

 sxva soflebSi msgavs salocav adgils  „elias niSi”  an 
„saelios  koSki” hqvia.

mag. „liqokSi saTibze gasvlis win elias niSTan cikans  
daklavdnen da gadaagdebdnen, rom setyva ar movideso” 
(9,140).

sof. bacaligoSi ki arsebobda aseTi tradicia: „Tibis 
Tavis” (specialuri religiuri rituali, romelic tar-
deboda Tibvis dawyebis win)  gadaxdis dros bavSvebi 
elias niSTan midiodnen,…  ufrosi kaci cikans  daklav-
da, mis Tavs xevSi  gadaisroda da daiZaxebda: „waitane” 
(waiRe - l.g.)  amis Semdeg ciknis tyavs elias koSkze 
Camokidebdnen da daseravdnen” (9,140).

am tradiciaSi erTmaneTSia Serwymuli qristian wmin-
danTa Tayvaniscemisa da, imavdroulad, warmarTuli 
rwmenis (Wirnaxulis mavne,  boroti sulebisagan dacvis)  
religiuri ritualebi.  vgulisxmobT imas, rom garda 
wmida ilia winaswarmetyvelis winaSe locvisa da misTvis 
Wirnaxulis Sevedrebisa, xevsurebs swamdaT  isic, rom 
mavne sulebs („dobilebs”) avdris gamowveviT maTi mo-
savlis ganadgureba SeeZloT... amitom yanebSi special-
urad loculobdnen, raTa „xodaburis mamcauri“ (mcve-
li) sulebis keTilganwyoba moepovebinaT. „xodaburis 
mamcaurni”, xalxis rwmeniT, xodaburebs icavdnen (6,72).

aRsaniSnavia isic, rom wmida ilia winaswarmetyvelis 
saxelobis erT-erTi yvelaze Zveli salocavi „elia”  
sofel barisaxos hqonia, magram,  rogorc Cans,  droTa 
ganmavlobaSi xalxma iq locvas Tavi mianeba, ris gamoc 
setyva maT xSirad unadgurebda mosavals.  Sewuxebul 
mosaxleobas gasuli saukunis 30-ian  wlebSi sof.  bari-

saxos mTaze gergetidan  xelaxla gadmoutania  saelio 
niSi da dReobac isev dauwesebia.  amaze gadmocema gviam-
bobs: „barisaxos Zvelidanve hqonda  Tavis mTaze salo-
cavi elia, magram,  miuxedavad amisa, man axali setyvis 
sawinaaRmdego salocavi gaiCina. xevsurebma xevidan, 
gergetis  salocavidan gadmoitanes „TeTreuli” (ase 
uwodeben xatis „Tas-ganZs”, vercxleuls,  xolo marTl-
madidebluri eniT rom vTqvaT, amaSi igulisxmeba rome-
lime salocavidan axal adgilas „wmida nawilebis” ga-
datana da am safuZvelze axali salocavis daarseba) da 
setyvis  sawinaaRmdegod salocavi koSkebi aages bari-
saxos mTis wverze,  buCukurTis mTaze, ukanaxos  mTa-
sa da oxerxevis mTaze.… es koSkebi TiToeulma sofelma 
Tav-TavisTvis aago. jer erTma sofelma gadmoitana 
gergetidan,  Tavis mTaze, misi saxelobis koSki aaSena da 
dReoba daawesa. roca am sofelSi setyva aRar movida, 
mas sxvebmac mibaZes” (6,34-35).
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              wm. winaswarmetyvel ilias tropari:

„winaswarmetyvelo dido da patiosano, romelman 
locviTa SeniTa ganaxven cvarni  wvimisani  da dascen  
mterni winaaRmdgomni, ilia, didad saxelovano, evedre 
qristesa RmerTsa Sewyalebad, yovelTa Sendami msasoe-
belTaTvis, amin”.

8.  wminda Tamar mefis Tayvaniscemis Sesaxeb

 xevsureTSi moipoveba, agreTve, wmida mefe Tamari-
sadmi xevsurTa Tayvaniscemis amsaxveli materialuri 
da zepirsityvieri masala,  Tumca ara iseTi mravalricx-
ovani da mravalferovani, rogorc fSavSi.

 ramdenime sofelSi (gudanSi, xaxmatSi, liqokis xeo-
bis sof. WalaisofelSi da ukanxaduSi (sanes mTaze)  gvia-
nobamde iyo SemorCenili wmida mefe Tamaris mier agebu-
li cixeebi, romlebsac „jvris cixesac” uwodebdnen.

v. bardaveliZis masalebSi vkiTxulobT: „gudanis 
jvarSi fiqalis nagleji qvebisagan nagebi raRac Senobis 
naSalia. xevisberma gaduam mas jer saneze  Tamaris cixis 
aRmaSeneblis binebis naSali uwoda, Semdeg ki aRniSna, aq, 
am adgilas, jvaris cixe iyo, Tamar mefis nagebi da daiS-
alao” (6,19).

 garda amisa, ramdenime koSki iyo xaxmatis wmida gi-
orgis salocavSic, sadac aRdgomis dResaswauls aR-
niSnavdnen.  gadmocemis Tanaxmad, xaxmatis jvris teri-
toriaze mdebare „Tamaris koSkSi” (anu „jvris cixeSi”) 
inaxeboda wm.   giorgi (naRvarmSvenieris)  mier qajave-
Tidan motanili ganZis nawili (6,69).  amave jvarSi Semo-
naxulia xevsurTa mxridan gansakuTrebulad pativce-
muli da mravalricxovani vercxlis SemowirulobiT 
Semkuli e.w. „ Tamaris Tasi”.

 rogorc xevsurebi amboben: „Tamaris Tasi „yvelaze 
pativcemuli Tasia” xaxmatis jvarSi, romelsac Senaxvis 
dros gansakuTrebul qsovilSi axveven. Tasze warweraa: 
„q. wmidav:giorgi:a. matis 2 jvaris 3. Semogviwiravs mcire 
ese  Cven mefes patar m.” (6,71).

 xolo liqokis xeobaSi, adgilobrivi mTxrobelis 
gadmocemiT, Tamaris cixe mdebareobs karatis jvarTan 
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axlos,  erT kldeze. „saqvabis ukan yoriT nagebi sas-
anTle koSkia, romelsac gadahyurebs uzarmazari cacx-
vis xe da mis maxloblad kldeze agebulia cixe, romel-
sac Tamaris cixe ewodeba” (6,61).

 garda  zemoTCamoTvlili xevsuruli soflebisa, wmi-
da mefe Tamaris Sesaxeb gadmocemebi gvxvdeba arxotSic:

„amboben, rom Tamar mefe roca arxotSi mosula, ma-
Sin xalxis yriloba mouwvevia da ukiTxavs: aq ramdeni 
qarTveli qristiani cxovrobs da ramdeni TaTario (ma-
Sin is TaTrebi isev mahmadis rjulze yofilan).  xalxs 
uTqvams, vinc ramdeni iyo. mere Tamar mefes uTqvams:  
calke TaTrebi dadeqiT da calke qarTvelebio.  isinic 
cal-calke damdgaran.

 Tamar mefes calke mouzomia qristianebisaTvis sasa-
flao da TaTrebisaTvis  calke. qristianebis sasaflao 
ukurTxebiaT,  TaTrebis sasaflao ki ise miuCenia maTT-
vis. mas aqeT axielelebs  cal-calke aqvs sasaflao. raki 
Tamaris mier aris miCneuli sasaflaoebi, im adgils arc 
gascildebian. amitom zogierT saflavSi  xuTi-eqvsi 
adamianis ConCxi aRmoCndeba xolme. axals damarxaven da 
Zvlebsac iqve Cayrian Zveli micvalebulisas” (14,196).

 arxotSi, iqve axlos, „sasaflao aris... da iq adami-
anis Zvlebic yria…,  radgan aq erTsa da imave saflavSi 
imarxebian….  amboben, rom Tamar mefe mosula, es adgili 
ukurTxebia da Semoufarglavs sasaflaod.… im adgils ar  
gascildebian,  radgan maTi warmodgeniT, ukurTx miwaSi 
damarxuli mkvdari ar cxondeba.… ai,  amitom aq yria Zveli  
Zvlebi” (14,147).

 garda zemoT aRniSnulisa, wmida mefe Tamaris Sesax-
eb informacias vxvdebiT xevsuruli poeziis zogierT 
nimuSSi.  magaliTad, T. oCiauris mier erTerT naSromSi 
motanili leqsi, romlis ZiriTadi siuJeti iaxsris de-

vebTan SebrZolebas da maTi amowyvetis ambavs exeba, sxva 
RvTiSvilTa Soris wm.  mefe Tamarsac moixseniebs:

„xTiSvilT kopala mauklaT, TavSi daucnaT qvania,
Svidi wlis balRi mavida, eg Savgvremala aria, 
xelCi uWirav maTraxi, Svidkecad Svidi mxaria, 
memre Svidis wlis gogoi, eg Tamar dedufalia,
qiCila gadaixura, gadaayenna zRvania,
Sua zRvas Cadga samani, ar gardavardes cvaria,
laSaris gorze dabrZanda laRi laSaris jvaria,
pirispir Camaujdebis qal-Tamar dedufalia” (15,59).
garda amisa, xevsureTSi arsebobs gadmocema imis Ses-

axeb, rom „...Tamar mefes mironi berebisaTvis `xmaladan~  
(adgili barisaxoSi, sadac, legendis Tanaxmad, mTava-
rangelozis saxelobis salocavi da mironmdinare alvis 
xe idga - l.g.) uzidvinebia qalaqSi” (4,19).
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                        wm. mefe Tamaris tropari:

„wmidaTa Soris sakvirvelo, iberiis mnaTobo, keTilm-
orwmuneo mefeo Tamar, romelman maRalTa kldeTa zeda 
aRaSenen saydarni savedrebelad RmrTisa, locviTa Sen-
iTa ganaZliere mxedrobani qristes moyvarisa qarTvel-
Ta erisani, xolo marjveniTa SeniTa daamxven spani agar-
ianTani, evedre qristesa RmerTsa Sewyalebad sulTa 
CvenTaTvis, amin”.
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                              ra  aris 
                         sworfroba?!

             sworfrobis arsisa da raobisaTvis

dRevandelobis mkvidrTa Tu mgzavrTaTvis bevri ram 
sworfrobis idumali movlenidan imdenad Sori da miu-
wvdomeli gamxdara, veWvob, vinmem skeptikuri Rimilis 
mouSvelieblad Sexedos qal-vaJTa ukiduresi fizikuri 
siaxlovis uxerxul, „pikantur“ epizodebs. verc vera-
vis gaamtyuvneb: arnaxuli „progresi“ seqsualur sar-
bielze is yru, mzerisdamxSobi kedelia, romlis miRma 
maisis casaviT sufTa da dariani, Rrma da amaRlebuli 
sanandauro urTierTobani moiazreba...

lela gaburis mizani, Cawvdes da CvenTvisac gasagebad 
aqcios sworferTa  - „siyvarulSi sadar-mxvedrTa“ (gr. 
robaqiZe) garSemo Seqmnili (Tu SemuSavebuli) Sexed-
ulebebis Zirebi, TavisTavad sagulisxmoa da mniSvnelo-
vani.

winamdebare wignSi dasmuli da aqcentirebulia is-
eTi sakiTxebi, romelTa gonivruli gansja da gaazreba 
usaTuod umegzurebs mTielTa „konservatiul“ yofaSi 
gasuli saukunis TiTqmis 50-ian wlebamde jer kidev cx-
ovlad arsebuli zexorcieli siyvarulis Tavisebureba-
Ta Secnobis mravalricxovan msurvels...

sakraluri sinamdvilidan, cxovrebis miureveli 
sferoebidan, mwyobri saRvTismsaxuro ritualebidan 
Tu dedrovan-mamrovanTa urTierTdamokidebulebis 
„ucnauri“ normebidan didad distancirebuli Taobebi-
sTvis zogi ram marTlac Tavsatexi da amoucnobi aR-
moCndeba sworfrobis odindel wes-CveulebaSi.

lela gaburi garkveulwilad riskian da am riskiano-

biT erTob saintereso gzas irCevs: nacnobi Temisa Tu 
Tvalsazrisebis varirebas ki ar mimarTavs, xangrZlivad 
nafiqris logikuri msjelobis CarCoSi Casmas eswrafvis, 
axerxebs da SeiZleba iTqvas, sakmaod warmatebiTac...

xevsureTis kulturuli memkvidreobis arakomple-
qsuri kvleva iyo erTi umTavresi mizezi imisa, rom am 
kuTxis tradiciebis Sesaxeb „sruliad absurduli da 
araadekvaturi” samecniero versiebi Seiqmna droTa gan-
mavlobaSi.

saukunovani karCaketilobis pirobebSi myofi eTno-
sis sulieri siRrmeebis moxelva, rasakvirvelia, ioli 
ar gaxldaT. dumilis safarvelSi miyuCebul tkivils si-
tyva salbunobda da, rogorc avtori aRniSnavs, fSavsa 
da xevsureTSi satrfialo poeziis mniSvnelovani nawi-
li... cxovrebaSi arasrulad realizebuli sasiyvarulo 
energiis sublimaciis Sedegs warmoadgenda.

leqsi da naWrela! ai, sad mJRavndeboda kurumi Tu 
mTvariani Rameebis TeTrad mTevel nandaurTa Zalumi 
survili - Tavi moewonebinaT erTmaneTisaTvis.

visac simetriuli ornamentebiT harmoniulad gawyo-
bili xevsuri qalebis natifi naxelavi unaxavs, misTvis 
ar iqneba Zneli misaxvedri: „xalxuri gamoyenebiTi xe-
lovnebis“ TviTeul nimuSSi (qaTibi iqneba, sadiaco Tu 
mamakacis perangi) TavSekavebuli, nebadaurTveli da, 
amdenad, tragikuli siyvarulis gaunelebeli Radari 
Rvivis... tyuilad rodi ambobs mesamrele Tu mwyemsobad 
myofi, saqsov-saqarg xelidan Camouyreli, sworferis 
unaxavobiT dadardianebuli qali: „...Torpili damwva 
cremlmao...“

wignis avtori uaryofs aRzrdis okulturi praqtikis 
kavSirs  sworfrobasTan da SeZlebisamebr asabuTebs 
Tavis pozicias. nebisyofis gamomuSavebis okultu-
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ri Teoria, misi azriT, miuRebelia, radgan msgavsi ram 
xevsureTis istoriul mexsierebaSi ar yofila  da usa-
fuZvloa garedan Semotanili sqemisa Tu modelis misad-
ageba Rrmadnacionalur movlenasTan... l. gaburiseuli 
axsna amgvaria: „...xevsurebma sworfroba SemoiRes uime-
dod Seyvarebul wyvilTa  (romelTac jvrisweris ufle-
bas rjuli ar aZlevda) tanjvis Sesamsubuqeblad da ara 
maTi nebisyofis aRsazrdelad...“

Zieba grZeldeba...
lela gaburi is pirovnebaa (poeti da mkvlevari), vi-

sac genetikurad mosdgams bunebiTi niWiereba, unari ax-
leburi xedvisa da Sromis siyvaruli. xolo yovelive es 
myari winapirobaa saimisod, rom arc momavalSi moSalos 
gaukvalavi gza-bilikebiT dafaruli  saazrovno sivr-
ceebis wvdoma.

      amiran arabuli

      19.XI.2009

                                      S e s a v a l i

„„Sig dgoma“ da ara garedan danaxva, zogjer 
imis saSualebas gvaZlevs, analizi
gavukeToT sxvadasxva gadmocemebs, 
romelsac xSirad Zveli Tu Tanamedrove 
mTqmeli erT did istoriul movlenas, 
an erT romelime pirovnebas miawers“.
      S. arabuli

xevsureTSi gavrcelebuli unikaluri wes-Cveulebis, 
sworfrobis Sesaxeb Cveni wignis gamocema bevri gare-
moebis gamo gaxda aucilebeli.

am movlenisadmi yuradReba axali ar aris.
xevsureTis sulieri kultura da, maT Soris, swor-

frobis instituti im dRidanve moeqca yuradRebis cen-
trSi, rac mis Sesaxeb pirvelad daiwera da misi arseboba 
sazogadoebisTvis cnobili gaxda.

es amoucnobi fenomeni bevrisaTvis egzotikur xilad 
da cnobismoyvareobis sagnad, zogierTTaTvis ki fse-
vdomecnieruli ambiciebisa da erotikuli fantaziis 
dakmayofilebis sferod iqca.

qveyanaSi mimdinare RirebulebaTa gadafasebis kval-
dakval, rodesac ase momZlavrda qarTvelTa tradici-
uli azrovnebisaTvis ucxo - fsevdodasavluri gageba 
e.w. „Tavisufali siyvarulisa“, sul ufro da ufro iz-
rdeba zneobrivi qaosis safrTxe da, amasTan, SeimCneva 
sworfrobis tradiciisadmi interesis zrdac.

Tu gasul saukuneebSi sworfrobis TemiT daint-
eresebulTa TvalsawierSi ufro istoriuli rakursi 
Warbobda da mis kvals kacobriobis istoriis uZveles 
plastebSi eZebdnen, Tanamedrove, inteleqtualurad 
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gazarmacebul mkiTxvels „Sors wasvla daezara“ da aqve, 
dasavlur sasiyvarulo urTierTobebSi (boifrend-gel-
frendis institutSi) daiwyo xevsurTa „ukompleqsobis“ 
gasaRebis Zieba, ris Sedegadac gaxSirda diletantTa mx-
ridan am movlenis subieqturi (xSirad, mkrexeluri) in-
terpretaciis SemTxvevebi.

profesori zurab kiknaZe 1991 wels werda: „mecniere-
ba movalea ikvlios ama Tu im movlenis genezisi, magram 
sworfrobis SemTxvevaSi, saeWvoa miRweul iqnas raime 
warmateba,  misi genezisi bundovani rCeba, SesaZloa am 
mimarTulebiT yoveli cda ganwirulic ki iyos“.

imedi gvaqvs, Cveni naSromi, erT-erTi „araganwiruli“ 
cda aRmoCndeba da xels Seuwyobs am sakiTxis kvlevaSi 
swori samecniero mimarTulebis gansazRvras, miTu-
metes, rom iseTi „yamiris“ gakvalvisas, rogorsac aR-
niSnuli Tema warmoadgens, am kuTxis SvilTa genetikur 
mexsierebasa da intuicias gadamwyveti mniSvneloba Sei-
Zleba hqondes.

                                                                                  lela gaburi
 

             sworfrobis gaazreba
             mecnierebasa da xelovnebaSi, 
             ZiriTadi cdomilebani

1. xevsuruli sworfrobisa da fSavuri 
wawlobis gaazreba vaJa-fSavelas mier

xevsuruli sworfrobisa da fSavuri wawlobis Sesax-
eb sakuTari mosazrebebi aqvs gamoTqmuli vaJa-fSave-
las. igi ZiriTad yuradRebas amaxvilebs sworfruli 
siyvarulis istoriul safuZvlebsa da mis idealur 
(rusTvelur) bunebaze, qal-vaJis ufleba-movaleobeb-
ze, moTminebisa da TavSekavebis rolze am urTierTobis 
Tvisobriv srulyofaSi. garda amisa, exeba iseT sakiTx-
ebsac, rogoricaa, siyvarulis (survilis) aRmzrdelo-
biTi funqcia da seqsualuri motivaciis roli sazoga-
doebis sulier-kulturul ganviTarebaSi.

wawloba „wminda movaleobad“ miaCnia fSavels, igi am-
bobs, „wawloba laSaris jvris ymas moudiso“ (9, 18).

cnobilia, rom „vaJa-fSavela fSavur wawlobas rusT-
velur mijnurobasTan aigivebda“ (4, 7).

misi azriT, „wawlobas ara aqvs miznad garyvnileba, 
wawali Tavis dReSi ver SeuuRldeba wawals. arc momxda-
ra magaliTi ara dros, rom wawlebs col-qmroba Camoeg-
doT, fSavels xorcieli Tu sulieri naTesaoba Rrmad 
swams, agreTve mezobeli da mezobloba, romelic erTg-
var naTesaobad misaCnevia fSavSi. aramc Tu naTesavs na-
Tesavi ver SeirTavs, Tunda Zlier daSorebulic da mezo-
beli mezobels, erTis soflisanic ki ver SeuuRldebian 
erTmaneTs. wawloba maRlisa da idealuris grZnobiT 
aris monaTluli, TiTqos platonur siyvarulze iyos 
aRmocenebuli (9,77). wawlebi siyvaruls ufrTxildebi-
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an, qali ki mudam imis monaturia, vaJi misi siyvaruliT 
iwvodes... es ki mxolod maSin moxdeba, roca siyvaruli 
wmindaa, ubiwo, SeubRalavi, Seuginebeli“ (9,141).

rogorc dasawyisSi aRvniSneT, Tavis werilebSi waw-
lobis Sesaxeb vaJa-fSavela exeba qal-vaJis nebisyofis, 
asketuri TavSekavebisa da zRvargadausvlelobis rols 
siyvarulis gaRvivebaSi, rafinirebasa da srulqmnaSi: 
„eWvs gareSea, rom siyvaruls fiziologiuri, sqeso-
brivi vnebaTa Relva udevs safuZlad, fesvebi trfobisa 
iq imaleba, magram Tu es vnebaTa Relva SeaCera moTmine-
bam, maSin es grZnoba siyvarulisa ufro Zlieri xdeba. 
igi iRebs idealur formas, misi tani imoseba ia-vardiTa, 
wawlobac aqeT eswrafvis da qalis meoxebiT ramdenadme 
axorcielebs am miswrafebas. wawals ar SeuZlian wawali 
colad SeirTos, es didi dasaZraxi saqme iqneba. sazo-
gadoebrivi azri SeaCvenebs, wyevla-krulviT moixse-
niebs amnair SeuRlebas... amgvarad ibadeba „SoriT dagva, 
SoriT alva“ - Cndeba dardi, varami - pirobebi poezii-
saTvis“ (9,143).

rogorc vxedavT, vaJa-fSavelas azriT, aRmosavleT 
saqarTvelos mTaSi poeturi muzisa da meleqseobisad-
mi gansakuTrebuli siyvarulis erTerT ZiriTad safuZ-
velsa da masazrdovebel wyaros swored wawlobisa da 
sworfrobis tradiciebi da maTTan dakavSirebuli su-
lieri peripetiebi warmoadgens. mwerlis es Tvalsazri-
si savsebiT dasturdeba rogorc fSavelTa, ise xevsur-
Ta cxovrebasa da xalxur Semoqmedebaze dakvirvebiT.

fSavuri da xevsuruli poeziis Seswavla gviCvenebs, 
rom maT Soris Tematuri da Sinaarsobrivi  Tvalsazris-
iT garkveuli sxvaoba SeiniSneba. fSavur xalxur poezi-
aSi  wamyvani adgili satrfialo lirikas uWiravs, maSin, 
roca xevsurulSi ufro sagmiro-heroikuli leqsebi 

Warbobs.
am gansxvavebas (iseve, rogorc xevsuruli sworfrobi-

sa da fSavuri wawlobis wesebs Soris sxvaobas) fSavelTa 
da xevsurTa gansxvavebuli mentaliteti udevs safuZ-
vlad da  amaze calke gveqneba saubari.

Tumca, am sxvaobis miuxedavad, poeturi muzis ZiriTa-
di masazrdovebeli wyaro orive SemTxvevaSi swored siy-
varulis grZnoba da seqsualuri motivaciaa da rogorc 
fSavSi, ise xevsureTSi poeziis mniSvnelovani nawili, 
xSir SemTxvevaSi, cxovrebaSi arasrulad realizebuli 
sasiyvarulo energiis sublimaciis Sedegs warmoadgens.

xevsuruli sagmiro poeziis did nawilsa da mTaSi say-
ovelTaod gavrcelebul „saxelis Ziebis“ fenomensac, 
xSirad, vaJebis mxridan sapirispiro sqesis winaSe Tavis  
warmoCenis,  Tavmowonebis da maT TvalSi maRali rep-
utaciis Seqmnis survili udevs safuZvlad.

SeiZleba iTqvas, leqsi mTaSi „masobrivi informaci-
is“ erTaderT saSualebas warmoadgenda. kargi leqsi 
elvis siswrafiT vrceldeboda ojaxidan-ojaxSi, Temi-
dan-TemSi da erTmaneTis av-kargs mTeli xevsureTi ase 
igebda. ufro Tanamedrove terminiT rom vTqvaT, qal-va-
Jebi erTmaneTis TvalSi sxva gziT ver „gapiardebodnen“, 
amitom yvela cdilobda, sazogadoebisaTvis mosawoni, 
sasaxelo saqme gaekeTebina („saxeli eqna“) da meleqseTa 
mxridan xotba daemsaxurebina.

analogiuri viTareba aqvs aRwerili T. oCiaurs wign-
Si „xevsureTSi“: „rodesac daWrils dastaqari Tavis 
mier gaTlil iaraRs WrilobaSi utrialebda, TavgaCex-
ils Zvals ufxekda an marilian safens adebda, biWi iyo 
da daekvnesa, an saxeze gamoxatvoda mZime tkivilTa 
saSineleba, xelad gahfendnen mis laCrobas, dascinebd-
nen tolebi Tu qaliSilebi, mojibreni gaaleqsebdnen, 
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galeqseba ki xevsureTSi mtrad hkidebda mTqmels da ga-
leqsils, paeqrobaSi Tavs iCenda sadme rkinis fxac...

mainc ra mcire mizezi iyo sakmarisi, rom xanjali qa-
rqaSidan amosuliyo, rom saceruls daeRara metoqis 
saxe! ra interesiT adevnebdnen Tvals morkinalTa SuR-
ls qoCoryviTeli qaliSvilebi, xotbas asxamdnen gamar-
jvebulis vaJkacobas, ra saqeb leqsebs eubnebodnen 
mowonebul vaJs:

„Sen Cem saqmares ver icnob,
Savs Rrubelsa Rgav cisasa,
vefxvsa Rgav gacofebulsa,
speroziais kldisasa,
omi ar ici? - gaswavlebs
amamRerebas xmlisasa,
oms gaCvevs, oms uCvevelsa, 
Tavze mexs dagcems cisasa!~

da gaqezebuli Wabukebic eZiebdnen saxels - gareSe Tu 
Sinaur mterTan“ (16,44).

motanili fragmentebidanac kargad Cans is dafaru-
li motivaciebi, romlebic xevsur vaJebs gmirobas, vaJk-
acobas, „saxelianobas“ STaagonebda. rusTaveliseuli  
principi - „sjobs sayvarelsa uCvene saqmeni sagmiro-
nia“ - bolomde da sisxl-xorceulad aris SeTvisebu-
li mTielTa mentalur wiaRSi da mudmivad realizdeba 
maT yoveldRiur cxovrebaSi. qal-vaJebi mudmivad es-
wrafvian sakuTari pirovnebis gardaqmnasa da srulyo-
fas im idealuri „saxe-xatis“ Sesabamisad, romelic sa-
pirispiro sqesis warmomadgenlebs maTTan mimarTebaSi 
gaaCniaT, mudmivad eswrafvian gamoavlinon saukeTeso 
pirovnuli Rirsebebi da niWi, raTa maTi mxridan dafase-

ba da aRiareba daimsaxuron.
T. oCiauris wignidan motanili nawyveti sxva mxrivac 

aris yuradsaRebi. xevsureTis istoriaSi metnaklebad 
Caxedul nebismier adamians moexseneba, rom iseTi ur-
Tulesi samedicino operacia, rogoric aris Tavis qa-
las trepanacia xevsureTSi yovelgvari gautkivarebis 
gareSe tardeboda da am dros xevsur mamakacs erTi kvne-
sac ar dascdeboda.

es arc  varaudia da arc miTi.
es aris qarTuli medicinis istoriaSi cnobili real-

uri faqti.
„Cveni xuTi wlis mkurnalobiTi praqtikis dros 

aSkarad davrwmundiT imaSi, rom xevsurebi aseT SemTx-
vevebSi warmoadgenen usaTuod araCveulebriv, Zlier 
gasaocar gmirebs“,  - wers eqimi giorgi TedoraZe (10, 
103).

am dros xevsurebi avlendnen nebisyofis iseT war-
moudgenel simtkices, moTminebis iseT araadamianur 
masStabs, rom mTeli msoflios mecnierebi am faqtis 
gamo dRemde gaocebas ver malaven.

am yvelafers ki sworfrobis TemasTan dakavSirebiT 
imitom mogaxsenebT, rom, samwuxarod, xSirad xevsure-
Tis kulturuli memkvidreobis analizi mimdinareobs 
ara kompleqsurad, aramed erTmaneTisagan gancalkeveb-
ulad, rac Cveni azriT, arasworia da aZnelebs xevsurTa 
sulieri cxovrebisa da maTi mentaluri Taviseburebebis 
wvdomas! Sedegad ki viRebT xevsuruli tradiciebis Ses-
axeb sruliad absurdul da araadekvatur „samecniero 
versiebs“.

xevsurTa sulier cxovrebaSi gauTviTcnobierebe-
li adamianebisaTvis Zneli dasajerebelia sworfruli 
urTierTobis ubiwoeba da RvTaebrivoba. am eWvis gaR-
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vivebas Tanamedrove cxovrebamac Seuwyo xeli. samwux-
arod, dRes adamianTa did nawils vnebebis ayola cx-
ovrebis wesad aqvs qceuli, TavSekaveba ki ugunurebad 
miaCnia. ra Tqma unda, aseT pirobebSi Zneli dasajerebe-
lia, rom abesalom da eTeriviT (anda, romeo da julie-
tasaviT) TavdaviwyebiT Seyvarebulma wyvilma mTeli 
Rame erT sarecelze gaataros da akrZaluli zRvari ar 
gadalaxos.

am TemasTan dakavSirebiT yvela skeptikoss erTi 
kiTxviT mivmarTavdiT:

- rogor fiqrobT, iseTi nebisyofis adamianebs, rom-
lebic Tavis qalas trepanacias gautkivarebis gareSe 
uZlebdnen, sworfruli urTierToba gauWirdebodaT?!.

dameTanxmebiT, rom ara!
amitom xevsuruli tradiciebis sworad gagebisaTvis, 

pirvel rigSi, unda SevZloT subieqturi warmodgen-
ebisa da STabeWdilebebisagan ganTavisufleba. samwux-
arod, es ver gaakeTa araTu rigiTma mkiTxvelma, aramed 
bevrma cnobilma mecnierma, riTac wlebis ganmavlobaSi 
xeli Seuwyves am tradiciis Sesaxeb damaxinjebuli az-
ris Seqmnas.

mTaSi poeturi muzis mamoZravebel sulier impulseb-
ze mogaxsenebdiT:

„wawloba erTi am Semoqmedebis mamoZravebeli Carx-
Tagania“, - wers vaJa-fSavela (9,143). misi azriT, qalis 
siyvarulis gavleniT „gmiri umatebs kidec mxneobasa da 
simamaces“. „wawlobas didi zegavlena hqonda mamakacTa 
vaJkacurs, gmiruls moqmedebaze, igi mdidars masalas 
aZlevs fSaurs romantiuls poezias da TviT fSavelsac 
- poetur xasiaTs“ (9,78). es yvelaferi ki, sxva araferia, 
Tu ara libidos transformacia mxatvrul Semoqmede-
bad.

igive mosazrebas vxvdebiT vaJa-fSavelas sxva eT-

nografiul werilebSic: „sazogadoebis, Temis arsebo-
ba Zvelad damokidebuli iyo vaJkacebze, mamakacebze. 
brZolaSi maTi gamamxnevebeli dedakaci iyo. diacTa qeba 
mamakacTaTvis didi, fasdaudebeli saCuqaria. vaJka-
ci mudam cdilobda qalebis saqeburi yofiliyo, imaTi 
difirambebis Rirsi. qalebi xSirad vaJkacebs vaJkaco-
bisaTvis aleqsebdnen kidec. qeba-didebas uZRvnidnen 
leqsebSi da wawladac gamoCenils, gulads, muxlads, 
mtrisTvis risxvis mimcems vaJkacs ikidebdnen. mxdals 
aZagebdnen ferxulSi Cabmulni saTemo dReobis dros.

diaR, qali Tavis pirovnebiT warmoadgenda da war-
moadgens dResac zneobrivs sanqcias“ (9,80).

„roca dedakacs mamakaci raime sikeTes gaukeTebs, 
dedakaci hlocavs mas, am dalocvaSi gamoixateba is, Tu 
qals rogor esmis vaJkacobis, mamakacobis Sinaarsi, dan-
iSnuleba, ra aris vaJkacisaTvis sanatreli. es Zvele-
buri dalocva qalisa vaJkacisaTvis didad misaCnevia“ 
(iqve).

igive SeiZleba iTqvas, qalis cxovrebisa da pirovnebi-
sadmi mamakacis damokidebulebazec.

orive maTganisaTvis udidesi mniSvneloba aqvs imas, 
Tu ra azrisaa masze misi sworferi/Zmobili. „unamuso-
baSi daZraxuls da lamaz qals isev gonjsa da namusians 
dedakacs amjobinebs fSaveli. am saZraxs unda moeridos 
qali da aravis gaeWorvinos, mZimed unda eWiros Tavi, 
waramarad ar garbi-gamorbodes aqeT-iqiT, aramed Tavis 
keraze ijdes“ (9,85).

mTieli (fSaveli) qalis sazogadoebaSi qcevis kode-
qsze vaJa wers:

„dedakacs aqvs micemuli fSavlisgan sruli neba yve-
lasTan laparakisa, martod wasvla-mosvlisa, mxolod 
imas unda axsovdes Tavisi namusi. sasiamovnoa fSaveli 
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qalis laparakis yureba. is aris gambedavi da Tamami, 
rogorc nacnobebTan da naTesavebTan, ise ucxosTan... 
raki asakSi mova fSaveli qali, is maSinve wawals gaiCens, 
mSoblebis winaSe daumalavad, wawalTan wolasac ar 
moerideba. qali eZaxis vaJs wawals da naZmobs, vaJic qa-
ls-wawals da nadobs“ (9,17).

aseTivea am sakiTxisadmi xevsurTa damokidebulebac. 
sazogadoebriv cxovrebaSi (maT Soris, sworfrul urT-
ierTobaSi) xevsureTSic „dasturdeba rac unda mou-
lodneli iyos, qalis sazogadoebrivi Tavisufleba. es 
is sazogadoebaa, sadac pirovnebis Rirebuleba dafase-
bulia, gacnobierebulia da Secnobilic ki misi ganumeo-
rebloba, sxvaTagan gamorCeuloba“ (4,5).

xevsuri qali „metad wminda grZnobiTaa gatacebu-
li da Tu vinmem Seuracxyo, is Surs iZiebs... igi misTvis 
niSnavs naxevrad sikvdils. amitom, xevsur qals moswons 
iseTi Tavisi swori vaJi, romelic vaJkacur sindiss da 
patiosnebas warmoadgens. am moTxovnilebis Sinaarsi 
kargad ician xevsureTis axalgazrda vaJebma da maT So-
ris iSviaTia iseTi, rom amas angariSi ar gauwios“, - wers 
g. TedoraZe (10, 133).

qalis pirovnuli Tavisuflebis sazRvrebi fSav-xev-
sureTSi TiTqmis SeuzRudavia. garda erTi sakiTxisa - es 
aris ojaxis Seqmna. ramdenadac qal-vaJi Tavisufali iyo 
sworferis da wawalis arCevanSi, imdenad maTi Tavisu-
fleba SezRuduli iyo saqmrosa da sacolis arCevanSi. 
Tumca, am sakiTxSic gansakuTrebuli simkacre fSavTan 
SedarebiT xevsureTSi dasturdeba da iq igi saRvTo 
rjulis kanonTa rangSia ayvanili. Cveni azriT, swored 
es uZvelesi da saukuneebis ganmavlobaSi mkacrad dac-
uli SezRudva iyo erT-erTi mizezi, ramac sworfrobis 
tradiciis aRmocenebas Seuwyo xeli, razedac momdevno 

TavebSi gveqneba saubari. 
„xevsuri qali Tamamia yvelgan da yvelasTan, ganurCev-

lad ufros-umcrosisa. saerTod, arc aris miRebuli 
qalis Wiayelaoba“. miuxedavad amisa qalis garegnuli 
qceva vaJis mimarT arasodes siyvarulis gamomxatveli 
ar aris, arc vaJis qcevaa garegnulad gulTbili. qalebs 
moswonT vaJis SublSekruloba qalebTan da ara laquci, 
aseve, vaJs moswons qalis yovelmxrivi TavdaWeriloba, 
ar moswons qalis iseTi saqcieli, romliTac igi kacs 
agrZnobinebs Tavis qalur saqciels. cxovrebaSi (sax-
alxod) qali da vaJi xmas arcki scemen erTimeores da, 
Tu moxda maT Soris saxalxod laparaki, maSinac mware 
sityvebiTa da ironiiT elaparakebian. aseT SemTxvevaSi 
saWiroa gamocdili elCi, rom am dafarul, mware saubar-
Si maTi namdvili gulisnadebi aRmoaCinos“ (4,60).

rogorc fSaveli, ise xevsuri qali yvelafers akeTebs 
imisaTvis, rom sasurveli vaJis TvalSi yovelmxriv Rir-
seulad gamoiyurebodes-icodes kargi xelsaqme da sxva.

gansakuTrebuli yuradReba gvinda gavamaxviloT 
imaze, Tu ra did gavlenas axdenda sworfruli, sasiy-
varulo urTierTobebi xevsuri qalis erTerT yvelaze 
popularul TviTgamoxatvis saSualebaze - „naWrelais 
kervis“ (xevsuruli xelsaqmis) tradiciaze. am SemTx-
vevaSic, SeimCneva mxatvrul Semoqmedebad libidos 
transformacia da am procesis mamoZravebeli Zala qa-
lebis mxridan vaJebisadmi Tavmowonebis survili anu 
qvecnobieri seqsualuri motivaciaa.

ai, ras wers am ori movlenis urTierTkavSirze am 
kuTxis mkvidri S. arabuli Tavis naSromSi „istoriuli 
Tavgadasavali xevsurTa“:

„romel xalxebsa da civilizaciebs ar daukavSires 
mkvlevarebma xevsuris talavari-indoevropelebs, Sua-
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mdinareTs, evropel jvarosnebs... erTi ki naTelia, rom 
kavkasiis mTianeTis mosaxleobis yofidan xevsuru-
li tolis (Salis) talavaris saxiT Cven SenarCunebu-
li gvaqvs istoriuli xanis Cacmulobis iSviaTi, orig-
inaluri nimuSi. igi gamoirCeva Tavisi arqaulobiT, 
masaliT, aWrilobiTa da qargulobiT, rac cnobili iyo 
qaldevelebSi, urartuelebSi, xeTebSi, babilonelebSi, 
egviptelebSi.

ase ecvaT Zvel iberiel tomebs da gvianobamde xev-
surTa uSualo mezoblebsac. lamazi talavari, rome-
lic odiTganve sakuTari Tavis warmoCenis dauokebeli 
surviliT iyo nakarnaxevi, gansakuTrebulad srulyves 
xevsurebma“ (3,41).

gvinda ufro gamowvlilviT gavaanalizoT avtoris 
es mosazreba anu fraza imis Sesaxeb, rom mTiel qalTa 
xelsaqme „sakuTari Tavis warmoCenis dauokebeli sur-
viliT iyo nakarnaxevi“... da xevsurebma swored amitom, 
„srulyves gansakuTrebulad“. 

ras niSnavs es ufro konkretulad?  
S. arabuli zedmiwevniT zusti intuiciisa da swored 

xevsuruli yofis „SuagulSi dgomis” wyalobiT am wina-
dadebiT faqtobrivad gvixsnis kidev erTi, dRemde 
amoucnobi fenomenis - xevsuruli talavris unikaluro-
bis saidumlos.

avtoris azriT, Tavdapirvelad xevsuruli samosi 
sxva iberiul tomTa samosisagan didad ar gansxvavdebo-
da. wyaroebze dayrdnobiT igi wers, rom iberia-kolxe-
Tis mkvidrnic „kvarTs xmarobdnen da paWiWebi ecvaT. xe-
vsuruli „perangi” Tavisi aWrilobiT kvarTidan modis. 
mosinikebs ki tanze naqsovi perangebi emosaT, romlebic 
muxlebamde swvdebodaT. qsenofonte gansakuTrebiT 
aRniSnavs taoxebis  mSvenier talavar-aRWurvilobasa 

da mamacobas. igi, wers, Tu rogor daxarbda erTi ber-
Zeni meomari taoxis lamaz samoss da misi xelSi Cagde-
ba ganizraxa, magram taoxi gaeqca,  ufskrulSi gadaeSva 
da berZenic Tan gadaiyola (aRsaniSnavia, rom toponimi 
„taoxi”  gvxvdeba xevsureTSic)” (3,13).

maSasadame, avtoris azriT, xevsuruli talavris wi-
nasaxe uZveles qarTvelur tomTa samosSi moipoveba. is 
umTavresi faqtori ki, ramac droTa ganmavlobaSi xev-
sureTSi xelsaqme aseT maRalmxatvrul donemde aiyva-
na, qalTa mxridan sapirispiro sqesisa da sazogadoebis 
winaSe sakuTari Tavis, niWis da SesaZleblobebis maqsi-
malurad warmoCenisa da maT TvalSi aRiarebis mopove-
bis survili iyo.

Cven viziarebT am Zalian zust fsiqologiur mikv-
levas da vfiqrobT, rom saukuneebis ganmavlobaSi xe-
vsur qalTa swored am Sinagani, sulieri miswrafebis 
realizaciis Sedegad miviReT xevsuruli talavris uni-
kaluri da daxvewili saxe.

aRniSnuli versiis safuZvlianoba dasturdeba xev-
suruli poeziis araerTi nimuSis SeswavliT.

moviyvanT ramdenime magaliTs:

„vTqvi:  sad xar, Cemo sworfero, qalo babalev, mTvarea,
eegeT gaxol xalxSia, ro  RrublianSi  daria,
sruyvela qalad Samdgara, visac tomara xfaria, 
kvirtisa qoqomoebi,  faragze  Rilis  jaria,
 Cemze  nuRaras ifiqreb, Sen ka dro gaatareo,
ra naWrelaiT xkeravda, Cem gul Sig Caataneo”.

moyvanili leqsidanac Cans, rom xevsuri qalebi naWre-
lais kervaSi TavianT Rrma sulier gancdebs aqsovdnen 
da xSirad swored xelsaqmeSi axdendnen siyvaruliT an-
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Tebuli „gulis Catanebas”.
am leqsSi xevsuri vaJi, erTi mxriv, Tavis sworfers 

aqebs da amayobs misi „dRianobiT”, meore mxriv ki im qa-
lebs aZagebs, romelnic Tavisi qalobiT mis  sworfer-
Tan  ver movlen. „kvirtisa qoqomoebi” da „faragze  Ri-
lis  jaria”  mdare gemovnebis xelsaqmes aRniSnavs da 
saubaria uniaTo qalebze, romlebmac lamazi naWrelas 
kerva ar ician. igive azris matarebelia sityvebi: „visac 
tomara xfaria”. aqac nagulisxmevia uvargisi, ugemovno 
Cacma-daxurva.

sxva leqsSi qalis Sinagani, sulieri mdgomareoba da 
naWrelais kervaSi misi grZnobebis gardasaxva Semdegi 
sityvebiTaa gadmocemuli:

„gulo, ram SamagiTvala sru  mudam daRonebao?
qalv, sworferT ndobis ver makvla, Zilo, ar daZine-

bao?
sworferT Su meenaisa WimRis kldeT gadagdebao!
Zevai,  veRar  maxelva, ganawileba mgelTao, 
verc gavaxane saqmei, naWrelav, veRarc gkerao,
gulisgan vtiri, ver viTmen, Torpili damwva creml-

mao”.

ra Tqma unda, yvela qals dabadebidan erTnairad ar 
dahyveboda xelsaqmis, ferTa Sexamebis niWi da siyoCaRe. 
kargi xelsaqmis gareSe ki warmoudgeneli iyo qalis pi-
radi Tu sazogadoebrivi warmateba. amitom, aseTi maRa-
li konkurenciis pirobebSi uniWo qalebi iZulebulni 
xdebodnen niWierebis mowafeebi gamxdariyvnen da Tavi-
anTi gemovnebis daxvewaze ezrunaT. ase iqmneboda xeliT 
qargvis  sxvadasxva SemoqmedebiTi skolebi, razedac n. 
baliauri mogviTxrobs:

„saerTod, xevsureTSi qalebi karg qalTan iyrian Tavs 
umetes SemTxvevaSi, xolo vaJebi karg  vaJTan.  vaJi kar-
gi vaJisgan swavlobs karg vaJkacobas, hbaZavs mis qcevas, 
swavlobs rjulis da SuRlis wesebs. aseve iqceva qalic. 
rac ar unda cudi iyos da  beCavi, igi mainc midis karg 
qalTan Tavisufal dros da misgan swavlobs: qargvas, 
qselis qsovas, feradebis Sexamebas, rac SeRebilisgan 
iqsoveba, mZivebis dakerebas, tanisamosis gamoWrasa da 
Sekervas, sityva-pasuxsa da sxva” (4,77).

gvinda yuradReba gavamaxviloT im gansxvavebebzec,  
romelic  xevsuruli sworfrobisa da fSavuri wawlobis 
wesebSi arsebobda da SeZlebisdagvarad amis mizezebic 
avxsnaT.

vaJa-fSavela eTnografiul werilSi „xevsurebi” 
sworfrobis tradiciisadmi xevsurTa da fSavelTa 
damokidebulebis Sedarebisas aRniSnavs,  TiTqos xe-
vsurebi „wawlobaSi idialurs arafers xedaven”, rac, 
garkveulwilad, subieqtur daskvnad SeiZleba CaiT-
valos. xevsureTSi sworfrobis Temaze arsebuli yvela 
werilobiTi Tu zepiri wyaroebis analizi adasturebs, 
rom es tradicia Tavdapirvelad swored xevsureTSi aR-
mocenda da droTa ganmavlobaSi mniSvnelovani cvlile-
bebiT gavrcelda fSavSi. vfiqrobT, aRniSnuli mosazre-
bis sasargeblod metyvelebs am tradiciis xevsuruli 
da fSavuri saxelwodebanic.

termini „sworferi” („siyvarulSi sadar-mxvedri” 
- g. robaqiZe)  gacilebiT ufro zustad gamoxatavs 
am tradiciis Tavdapirvel, idealur Sinaarss, vidre 
misi fSavuri varianti - „wawali”, romelic, mecnier-
Ta ganmartebiT, warmodgeba sityvidan „wawoloba” da 
,,sworferTan“ SedarebiT naklebad idealurad gamoi-
yureba.
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xevsurTa zepirgadmocemebisa da poeziis Seswavla  
cxadyofs, rom sworfroba mTaSi socialuri urTierTo-
bebis erTerTi mniSvnelovani mxare iyo. igi sazogadoe-
bis sulier-SemoqmedebiTi aRmafrenisa da yovelgvari 
znekeTilobis wyaros warmoadgenda da mimarTavda ra se-
qsualuri motivaciis veqtors jansaRi mimarTulebiT, 
udides pozitiur gavlenas axdenda mTeli sociumis 
zneobriv, kulturul da inteleqtualur ganviTareba-
ze.

profesori zurab kiknaZe xevsurul sworfrobasTan 
dakavSirebiT wers: „rusTveluri mijnurobis kodeqsi 
da sworfruli siyvaruli Tavisi arsiT erTi bunebisani 
arian. sworfrul siyvarulSi, rogorc Canawerebidan 
Cans, monawileobs sqesis Sinagani, sulieri mxare. aq erT-
maneTTan urTierTobaSia anima-animusi TavianTi, ramde-
nadac SesaZlebelia dawmendili, sublimirebuli saxiT. 
aq adamiani amaRlebulia xorciel bunebaze da sulier-
Si hpovebs harmonias. sasworfro kodeqsi arcTu advil 
pirobebs uwesebs sworferT -  orive mxares, rogorc an-
imas, ise animuss. „dRianoba” gulisxmobs iseT pirovnul 
Tvisebebs, romelTa gareSe sworfroba kargavs azrs da 
gaukuRmarTebuli, Tavis sapirispiro movlenaSi gada-
dis, kargavs simaRles da ecema xorcielobamde.  rusT-
veluri mijnurobis kodeqsSi SeiZleba sworfrobis idea 
amovikiTxoT. daskvniTi Tezisi „visac es srulad ara 
sWirs, aklia mijnurT zneoba” SeiZleba sworfrobazec 
gavavrceloT” (4,7) .

maS, ras unda niSnavdes vaJa-fSavelas sityvebi, ro-
melic brZanebs: „wawlobas  xevsureTSi niadagi ara aqvs, 
xevsuri wawlobas is ucqeris, rogorc sayvarlobas”?! 
(9,148).

didi mwerlis am mosazrebas, vfiqrobT, Semdegi anal-
itikuri sarCuli unda mieces:

im droisaTvis, rodesac igi amas werda, xevsurTa 
damokidebuleba sworfrobis tradiciisadmi, marTlac 
„aratradiciulad” Secvlili gaxldaT. kerZod, mecx-
ramete saukunis meore naxevridan xevsurma axalgazr-
debmac TandaTanobiT daiwyes idealuri, platonuri 
wesebidan gadaxveva da sworfrobis siwmindes Tavdapir-
veli „imiji” Seulaxes. SeiZleba iTqvas, am droisaTvis 
xevsuruli sworfroba fSavur wawlobas daemsgavsa da 
wesebis dacvis sakiTxSi ufro loialuri gaxda, rac mi-
uRebeli aRmoCnda xevsurTa mkacri da asketuri bunebi-
saTvis da, saboloo jamSi, maT saerTod uari Tqves wina-
parTa am tradiciaze.

n. baliauri wignSi „sworfroba xevsureTSi” am period-
Si ganviTarebul movlenebTan dakavSirebiT aRniSnavs: 
„1913-15 wlebSi aragvelebma daiwyes Cveulebriv swor-
frobasTan SedarebiT gansxvavebuli saxis wola-dgo-
ma, rasac gavrcelebis farglebis mixedviT aragvuls 
uwodeben. aragvuli wola-dgomis wesebi gansxvavdeba 
Cveulebrivi sworfrobis wesebisagan. gaxSirda miTq-
ma-moTqma, Cxubi, Wori, usiamovneba da sxva. amis wamom-
wyeb qal-vaJs dauwyes lanZRva-gineba da sayveduri. dai-
bada eWvianoba, rogorc qal-vaJs Soris, ise Svilebsa 
da mSoblebs Soris. sxva dros Tu qals veravin dauSl-
ida wasvla-wamosvlas qorwilSi, mTibel-mamkalSi, axla 
Zlier unda Sexvewnoda qali mSoblebs da Zmebs, rom maT 
sadme gaeSvaT” (4,158). am urTierTndobis dakargvasa da 
sworfrul urTierTobaSi `baruli~ elementebis Se-
tanas mohyva xevsurTa mier misi sruli uaryofa, rac, 
Tavis mxriv, naTeli dasturia imisa, rom es urTierTo-
ba Tavisi arsebobis xangrZlivi istoriis ganmavlobaSi 
garyvnilebas Tavis TavSi ver iguebda.

Cveni azriT, vaJa-fSavela Tavis werilSi swored 
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am bolodroindel viTarebaze saubrobs, rac aravi-
Tar SemTxvevaSi ise ar unda gavigoT, TiTqos xevsure-
bi am tradicias, sazogadod, uaryofiTad afasebdnen. 
es rom ase yofiliyo xevsureTi am wes-Cveulebas arc 
daakanonebda da arc aswleulobiT Semoinaxavda, aramed 
uaryofda XIX  saukunemde bevrad adre.

saqme is aris (da xevsurul sworfrobasa da fSavur 
wawlobas Soris umTavresi sxvaobac imaSi mdgomareobs), 
rom xevsurebi ufro met simkacres da principulo-
bas iCendnen sworfruli urTierTobiT  gansazRvruli 
qcevis  kodeqsis dacvisas, vidre fSavlebi.

 

2.    sworfrobis gaazreba gr. robaqiZis mier

 gasuli saukuneebis qarTvel SemoqmedTa da mecnier-
Ta Soris sworfrobis tradiciis Sinaarss yvelaze Rr-
mad gr. robaqiZe Caswvda. zusti mxatvruli intuiciis 
wyalobiT man sworad ganWvrita sworfruli urTierTo-
bis bevri mxare - RirebulebaTa ierarqiis Tavisebure-
bani xevsurTa msoflaRqmaSi, maTi eTnikuri TavisTava-
dobisa da  adaTobrivi kulturis arqauloba, qal-vaJis 
mier sakraluri zRvaris daurRvevlobis da TavSekave-
bis mniSvneloba, maTi urTierTltolvis zesrulqmnili 
sulieri safuZveli da a.S.

 Tumca, sworfrobis ezoTeruli mxaris gaazrebisas 
gr.  robaqiZem SemogvTavaza erTi versia, romelmac dro-
Ta ganmavlobaSi dainteresebuli mkiTxvelis mxridan 
aRiareba da popularoba moipova.  mxedvelobaSi gvaqvs 
misi mosazreba xevsuruli sworfrobisa da okultizmis 
praqtikaSi gavrcelebuli nebisyofis aRzrdis meTodis 
urTierTkavSirze.

 Cveni azriT, am versiis popularoba, upirveles  
yovlisa, sxva ufro argumentirebuli Tvalsazrisis 
ararsebobam ganapiroba da SevecdebiT, sakiTxis ga-
mowvlilviTi analiziT vaCvenoT xevsurul tradic-
iebTan mimarTebaSi am versiis usafuZvloba.

gr. robaqiZem  novelaSi „engadi” xevsurebi uZvelesi 
ordenis memkvidreebad miiCnia. „albaT xevsurTa tomi 
uZveles droSi ordeni iyo erTgvari, romelsac miznad 
hqonda dasaxuli aseTi gzneba da mtkiceba siyvarulisa”. 
ordenis cneba, cxadia, moiazrebda saidumlo codnas da 
swavlebas, specifikur saaRmzrdelo sistemas. swor-
froba am sawurTvnel-saaRmzrdelo sistemis naSTad 
esaxeboda”, - wers am sakiTxebTan dakavSirebiT gr. rob-
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aqiZis  Semoqmedebis mkvlevari l.  wiqariSvili (33,114).
„robaqiZe sworfers ganmartavs, rogorc „siyvarul-

Si sadarmxvedrs”. misi fiqri sworfrobis adaTis uZ-
veles warmomavlobas dastrialebs da paralels eZebs 
okultizmis praqtikaSi kargad cnobil nebisyofis aRz-
rdis meTodTan. am meTodis sulier sargeblianobaSi igi 
mtkiced iyo darwmunebuli.

okultizmis praqtika aRiarebs,  rom xorcieli tkbo-
ba asustebs, auZlurebs da fitavs, energias aclis adami-
anis organizms. meuRleebi unda eswrafvodnen gadalax-
on grZnobadi survilebi da zneobrivi srulyofisaTvis 
izrunon. fizikuri TavSekaveba ki -  nebisyofis wvrT-
nilebiT miiRweva” (33,127).

imisTvis, rom naTlad warmovaCinoT xevsurul 
tradiciebTan mimarTebaSi zemoT moyvanili msjelobis 
usafuZvloba, erTi mxriv, movaxdenT okulturi nebi-
syofis varjiSis meTodis, misi arsis da miznebis ufro 
Rrma analizs, meore mxriv ki -  mis Sedarebas xevsurTa 
msoflmxedvelobasTan. yvelaze didi cdomileba ki, rac 
Tavidanve saxezea,  is aris, rom okultizmis praqtikaSi 
es varjiSebi meuRleebs Soris xdeba, rasac xevsurul 
sworfrobasTan saerTo araferi aqvs.

okulturi varjiSebis erTerT avtoritetul 
saxelmZRvaneloSi k. praxti Semdegnairad aRwers am 
meTods: 

„orive meuRle wveba erTmaneTis gverdiT. mTeli si-
yvaruliT cdiloben, rac SeiZleba mWidrod miekran 
erTmaneTs. am mdgomareobaSi rCebian mTeli saaTis gan-
mavlobaSi. absoluturad mSvidad da ikreben mTel nebi-
syofas, rom gadalaxon yvela grZnobiTi survilebi“ 
(23,87).

aseTi varjiSebi mravaletapiania. maTi msvlelobi-

sas individebisaTvis „samyaro unda mokvdes“, isini unda 
ecadon bolomde Camoicilon „miwier siameTa gamomwvevi 
SegrZnebebi“ da SeinarCunon dauokebeli swrafva Tavi-
suflebisaken.

nebisyofis siZlieris (e.w. „nebis Zalis“) gamosamuSave-
blad varjiSis pirveli etapi - „azris koncentraciis“ 
savarjiSoebia, romelTa mizania adamianma gamoimuSavos 
„energiuli fiqris Cveva“. rac ufro martivia sagani, miT 
ufro Znelia xangrZlivi drois ganmavlobaSi masze SeC-
erdes yvela azri. meore etapi gulisxmobs raime sagnis 
azrobrivad warmodgenas da am mizniT, cdis Casatareb-
lad (obieqtad) sxvadasxva nacnobi nivTebis gamoyenebas 
(23,26).

nebisyofis aRzrdis okulturi Teoriis Tanaxmad: „am 
varjiSebisaTvis aucilebeli pirobaa - simSvide, moT-
mineba da dauokebeli Jini miznis misaRwevad, dauoke-
beli swrafva Tavisuflebisaken... adamians gamudmebiT 
unda axsovdes, rom mTavari faseuloba sulier sawyisSi 
mdgomareobs da ara sxeulis garsSi“ (iqve). 

bunebrivia, Cndeba kiTxvebi:
raSi mdgomareobs, okulturi gagebiT, sulieri sawy-

isis Tavisuflebis arsi?
ra uzenaesi miznisken iswrafvis, saboloo jamSi, amg-

varad „aRzrdili“ nebisyofa?
raSi mdgomareobs is yvelaze aRmatebuli faseuloba 

individisaTvis?
radgan aseTi zeaRmatebuli sulieri miznis ararse-

bobis SemTxvevaSi mTeli es varjiSebi TviTmiznuri da 
absurduli gaxdeboda („nebisyofa-nebisyofisaTvis?“).

marTlac, aRniSnuli varjiSebis kvaldakval mi-
TiTebulia am msoflgagebis ZiriTadi amosavali werti-
li, misi umTavresi ezoTeruli arsi. kerZod, naTqvamia, 
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rom okulturi „nebisyofis aRzrdis“ saboloo, uzenaes 
mizans, am gziT miwieri inkarnaciisagan Tavis daRweva 
warmoadgens. „mowafes yovelTvis mtkiced unda axso-
vdes, rom sxeulebrivi arseboba siamovnebis misaRebad 
ki ar gvaqvs boZebuli, aramed vnebaTa dasaTrgunavad. 
swored amaSia misi gansaxierebis mizani da vinc bolomde 
miaRwevs am mizans, SeZlebs samudamod ganTavisufldes 
miwieri inkarnaciisagan“ (23,91).

maSasadame, okulturi nebisyofis aRzrdis meTodi, 
romelsac gr. robaqiZe xevsuruli sworfrobis war-
moSobis asaxsnelad gvTavazobda, faqtobrivad, erTi 
mTliani, dasrulebuli religiuri msoflaRqmis Semad-
genel nawils warmoadgens da reinkarnaciis Teorias em-
yareba.

xevsurTa religiuri warmodgenebisa da kosmogoniis 
Seswavla, ki cxadyofs, rom reinkarnaciisadmi rwmenis 
aranairi kvali xevsureTis istoriul mexsierebaSi ar 
SeiniSneba.

naklebad savaraudoa, rom, erTi mxriv, sworfrobis 
tradiciis saxiT reinkarnaciis „sawurTvneli“ sistema 
aseTi sicocxlisunarianobiT Semonaxuliyo da, meore 
mxriv, am religiuri msoflmxedevlobis niSan - wyali 
ukvalod gamqraliyo imave sociumis kosmogoniasa da 
azrovnebaSi. miT ufro, rom xevsurTa religiuri Sexed-
ulebebi, tradiciebi da yofa-cxovreba dRemde erTma-
neTTan mWidrod gadajaWvul da TanaSezrdil sistemas 
warmoadgens. aqedan gamomdinare, Cveni azriT, swor-
fruli urTierTobis dakavSireba nebisyofis aRzrdis 
romelime okultur meTodTan da ordenTan realobas 
moklebulia.

ra Tqma unda, asketuri TviTaRzrda, TavisTavad, xev-
suris bunebisaTvis ucxo ar aris. igi yvelaferSi asketi 

da TavSekavebulia da nebisyofis sawvrTnelad mas didi 
asparezi aqvs - rTuli sayofacxovrebo pirobebidan da 
mkacri bunebidan dawyebuli mterTan gamudmebuli ome-
biTa da sisxlisRvriT damTavrebuli.

aRsaniSnavia xevsureTis sazogadoebrivi cxovrebis 
erTi mniSvnelovani mxarec:

xevsuri bunebiT Rrmad morwmunea. igi mTeli Tavisi 
Sinagani arsebiTa da cxovrebis wesiT emijneba da up-
irispirdeba yvelafers, rac mis saRvTo rjuls cod-
vad miuCnevia, danarCens ki sicocxlis didi siyvaruliT 
etrfis da eTayvaneba. misTvis ucxoa reinkarnaciuli 
filosofia („sofeli mokvdes SenTvis“), radgan, roca 
xevsurisTvis „samyaro kvdeba“, maSin TviT xevsuric 
kvdeba sulierad. aseTia misi Sinagani wyoba, msoflaRq-
ma  (nawilobriv amis gamoZaxilia „mokveTilis“ sulieri 
tragizmic).

zustad analogiur damokidebulebas iCens igi qalis 
mimarT.

xevsuri kaci sasurveli qalis gverdiT nebisyofis 
asketuri gavarjiSebis mizniT ar wveba. sworferi swor-
ferTan wveba imitom, rom maT erTmaneTs aCuqon erTad 
yofnisa da dasaSveb zRvramde urTierTalersis tkbili 
wuTebi.

sworfrobasTan dakavSirebuli andrezebisa da ze-
pirgadmocemebis gaanalizebisas SevecdebiT vaCvenoT, 
rom xevsurebma sworfroba SemoiRes uimedod Seyvare-
bul wyvilTa  (romelTac jvrisweris uflebas rjuli 
ar aZlevda) tanjvis Sesamsubuqeblad da ara maTi nebi-
syofis aRsazrdelad.

amasTanave, ra Tqma unda, qal-vaJisaTvis sworfruli 
urTierToba Zalian rTuli gamocda iyo, magram es ga-
mocda sworfruli urTierTobis Sedegia da ara mizani. 
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es ki, metad mniSvnelovania am sakiTxis kvlevisas.
savsebiT sworia prof. z. kiknaZe, roca wers: „swor-

froba aris sasinji qva gamosacdelad moymis „dRia-
nobisa“ - sulier-fizikuri simtkicisa, ufro sworad, 
sulismieri Zlevisa xorciel bunebaze. rogorc brZo-
la, orTabrZola, gmiris gamocdis da amitom ewodeba 
brZolas cda.

aseve sworfruli dialogic Sinagani brZola-cdaa. 
is gamocdis da gamoavlens adamianSi „dRianobas“. sxvag-
varad sad gamoicdeba moyme, Tu ara sikvdilis win da sqe-
sis win, - erTgan SiSis, meoregan vnebaTaRelvis ZleviT 
igi gamarjvebuli gamodis (4, 6).

miuxedavad amisa, rogorc aRvniSneT, sworfroba ar 
SemouRiaT im mizniT, rom qal-vaJis nebisyofa da moT-
mineba gamoecadaT. erTmaneTis gverdiT mwoliare swor-
ferni, undaT Tu ara, Zalauneburad dgebian am gamocdis 
winaSe da uwevT am rTuli gamocdis Cabareba.

araTu ar gaCenila sworfroba qal-vaJebis nebisyofis 
gamosacdelad, piriqiT, rodesac xevsureTis sazoga-
doebrivi ganviTarebis raRac etapze xevisberTa mmarT-
velobam am urTierTobis oficialurad dakanonebaze 
Tanxmoba ganacxada, amiT man ukve gamoucxada ndoba Tav-
is axalgazrdobas, sworedac rom endo maTs maRal zneo-
bas, gonierebasa da mtkice nebisyofas, „saxel-sircx-
vilisadmi“ maT pasuxismgeblur damokidebulebas.

sazogadoeba, romelic am tradicias oficialuri 
saxiT akanonebs, ukve imyofeba sulier-zneobrivi gan-
viTarebis im simaRleze, rasac Sinagani Tavisufleba 
da xorciel sawyisze sulieris upiratesoba hqvia da am 
sazogadoebas ukve karga xnis garkveuli da gavlebuli 
aqvs zRvari RvTiur, maradiul siyvarulsa da xorciel 
gatacebas, siZvas Soris. am sazogadoebas Tavis wiaRSi 

ukve aRmofxvrili da mokveTili aqvs avxorcobis codva 
da gaaCnia sazogadoebrivi azris mkacri da obieqturi 
samsjavro, romelic gansazRvravs misi zneobrivi ganvi-
Tarebis veqtors.

gvinda SevexoT kidev erT sakiTxsac, romlis wvdoma-
sac gr. robaqiZis novelis gmiri cdilobs.

xevsureTSi yofnisas giorgi valuevi akeTebs erT 
saocar aRmoCenas, rac mis gakvirvebas iwvevs. man Tval-
naTliv dainaxa, rom xevsurisaTvis seqsi da siyvaruli 
sxvadasxva ram iyo. „erTia sworferi giyvardes da sxvaa 
coli gyavdes“, - eubneba mas mgelika aludauri da gior-
gi valuevi mTeli Tavisi inteleqtualuri da mxatvruli 
azrovnebis daZabvas axdens, raTa amoxsnas amis mizezi. 
igi ixsenebs miTiur diotimas platonis „nadimidan“. 
„siyvaruli Sobaa mSvenierebaSi, rogorc suliT, ise sx-
euliT“... da askvnis, rom amaSia sworfrobis saidumlo. 
misi azriT, „rac diotimas sityvaSi qaragmaa da niSneba, 
mas xevsureTSi cocxali sxeuloba miuRia“.

valuevi ambobs: „xevsurebis zizRi mSobiares mimarT 
exla gasagebi gaxda CemTvis. igi maTTvis matarebelia ara 
„Sobisa mSvenierebaSi“, aramed usrulo Sobisa, romel-
Siac morCi warmavalisa imTaviTvea STasaxuli“ (26,126).

sworfrobisa da col-qmrobis gansasxvaveblad 
mweralma novelis personaJebis saSualebiT aseTi su-
raTi agviwera: „SevamCnie erTi Senoba TiriT naSeni da 
TiriTve daxuruli. erTaderTi sarkmeli misi kari iyo. 
„ra aris es Senoba?“ vkiTxe mgelikas. „samrelo! aq Tavs 
afareben qalebi, roca hSoben, an roca Tviuri aqvT!“ 
vusmendi Zmadnafics mondomebuli: msurda, mepovna mis 
naTqvamSi raRac, raic sworfrobis asaxsnelad gamo-
madgeboda. mgelikam gadmomca: roca moaxlovdeba Jami 
mSobiarobisa, qals saxlidan gaiyvanen samSobiarod 
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gamarTul karavSi. iq Sobs igi dauxmareblad bebia qal-
isa“ (26,126).

rogorc gr. romaqiZem, ise misi Semoqmedebis mkvle-
varebma (l. jinjixaZe, l. wiqariSvili) savsebiT sworad 
SeniSnes, rom xevsuris cnobierebaSi seqsi da siyvaru-
li ara mTliani, aramed gancalkevebuli kategoriebia, 
magram, Cveni azriT, am garemoebis gamomwvevi mizezebi 
mxolod nawilobriv axsnes da yvelaze mTavari aqac yur-
adRebis miRma darCa.

xevsuris cnobierebaSi am gaorebis ZiriTadi mizezi 
imaSi mdgomareobda, rom xevsuri ojaxs siyvaruliT ar 
qmnida. igi metwilad colad irTavda akvanSi daniSnul 
qals, romelsac saerTod ar icnobda da arc uyvarda. ai, 
ras wers amaze   n. baliauri: „xevsureTSi winaT eklesiaSi 
mRvdliT ar iwerdnen jvars. Semdeg, rodesac SemoiRes  
eklesiaSi gvirgvinis daxurva da mRvdliT jvriswera, 
es xevsurebs ar moswondaT, radganac sircxvili iyo 
qal-vaJis ise SeuRleba, Tu isini winaswar erTimeores 
icnobdnen“ (4,33).

aseT pirobebSi, bunebrivia, rom xevsurisaTvis coli 
da mSobiare qali aRar warmoadgenda mSvenierebis xats, 
igi misTvis mxolod gvaris gagrZelebasTan asocird-
eboda da ara sulis da sxeulis im dResaswaulTan, ro-
melsac nebismieri mamakaci mxolod sayvarel qalTan 
urTierTobisas ganicdis.

xevsurs saukuneebis ganmavlobaSi siyvarulis obi-
eqtad sxva qali hyavda, colad ki sxva mohyavda(ra Tqma 
unda, gamonaklisi SemTxvevebic iyo, magram ufro iSvia-
Tad!) es gaoreba misi ulmobeli bediswera gaxda. mkacri 
adaTis gadaulaxav artaxebSi moqceuli misi siyvaruli 
iSviaTad Tu axerxebda „Sobas mSvenierebaSi, rogorc su-
liT, ise sxeuliT...“ da swored am faqtis gamo moxda is, 

rom aswleulebis ganmavlobaSi mis SemecnebaSi siyvaru-
li da seqsi gansxvavebul, gancalkevebul kategoriebad 
Camoyalibda.

nebismieri kacisTvis sayvareli da sasurveli qali 
sicocxlis bolomde mSvenierebis xatia - mSobiarobam-
dec, mSobiarobis procesSic da amis Semdgomac da rom 
ara zemoT aRniSnuli garemoeba, am mxriv, arc xevsuri 
mamakaci iqneboda gamonaklisi.

misi myari stereotipi: „erTia sworferi giyvardes 
da sxvaa coli gyavdes“, droTa ganmavlobaSi mxolod 
imitom Camoyalibda, rom mas xSirad ar hqonda imis bed-
niereba, colad sayvareli qali hyoloda.

garda amisa, iyo meore mizezic, rac mSobiare qali-
sadmi xevsuri mamakacis garkveul „Sinagan apaTias“ gana-
pirobebda.

es aris misi religiuri mrwamsi.
rogorc mogaxseneT, xevsuri bunebiT morwmunea, misi 

cnobiereba da msoflaRqma kreacionulia, igi sulmudam 
cdilobs SeinarCunos RmerTis winaSe Sinagani simar-
Tle. yvelafers erideba, rac mis religiur „wes-rwmune-
bas“ codvad miuCnevia.

xevsurTa religiuri mrwamsis (iseve, rogorc „Zveli 
aRTqmis“) mixedviT ki, qali widovnebisa da mSobiaro-
bis periodSi uwmindurad iTvleba. eTnografiuli ma-
salebis analizi gviCvenebs, rom xevsuruli tradiciiT 
am dros qalTan araTu mikareba, mis Camonajdom adgil-
ze dajdomac ki auwmindurebs adamians da amis Semdeg 
specialuri ganwmendis ritualis Sesrulebas aval-
debulebs. mTaSi ki TiTqmis ar arsebobda kaci, romel-
sac weliwadis raRac garkveul dros xatSi msaxureba ar 
uwevda da mas ukve Zval-rbilSi hqonda gamjdari „mireu-
li“ dedakacisagan Sors yofna.
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maSasadame, xevsuris zizRi mSobiare qalisadmi Sei-
Zleba Sefasdes, rogorc misi religiuri grZnobis erTi 
konkretuli gamovlineba, codvisadmi misi sazogado 
zizRisa da gankrZalvis erTi konkretuli SemTxveva da 
am Sinagani apaTiis safuZveli, upirveles yovlisa, misi 
religiuri mrwamsi da RvTis SiSia.

ase rom, gr. robaqiZisaTvis, romelmac xevsuris su-
lieri cxovrebis mravali mxare savsebiT sworad gan-
Wvrita, Cveni azriT, es sakiTxi bolomde amouxsneli 
darCa.

3.  sworfrobis gaazreba mix. javaxiSvilis mier

rogorc mogaxseneT, sworfrobis Cveulebaze „imTa-
viTve bundovani da ukuRmarTi warmodgena Seiqmna. amis 
naTeli magaliTia misi araadekvaturi asaxva mxatvrul 
literaturaSi, ramac Tavis droze samarTliani kriti-
ka daimsaxura. gaugebrobis niadagze popularul Tval-
sazrisSi, rogorc wesi, sworfrobis Sesaxeb swored ise-
Ti momentebi aris wamoweuli, romlebic SeuTavsebelia 
mis bunebasTan“ (4, 5).

am TavSi SevecdebiT ufro dawvrilebiT ganvixi-
loT mxatvrul literaturaSi sworfrobis tradiciis 
araadekvaturi asaxvis erTerTi yvelaze TvalsaCino 
magaliTi - mix. javaxiSvilis romani „TeTri sayelo“ da 
vaCvenoT am nawarmoebis gmirTa qcevis sruli Seusabamo-
ba xevsureTis cxovrebis realur wesTan.

Cveni msjelobiT araviTar SemTxvevaSi ar gvsurs 
raime saxiT Crdili mivayenoT klasikosi mwerlis 
pirovnebas an Semoqmedebas. vfiqrobT, amgvari SiSis re-
alurad miCneva gulubryviloba iqneboda. Cveni mizania, 
davexmaroT mkiTxvels sworad Cawvdes saqarTvelos am 
erTerTi yvelaze TviTmyofadi kuTxis sulier kultu-
ras.

„TeTr sayeloSi“ vkiTxulobT:
„xarbi TvaliT Sevcqerodi mzeqalas, eqvsi wlis xa-

TuTa ki orives gvaSterdeboda da... Turme surviliT 
ixerxeboda (xazi Cemia - l.g.) uceb muxlebze amomicoc-
da, patara mklavebiT kiserze momexvia da aTjer mainc 
makoca, me ki ugulod wavedi da xaTuTis mwvave alersis 
mizezi ver gavige“ (36, 581).

moTxrobis am monakveTSi gatarebulia azri, rom eqv-
si wlis gogona seqsualuri ltolviT „ixerxeba“ da misi 
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„mwvave alersis“ mizezic swored es aris. nawarmoebis 
mTavari gmiri (elizbari) bavSvis qcevis aseT araadekva-
tur axsnas gvTavazobs, rom samedicino - fsiqologiuri 
TvalsazrisiT mTlad janmrTelad ar gamoiyureba.

samwuxarod, zemoTmoyvanili siuJeti ar aris moTx-
robaSi mTavari gmiris mxridan gamovlenili araadekva-
turobis erTaderTi SemTxveva. nawarmoebis Sinaarsi-
dan irkveva, rom elizbari arasworad iazrebs xevsurTa 
TiTqmis yvela tradicias ( sisxlis aRebis, „rjulis“, 
sworfrobis da a.S.).

movitanT magaliTebs:
elizbaris wawals „avi zne“ sWirs da igi periodulad 

krunCxvebSi vardeba. gulyris suraTi ramdenime adgi-
las detaluradaa aRwerili: „balaxze gaiSota da xele-
bi pirisaxeze aifara. xangamoSvebiT oxravs da iWimeba“.

„qurqis qveS Cemi SiSveli wawali ise iWimeboda, ise 
borgavda da ise Zlierad hkravda kriWas, TiTqos imis 
suls aTasi eSmaki swewavdao“...

„exlac igrixeba, iklakneba da iweweba, vici, rom Tvi-
Tonve damSviddeba“...

Tanasofleli dedakacebi xaTuTis avadobis mizezs 
ase xsnian: „daTvia da apareka rom gaaSveles, viRac de-
dakacma uTxra meores: xatm gaamizez!

upasuxa meorem:
- arxvatis xatm gaamizez, salocavad unda wavidas, 

arxvat da erTi kureti dauklas, Tore...“ (36, 584).
elizbari ki daaskvnis: „me ki vici, rom Cemi wawali 

bunebam daswyevla, imitom daswyevla, rom gaTxoveba 
daugvianes“ (iqve).

moTxrobaSi danarCeni movlenebi mTavari gmiris subi-
eqturi warmosaxvis safuZvelze dasmuli am „diagnozis“ 
Sesabamisad viTardeba.

sinamdvileSi araviTari safuZveli imisa, rom xe-
vsureTSi qals gaTxoveba daugvianon, ar arsebobs. 
piriqiT, qal-vaJebi ojaxis Seqmnas yovelTvis TviTon 
agvianebdnen, radgan maT erCivnaT ZmobilTan sworfru-
li urTierTobis rac SeiZleba metxans gaxangrZliveba, 
vidre usiyvarulod daqorwineba. al. oCiauri amasTan 
dakavSirebiT aRniSnavs: „xevsurebs saerTod aseTi 
Cveuleba hqondaT, qali yovelTvis uarobda gaTxovebas, 
vaJic colis moyvanaze uars ambobda da Tavis azrs le-
qsSi gamoTqvamda: „colis moyvana ar minda, Tavisuflad 
siaruli, cxeni da iaraRi miyvarso da sxv“ (20,97).

xevsureTSi ar arsebobda aranairi safuZveli qal 
- vaJebSi libidos raime saxiT gaukuRmarTebisa da am 
niadagze pirovnebis nevrotizaciisaTvis, amis Tavidan 
acilebis garantad TviT sworfrobis tradiciis arse-
bobac gvevlineboda.

igives aRniSnavs xevsuruli tradiciebis araerTi 
mkvlevari: „sworfrobiT gamijnurebuli xevsuri qali 
gaTxovebas ar Cqarobs, is ded - mamisa da SuamavliT 
arCeul vaJze gaTxovebas gaurbis, radganac kargad 
grZnobs, rom ucxo vaJze usiyvarulo gaTxoveba misTvis 
mxolod tanjvaa. xSiria SemTxveva, rodesac 30-35 wlise-
bi Txovdebian. patarZalic xSirad mosTqvams Tavisi Zmo-
bilis daTmobaze:

„samSabaT gaTenebasa Tvalze mdioda cremlio,
gamawirvies Zmobili, mamaweries xelio,
guli ver gamomicvales, javriT iambes bevrio,
Tqven iyos baTiriSvili, Zmobil aRar as Cemio“.
( 14, 164).

mix. javaxiSvili xaTuTis avadmyofobis mizezs aras-
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worad imitom xsnis, rom saTanadod ver Cawvda xevsuru-
li yofis bevr mniSvnelovan mxares.

„TeTr sayeloSi“ elizbarisa da xaTuTis urTierTo-
basa da maT „wola - dgomas“ saerTo araferi aqvs xev-
sureTSi realurad moqmed sworfrobis kodeqsTan.

pirveli kiTxva imasTan dakavSirebiT Cndeba, Tu ra-
tom gaakeTa mweralma iseTi romantiuli da amaRlebuli 
urTierTobis dasaxatad, rogoric sworfrobaa, arCev-
ani bnedian da nevrozian qalze?

am kiTxvaze erTaderTi pasuxi arsebobs.
mwerals imTaviTve araswori warmodgena hqonda xev-

suruli sworfrobis Cveulebaze da masSi romantiulsa 
da amaRlebuls verafers xedavda.

sworfrobis mix. javaxiSviliseul interpretaciaze 
igive azrisaa araerTi mecnieri. „mweralma, xevsureTis 
miyruebul sofelSi Caiyvana qalaqeli elizbari, iseve, 
rogorc gr. robaqiZem giorgi valuevi. qalaqur civili-
zacias naziareb elizbars xevsureTSi yofnisas mravali 
saocreba gadaxda Tavs, rasac qalaqSi namdvilad ver ga-
daeyreboda. erTerTi saocreba, idumali da amouxsneli 
swored wawloba iyo. siyvarulis cecxliT gaTangulma 
„gawiklaurebulma“ qalaqelma imdeni moaxerxa, rom waw-
lobas saxeli Seulaxa, aSkaraa, rom mweralma personaJ-
Ta meSveobiT wawloba negatiurad Seafasa, rasac ver 
vxedavT gr. robaqiZis novelaSi“ (35, 24).

aSkaraa, rom sworfruli urTierToba mix. javaxiS-
vils warmoudgenia sazogadoebis mxridan pirovnebi-
saken mimarTul Zaladobriv institutad, romelic 
zRudavs  da Trgunavs pirovnebis Tavisuflebas da, Se-
sabamisad, mas negatiurad afasebs.

ufro sruli suraTis Sesaqmnelad mivyveT kvlav 
moTxrobis siuJets.

mas Semdeg, rac xaTuTi elizbarze gaTxovdeba, 
TiTqos „avi znec“ gauvlis: „me mizeziani aRar or, - ux-
arian xaTuTas, - aRarc liSani memarTebis, aRarc maZax-
urais lavi maCnav, Salocvam miSvela.

- tyuilia, nu gjera, - veubnebi, - Selocvam ki ara, 
gaTxovebam giSvela. mkerdidan avgarozi movixseni, xa-
TuTisac movxseni da gadavyare“.

es adgili metad niSandoblivia mTavari gmiris „arax-
evsuruli“, zedmetad materialisturi Sinagani sam-
yaros dasanaxad. Tavisi qmedebis sisworis argumentad 
elizbars sakuTari „wigniereba“ mohyavs:

„ - xaTuTi, mende!  me Senze meti vici, naswavli var!“ 
eubneba igi sworfers  (36, 651). am fragmentSi TvalnaT-
liv Cans, Tu ramdenad ucxoa elizbarisTvis is samyaro, 
romlis Secnobasac cdilobs, radgan imas, rasac eliz-
bari am SemTxvevaSi „wignierebas“ eZaxis, xevsurTa ga-
dasaxedidan „ugunureba“ hqvia.

Tu ufro kargad CavuRrmavdebiT mTavari gmiris 
qvecnobier samyaros, misi „wignierebis“ miRma aSkarad 
gamosWvivis aTeisti adamianis daufaravi gaRizianeba 
yvelaferi imisadmi, rasac zebunebrivs, mistiurs vu-
wodebT! es ki dasawyisSive yvelaze mTavaris uaryofaa 
xevsureTSi. xaTuTis mkerdze Camokidebuli avgarozi 
pirobiTad SeiZleba migveCnia im iracionaluri sibrZnis 
simbolod, romlis meSveobiTac elizbarisTvis mTe-
li xevsureTis miTiuri sulis kari unda  gaRebuliyo, 
magram ar gaiRo, imitom rom elizbaris Sinagani samya-
ro organulad ucxoa xevsureTisa da xevsurebisaTvis. 
aTeisti adamianis briyvuli TavdajerebiT eqceva nawar-
moebis mTavari gmiri xevsureTis miTiuri sulis idum-
al materialur xats - xaTuTis gulsakid avgarozs da 
mTeli moTxroba am verSeRweuli da verSecnobili sam-



278 279

yaros „Zaladobrivi aRebis“ mcdelobas emsgavseba.  xe-
vsuruli adaTi momabezrebel Sebrkolebis lodad eqca 
misi Secnobis jiuti, TviTmiznuri surviliT Sepyrobil 
gmirs, ris gamoc xSirad gaRizianebas ver malavs: „isev 
wesi, irgvliv sul adaTi, diliT - dilamde adaTi da mx-
olod adaTi“  (36, 600).

elizbari, grZnobs ra qvecnobierad sakuTar marcxs, 
imas, rom man ver Seicno „sabedo - sabado“ da „madani“ ver 
SeiTvisa, aramed TiTqosda Zaladobrivad daisakuTra 
igi, sxva sityvebiTac gamoxatavs daukmayofileblobis 
grZnobas: „vin metyvis?! vin gamagebinebs?! vin amixels 
daxSul Tvalebs, vin damibrunebs dakargul smenas, vin 
amilesavs daClungebul alRos? vina - meTqi, vin?“  ( 36, 
653).

ugunur da zedapirul damokidebulebas amJRavnebs 
mTavari gmiri xevsuruli adaTis kidev erTi gam-
ovlinebis e.w. “xevsuruli rjulisadmi“. gavixsenoT is 
adgili, sadac elizbari Tavisi qorwinebis gasamarTleb-
lad TiTqosda xevisbers „rjuls acvlevinebs“:

„ - rjul unda SevcvalaT! - acxadebs dekanozi.
apareka, baTaka, daTvias mejalafeni da ociode maTi 

mimdevari mglebiviT hRmuian:
- ar gvindaris, ara! ar SeiZlebis rjulis Sacvlai, 

ara!
- dampalais gulisaTvis mama - papis rjuls unda uRa-

lataTa! - bRavis apareka.
- xevsuri rjuls ar uRalatebs sanam cocxali as! - 

erT xmaze meocejer imeorebs baTaka.
jurxas kacebi xalxSi uzarmazari TxunelebiviT daZ-

vrebian da axal momxreebs Souloben. didxans gagrZel-
da lud-arayiT Sexurebuli yayani da Jiniani SeZaxili“ 
(iqve).

calsaxaa, rom siuJetSi aRweril suraTs garegnuli 
anturaJis garda realur, xevsurul rjulTan saerTo 
araferi aqvs.

pirveli, yvelaze TvalSisacemi Secdoma is gaxlavT, 
rom rjulis sakiTxebze sasaubrod avtors „lud - aray-
iT Sexurebuli“ brbo hyavs gamoyvanili, rasac xevsure-
Tis istoriaSi adgili arasodes hqonia.

ararealuria is garemoebac, rom rjulis Secvlis  
iniciatorad dekanozi gamodis da Tanac ise, rom saku-
Tari Tvalsazrisis dasadastureblad ar gaaCnia ara-
nairi safuZvliani argumentebi. aseTive upasuxismgeb-
lo STabeWdilebas tovebs iq Sekrebili xalxi. maTTvis 
sruliad waSlili da ignorirebulia TanamoZmeTa su-
lieri problemebi da rjulis dacvis moTxovnac ara 
gonieri gansjis, aramed TiTqosda briyvuli axirebis 
sagani gamxdara.

nawarmoebis am monakveTSi sainteresoa kidev erTi ni-
uansi, rac aseve avlens mTavari gmiris negatiur damok-
idebulebas iqauri garemosadmi. elizbari mas Semdeg, 
rac wawalTan akrZalul zRvars gadava, mas amSvidebs da 
colad SerTvas hpirdeba. kerZod, xaTuTis aRuTqvams, 
rom am miznis misaRwevad xevisbers rjuls Seacvlevinebs 
da wawalis colad SerTvis nebarTvas gamosTxovs. meore 
dRes ki irkveva, rom saerTod aRar axsovs arcerTi da 
arc meore piroba: 

„ - jurxam sofelCi mawevari walala, sofelm rjuli 
unda Seicvalas!

- romel rjuli , xaTuTi?
- abaime! dagaviwyda?
- ho! marTla!“  ( 36, 623.)
bunebrivia, aseTi damokidebulebiT elizbari am-

cirebs ara mxolod xevsurul adaT-wesebs, aramed Tvi-
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Ton qalsac, rac mTaSi  sworferTa urTierTobaSi ara-
sodes xdeboda.

ase rom, xevsuruli kodeqsiT Tu SevafasebT, eliz-
bari da xaTuTi WeSmariti sworfruli wyvili ar ari-
an. piriqiT, xevsurebisaTvis xaTuTisnairi qali bri-
yvia da ara „dRiani“, elizbari ki mruSi mamakacia. aseTi 
qali da kaci xevsureTSi sworfrobis urTules wesebs 
warmatebiT verasodes uZRvebodnen da sazogadoebis mx-
ridan yovelTvis gakicxvis obieqtebi xdebodnen.

kidev erTi mxare xevsurTa  yofisa, rac mix. javaxiSvi-
lis „TeTr sayeloSi“ arasworad aris danaxuli, es aris 
damokidebuleba sisxlTan, „Wra-Wrilobasa“ da mkvle-
lobasTan. „kaci movkal da adamianad axla viqeci vaJikas 
TvalSi,“ - aTqmevinebs mTavar gmirs avtori. sinamdvile-
Si arcerTi sazogadoeba  ar ufrTxildeba sicocxles 
ise, rogorc xevsurebi da arcerT sazogadoebaSi ar im-
saxurebs imden moralur gakicxvas adamianis mkvleli, 
rogorc  xevsureTSi. meqanikuri, formaluri midgomiT 
SeuZlebelia imis gageba, Tu ras niSnavs sisxli xevsuri-
saTvis. rogorc gr. robaqiZe  aRniSnavs, „sisxlSi isini 
xedaven TviTon sicocxles:  mis arss, mis saidumlos“ da 
iCenen udides pasuxismgeblobas, roca saqme sisxlis-
Rvras exeba. xevsurisaTvis mkvleli da laCari sinonime-
bia. misTvis namdvili gmiri is aris, vinc sasikvdilod ar 
gaimetebs mowinaaRmdeges. 

m. javaxiSvilisagan gansxvavebiT, gr. robaqiZe kargad 
Caswvda xevsureTis sulis mTrTolvare simebs, imas, Tu 
ra miaCnia mas Rirebulad sxva adamianSi da ras Tvlis igi 
„adamianobis“, „kacobis“ kriteriumad. 

„kaci movkal da axla gavxdi adamiani“, - ambobs mix. ja-
vaxiSvilis mTavari gmiri. gr. robaqiZis novelaSi „enga-
di“ ki avtors sul sxva kriteriumebi upovia xevsureTis 

sulSi SesaRwevad:
„oho, Sena SegiZlian farikaobai! - sTqva man da dauS-

va xrmali. me vdumdi. igi Sebrunda swrafad saxlSi da 
Tasi gamoitana, „karg ubnob Sen Sairebs, farikaobac Sag-
Zlebia - gind gaxde Zmadnafici Cemi?“

nawarmoebis am monakveTSi gr. robaqiZe gvixatavs im 
pirovnul Tvisebebs, romliTac unda iyos Semkuli kaci, 
rom man xevsuris sulier samyaroSi Zaldatanebis gareSe, 
bunebrivad SeaRwios, misi fiqrebis Tanaziari gaxdes da 
rogorc vxedavT, misi xedva absoluturad gansxvavdeba 
imave sakiTxis mix. javaxiSviliseuli xedvisagan. guliT-
adoba, raindoba, kargi Sairis da kargi farikaobis cod-
na - es Tvisebebi iyo da aris xevsurisaTvis „adamianobis 
kriteriumi“ da ara kacis kvlis unari.

gr. robaqiZis „engadis“ mixedviT naTlad Cans, Tu 
ra didi tragediaa mkvleloba TiToeuli xevsurisaT-
vis, mTeli TemisaTvis. amaze kargad metyvelebs gior-
gi valuevis Zmadnaficis gancdebi: „sikvdilis aCrdili 
awva mTel sofels. naTlad gavige ubedureba sisxlis 
daRvrisa“. „ggonia, sisxli swyuriaT maT mxolod, magram 
es ase ar aris. aravis eSinia sisxlis daRvrisa ise, ro-
gorc xevsurs: arc erT xalxs, arc erT toms“.

am sakiTxze igive azrisaa vaJa-fSavelac. eTnografi-
ul werilebSi „xevsuris Tavi“ da „xevsurebi“ igi wers: 
„uiaraRod xevsuri warmoudgenelia, rogorc uwylod 
Tevzi da mudam imas cdilobs mopirdapire msubuqad 
daWras, xmals majidan iqnevs. mZimed daWra didi sircx-
vilia, damWrelis silaCres cxad-yofs. „trel (mSiSara) 
yofila“, ityvis xevsuri: „SaSinebuls veRar gaugav, xmal 
rogor mouqnevaviso“ (9, 165).

rogorc vnaxeT, mix. javaxiSvilis „TeTr sayeloSi“ 
xevsurTa socialuri yofa, maTi adaT-wesebi calsaxad 
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negatiuradaa Sefasebuli. avtoris azriT, es arajansa-
Ri sivrcea, sadac iTrguneba pirovneba da izRudeba misi 
TviTrealizaciis SesaZlebloba. 

realurad, xevsuruli sazogadoeba agebulia 
aTaswleulobiT gamocdil, drosa da sivrceSi optimal-
ur da adaptirebul socialur urTierTobebze, romlis 
saZirkvelsac warmoadgens pirovneba da misi Tavisufa-
li nebiT aRiarebuli RirebulebaTa ucvleli ierarqia, 
romelic Semdegi rigiTobiT xasiaTdeba: xevsureTisaT-
vis yvelaze umaRles da upirobod Sesasrulebel Ri-
rebulebas - RvTis mcnebebis dacva warmoadgens, meore 
adgilzea - samSoblosa da koleqtiuri usafrTxoebis 
Rirebuleba da mxolod amis Semdeg mesame adgilze - 
pirovnebis piradi, ojaxuri bedniereba da  siyvaruli.

xevsureTSi sayovelTaod miRebul da aRiarebul 
RirebulebaTa  am ierarqias sazogadoebis TiToeuli 
wevri, yvela individi, sakuTari neba-surviliT da gac-
nobierebuli arCevaniT eTanxmeba da emorCileba. es  
aris Temisadmi pirovnebis ara brma morCileba, aramed - 
pirovnebis gonivruli arCevani.

aqedan gamomdinare, xevsuruli sazogadoeba ar war-
moadgens „pirvelyofili koleqtiurobis dabal for-
mas“, rogorc es zogierT mecniers hgonia, sadac ada-
mianis mTeli sicocxle Temis wes-Cvevebis, adaTebis 
brmad Sesrulebis aucileblobas  eqvemdebareba da yve-
lanairad izRudeba adamianis  Sinagani „me“-s winwamow-
evis cda. xevsuruli sociumi ar warmoadgens mxolod 
adamianis TviTSenaxvis  sasicocxlo instiqtidan mom-
dinare pirvelyofili koleqtiurobis dabal formas 
da amis erTerTi yvelaze TvalsaCino magaliTi mis wi-
aRSi swored sworfrobis tradiciis arsebobaa. igi war-
moadgens pirovnebisa da misi sulieri problemebisadmi 

sazogadoebis mxridan angariSgawevisa da misdami Tana-
grZnobis faqts.

ase rom, SekiTxva, romelsac mix. javaxiSvilis „TeTr 
sayeloSi“ mTavari gmiri sworfrobis adaTis warmomav-
lobasTan dakavSirebiT svams („RvTiuri Tu satanuri?“), 
pasuxgaucemeli hqonda nawarmoebis avtors da ara Tvi-
Ton xevsurebs.

xevsureTma icis: „sworfroba xTis gaCenil as“...
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                             sworfrobis gaazreba
                 zepirgadmocemebis safuZvelze

1. sworfroba - zavi sikvdils,
sicocxlesa da siyvaruls Soris
 
gvinda yuradReba gavamaxviloT im pirovnul da so-

cialur problemebze, romlis winaSec dgeboda qal-va-
Ji, Tu ki sworfrobis kodeqss mkacrad ar daicavda.

upirveles yovlisa, gvsurs aRvniSnoT sworfrobis 
tradiciaSi xanjlis, rogorc qal-vaJs Soris arsebuli 
sakraluri zRvaris, materialuri simbolos Sinaarsi. 
SeyvarebulTa Soris moTavsebuli xanjali arc SemTx-
veviTi da arc formaluri mniSvnelobis sagani ar yo-
fila. xevsurs, bunebrivia, xanjlis  fizikuri, vizual-
uri mxaris ar eSinia. iaraRi misTvis yvelaze sayvareli 
sagania da mas isedac „iaraRTan erTad sZinavs“. amitom, 
mas rom moendomebina, sulac ar gauWirdeboda xanjlis 
gverdze gadadeba da qalTan urTierTobis sakuTari 
survilisamebr warmarTva, magram aq saqme sxvagvaradaa.

sworferTa Soris moTavsebuli xanjali - es aris ma-
terialuri xati sikvdilisa, romelsac SeiZleba xev-
suruli „MMemento mori” vuwodoT. igi aris am sazRvris 
gadalaxvis SemTxvevaSi mosalodneli, garduvali sikv-
dilis mudmivi Sexseneba, raTa masTan SexebiT cecxlTan 
moTamaSe sworfrulma wyvilma sifxizle da sifrTxile 
ar dakargos da daSvebul zRvars ar gadaaWarbos.

an dasaSveb zRvramde TavSekavebuli siyvaruli da am 
gziT nawilobriv ganxorcielebuli survili - an sikv-
dili! aseTia Seyvarebuli wyvilis arCevani sworfrul 
sarecelze.

mesame gza ar arsebobs da, am gagebiT, TviT swor-

frobas SeiZleba ewodos „mesame gza“ anu idumali kom-
promisi (zavi) sikvdils, sicocxlesa da siyvaruls So-
ris.

es fraza mxatvruli metafora rodi gaxlavT, aramed 
masSi asaxulia xevsuri axalgazrdebis Tavganwiruli, 
uaRresad dramatuli da, amave dros, gmiruli piradi da 
sazogadoebrivi cxovreba.

xevsureTis istoria adasturebs, rom sworfru-
li urTierTobis dros nebismieri gaufrTxilebloba, 
marTlac, sabediswero xdeboda qal-vaJisTvis.

adaTis darRvevisa da col-qmrad gaxdomis SemTx-
vevaSi, Tu isini fizikuri sikvdilisagan Tavis daRwevas 
mainc moaxerxebdnen, maSin maT win edoT aranakleb mtan-
jveli sulieri tragizmiT aRsavse „mokveTil“ adamian-
Ta cxovrebis gza, rac droTa ganmavlobaSi msxverplad 
iwiravda, anelebda da aqrobda TviT siyvarulsac (yov-
elSemTxvevaSi, cxovrebiseuli sixarulis dakargviT - 
ukargavda Tavdapirvel Zalas da madls).

xevsuruli wyaroebis Seswavla adasturebs, rom 
sworferTa SeuRlebis faqts (Tuki aseTi mainc moxde-
boda) sazogadoeba uaRresad mkacr moralur Sefasebas  
aZlevda. es xdeboda, upirveles yovlisa, im mosazrebiT, 
rom esa Tu is konkretuli SemTxveva magaliTi ar gamx-
dariyo sxva axalgazrdebisaTvis. am niadagze  xSiri iyo 
mkvlelobebi da TviTmkvlelobebi, sazogadoebidan ama 
Tu im wevris mokveTisa da gaZevebis SemTxvevebi, rasac 
kidev ufro tragikuls xdida sisxlis aRebis adaTi da am 
safuZvelze ojaxebsa da gvarebs Soris Taobidan Taoba-
ze gadasuli mtroba.

qals, romelmac Temis adaTi daarRvia, sworfers co-
lad gahyva da amis gamo, gvarebs Soris sisxlisRvrisa da 
mtrobis mizezi gaxda, ase kicxavs ufrosi qali: „raxlis 
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mamqmed samzeos raxladaR daxol, siufre isr raxladaR 
mageriv, ro sworfers saqmrod dauwy Saxedvai. qalo, 
Zmaica qve maSrit, mamisaxls wyal Saugdi, saamanaTod 
gauxad saqmei, adgil daakargvi. CalxaT saxls kar gam-
aujar, xevsureTis fas vaJkac Saarcxvine! qalo, Tu gin-
dod, sworfer iyv Seni, qvec gdobniyv, ram gagxad Tri-
aqnaWamiviT? qve ra gdebulxar, usircxviloi“ (4, 46). 

„ram gagxad TriaqnaWamiviT?!“ - am winadadebiT gmobs 
xevsureTSi sazogadoebrivi azri saTanado nebisyofis 
da gonierebis vergamoCenis faqts SeyvarebulTa mxri-
dan. am gamonaTqvamSi igulisxmeba iseTi sulieri mdgo-
mareoba, roca adamiani RvTiur sawyiss kargavs da sa-
pirispiro mdgomareobaSi - codvaSi gadadis.

amave konteqstSi sainteresoa kidev ramdenime xev-
suruli gamonaTqvamis gaanalizeba.

vaJze, romelmac sworferi SeirTo da gvarebs Soris 
dapirispireba, mkvleloba da didi sazogadoebrivi tra-
gedia gamoiwvia, xevsurebi amboben: „Tavis nandaur ro 
veRar Sainaxas kacm, imisas qve rasaR miambobT?“ (4, 48).

am winadadebaSi is azria gatarebuli, rom vaJs sayva-
reli qalis (nandauris, sworferis) mimarT udidesi pa-
suxismgebloba akisria da es aucileblad unda hqondes 
gacnobierebuli. Tu kaci sworferis gulisaTvis Seu-
Zlebels ver SeZlebda, igi, xevsuruli kodeqsiT, vaJk-
acad ver CaiTvleboda.

Temis adaTis darRveviTa da sworfrul urTierTo-
baSi TavSeukaveblobiT kaci sayvarel qals samomavlod 
imden gansacdels umzadebda da iseTi jojoxeTuri 
problemebisTvis imetebda, rom Tu mas qali namdvilad 
uyvarda, igi aucileblad Seikavebda Tavs Tundac mx-
olod misi interesebidan gamomdinare.

zemoT moyvanili winadadebac swored amas gulisx-

mobs.
dameTanxmebiT, uaRresad rTuli da dramatulia ase-

Ti cxovrebis pirobebi, roca axalgazrdebs warTmeuli 
aqvT yvelaze sanukvari ufleba - siyvarulis Tavisu-
fleba da maT cxovrebaSi yvelaze Zvirfasi ramis sazo-
gadoebrivi interesebisaTvis msxverplad Sewirva ux-
debaT. amitomac ambobdnen xevsureTSi, rom sworfroba 
yvelas ar SeuZlia da igi uflis mier mxolod rCeul-
TaTvis mimadlebuli saCuqari da, amave dros, mZime 
jvaria. swored amitomac „dRians“ xevsureTSi mxolod 
im qal-vaJs uwodebdnen, romelic axerxebda kritikul 
situaciaSi xorcieli vnebaTaRelvis daZlevas da nebi-
syofis maqsimaluri daZabvis xarjze am bewvis xidis 
warmatebiT gavlas.

xevsuruli tradiciis Tanaxmad, „sworfer vaJs unda 
axasiaTebdes raindoba, naZmobi qalisadmi Tavdadeba da 
erTguleba. unda iyos zrdili da TavSekavebuli“:

„qali var Sadidebuli, tanCi var SaRerebuli,
vaJkacis xelad Samdgari, Tma - Cubadayenebuli,
qeba rad gindaT, qalebo, pirzed aqv dawerebuli,
SamiqiT aiseTai, ro Rirdas axsenebuli.
kacTagan naxseneb iyvas, sworferTan aRelvebuli,
mzesa Rgav Cemi Zmobili, dars mava damSvenebuli.
qurd - bozTan wili ar uZe, arc Tav aqv gaferebuli,
naRdia gamowuruli, cifirad dawerebuli“.

unamuso da waramara Zmobils sworferi qalebi gaur-
bian da aZageben:

„ver amomixol eniTa, nu amekide qalaso,
yvela iambobs marTalsa, aravin dagimalavso.
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Sen xo ar indob qalebsa, meruye fur Tu yanaso,
simarTle xkiTxe, xevsuro, Taiasa da Talalso,
amboben dafolebulsa Sens nasworferal qalaso,
xeldaxel uxsni faragsa, swavlul xar anabanaso,
SagiSinebav qalebi, gamboben xaTabalaso,
gverdiT nawoleb qalebsa waxkideb wara - maraso,
ginda Zalian gewyinas, xes gavsTli SenisTanaso“.
  
qali eZebs guladsa da saxelovan Zmobils, romlis 

raindobiT is amayobs da Tavs iqebs:
 
„abeCav, Cemo garmono, naoWisTava cvriani,
duSmanis karze malaRebs, Zmobilis cxenis dgriali.
cxen unda gyvandes, Zmobilo, iorRa, guliT mxriani,
zed edgas kazmulobai, Wreli, sru nasevdiani,
zed Tavad Seje , SuRliav, xevsurasaviT mtriani,
fexebi uzangaCia, traxtebs gahqondas wkriali.
welze gbav qistiseuli, Wreli, su nasevdiani,
nalesi zumfarazeda, samsalasaviT fxiani.
oqros arayCi naRebi, xanjari nasevdiani,
oms egre mogawadinebs, mTvrals rom fSaurad Rriali,
raxel kargia vaJkaci, duSmaniani, mtriani,
xan gaigonas qebai, xan sityva ginebiani“
(14, 159).

„qalis faragisa da sayelos Rilis Sexsna ar SeiZleba, 
rac vaJkacs unamusobaSi CaeTvleba. aseT sworfers nan-
dobi qali moiZulebs da saTemod Searcxvens:

„win-win ro davwev qalTana, maSin movZie sayelo,
SaiSal-gadailaxa: „ras sCa, Se viris naSeno?
kawriT rad Camomitane sirmiT Sakruli sayelo!“

an dedas ra movatyuo, an bnelCi rogor davkero?
merme gamoval, viZaxeb, mTels qveyanaze magfeno!“
„nu ityvi, Cemo qalao, nems-naWers menav magcemo!“
 
zogjer qalebs ciloba mosdiT vaJze da erTmaneTs 

leqss gamouTqvamen:

„dadinjdi, xevsuris qalo, Tav daamZime Tmiani,
ZmobilsTan wili gavyaraT, an orTav gvyvandas ziari, 
an saqcev gamomigzavne sayuri zinziliani“ (14, 162).
 
sworfruli urTierToba warmoadgenda axalgazr-

debs (da sazogadoebis sxvadasxva asakis wevrTa) So-
ris komunikaciis saukeTeso saSualebas. iseTi mkacri 
sazogadoebrivi qcevis normebis pirobebSi, rogoric 
xevsureTSi iyo, sxvagvarad TiTqmis SeuZlebeli iyo 
qal-vaJis urTierTgacnoba da daaxloeba. axalgazrde-
bi TavSeyris adgilebSi metad mokrZalebulni da Tav-
daWerilni unda yofiliyvnen, rogorc ufrosebTan, ise 
erTmaneTTan. amis Sesaxeb s. makalaTia wers:

„iq qal-vaJebis erTad yofna da molxena saZraxisia. 
xatSi, qorwilSi da sxva gasarTob adgilebSi qal-vaJni 
erTad ar iyrebian da gancalkevebiT dgebian. maT Soris 
celqoba da arSiyoba did sircxvilad iTvleba da ada-
TiT akrZalulia. mamakacebi da qalebi lxinis sufraze 
cal-calke sxdebian“ (14, 157).

aseT pirobebSi swored sworfruli urTierTobis sa-
SualebiT xdeboda qal-vaJis mier erTmaneTis gacnoba, 
TiToeulis inteleqtis, Sinagani kulturis, pirovnu-
li Tvisebebis Sefaseba, ris Sedegadac iqmneboda sazo-
gadoebrivi azri ama Tu im axalgazrdis av-kargianobis 
Sesaxeb.
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n. baliauris azriT: „qal-vaJobaze sworferTa dia-
logSi, swored imis Sefaseba xdeba Tu rogoria esa Tu 
is pirovneba. „vis icnob?“ es gamoTqma xevsureTSi org-
vari mniSvnelobis matarebelia. pirveli, igulisxmeba 
romelime pirovnebis cnoba SexedulebiTa da xasiaTiT 
da meore, qalisa da vaJis cnoba wolis dros anu rogo-
ria misi qceva konkretulad sworfruli wola-dgomis 
kuTxiT, ramdenad icavs esa Tu is axalgazrda vaJi qal-
Tan miRebul normebs, ramdenad „dRiania“ an ramdenad 
„ugverdo“ (uniWo, uxasiaTo) da sxva (4, 64).

ase rom, sworfruli urTierToba saukeTeso asparezi 
iyo jansaRi konkurenciis fonze sazogadoebis saukeTe-
so wevrTa gamosavlenad.

xevsureTSi sworfers sapatio stumarsac uwvendnen, 
romlis mosayvanad elCs agzavnidnen. xSirad elCobas 
TviT Zmobilic kisrulobda da stumarTan Tavis Zmobil 
qals awvenda, radganac mis namusianobasa da erTguleba-
Si darwmunebuli iyo da surda, amaSi sxvebic daerwmune-
bina. amitom Zmobil qals gamosacdelad ucxosTan awven-
da“ (14, 162).

mTis „av-kargianobis“ kodeqsiT, arc kargi qaloba da 
arc kargi vaJoba ioli saqme ar aris. amisTvis saWiroa 
Tandayolili niWiereba, gansakuTrebuli pirovnu-
li Tvisebebi, rac adamians, ZiriTadad, genetikurad, 
„jiS-jilagiT“ gadaecema da risi SeZenac Zalian Znelia.

igive iTqmis Zlieri siyvarulisa da sworfruli urT-
ierTobis niWzec, rac xevsureTSi specifikuri termin-
iT „dRianoba“ gamoixateba. xevsurTa azriT, siyvarulis 
niWi da misi ama Tu im formiT gamovlena, ZiriTadad, 
pirovnebis Tandayolil Tvisebas warmoadgens.

igives adasturebs xevsuruli masalebis Seswavla:
„yvelas ar SeuZlian sworfroba, yvelas ara hyavs Zmo-

bili, rom undodes kidec, ver moaxerxebs. iseT saqmes 
Caidens, an ityvis, rom mSobels ki ara, TviT qalsac 
SesZuldeba qali. xevsureTSi qaloba arc advili saqmea. 
qals iq bevri ram evaleba; gareT autaneli Sroma, saxl-
Si xelsaqmoba, Zroxebis movla. didi Zalaa saWiro, rom 
daRlil-daqanculs SeeZlos siyvaruli, gaparva da va-
JTan wesieri Sexvedra. vaJi qalTan SedarebiT sruliad 
nebieria, Tamami da Tavisufali. igi loginSi misul qals 
gamomcdeli saubriTa da qceviT Tavs abezrebs, magram 
qali mas xSirad kidec sjobnis. es yvelas ar SeuZlian. qa-
lebma ician: Tibva, mka, Tivis krefa, misi zvinebad ageba, 
xvnac, Tu dasWirdaT, rTva, CeCa, qselis qsova, gamoWra, 
Sekerva xevsureTSi Casacmeli tanisamosisa, SeRebva, mo-
qargva da Zlieri siyvaruli. kargi qalisTvis yvelaferi 
amis codna saWiro imitom aris, rom kargi vaJkaci xevsu-
ri colad bevr sworfrian qals irTavs. kiTxuloben, Tu 
rogoria qali, dRiania Tu ara, Sexeduleba rogori aqvs, 
uvarga saqcieli Tu ara, jiSiania Tu ujiSo“ (4, 65).

maSasadame, Tu qals, sxva yvelaferTan erTad, ar 
SeuZlia Zlieri siyvaruli, ar gaaCnia rusTveluri mi-
jnurobis RvTiv momadlebuli niWi da mtkice nebisyofa, 
igi mTaSi karg qalad ver CaiTvleba.

amasTanave, xevsuruli Canawerebidan Cans isic, Tu 
ramdenad mkacria xevsureTis sazogadoebrivi azri 
garyvnilebis  mimarT da ramdenad  ver guobs igi sasiy-
varulo saqmeebSi aRviraxsnilobas.

erTi mxriv, igi Semwynarebeli da loialuria WeSmari-
ti, RvTiuri siyvaruliT anTebuli wyvilebisadmi (da 
am Semwynareblobis gamovlineba gaxlavT xevsureTis 
sazogadoebriv cxovrebaSi sanqcirebuli, oficialu-
ri saxiT sworfrobis institutis arseboba), meore mx-
riv ki, uaRresad mkacri da ukompromisoa siZvis codvis 
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mimarT. xevsurebs am or Tvisobrivad gansxvavebul mov-
lenas Soris swored ise, rogorc rusTavelis gmirebs, 
calsaxad da mkafiod aqvT gavlebuli „didi zRvari“.

s. makalaTia wignSi „xevsureTi“ aRniSnavs: „mruSoba 
da garyvnileba xevsurebs ejavreba da mas adgili ara 
aqvs“ (14, 106).

garda „namdvili sworfrobisa“, rac ZmobilTan wo-
las gulisxmobs, xevsureTSi miRebulia sxva Sinaarsisa 
da wesis wola-dgomac, rac aseve arasworad Sefasebuli, 
Seuswavleli da gaugebaria Tanamedrove sazogadoebi-
saTvis. esenia: wola-dgoma naTesavebs Soris, umcrosi 
da ufrosi asakis adamianebs Soris, diswul-dediZmoba, 
qal-mamisaxloba, deida-mamidaSviloba, siZe-colisdo-
ba, zal-qmreuloba da a.S. 

„aseTi wola-dgomis dros araviTar sasiyvarulo 
raimes ara aqvs adgili, es ubralo wolaa, arc elCi unda 
da arc aravin etyvis, erTad daweqiTo“ (4, 79).

erTmaneTis naTesavi qal-vaJebi erTmaneTis gver-
digverd wvebodnen, rogorc da-Zma da saubrobdnen maT-
Tvis saintereso sakiTxebze: „andobdnen erTimeores 
saidumlo saqmeebs, uziarebdnen sxvadasxva qal-vaJeb-
is av-kargs, pirad interesebsa da azrebs. erTimeores 
avalebdnen TavianTi saqmro-sacoleebis kargad gacno-
bas, erTimeores Tavis nacnob qal-vaJebTan awvendnen“ 
da a.S (4, 79).

aseT dros romelime maTgans SeiZleba dazareboda 
kidec dawola da uari ganecxadebina im motiviT, rom na-
TesavTan wola uinteresoa. Tumca, es xevsureTSi karg 
tonad ar iTvleboda. analogiuri SemTxvevaa moyvanili 
fragmentSi, sadac gogona dawolas uarobs: „ro davwv, 
ras miambobs? vis Casdis magis laklaki? unda miambas: 
„eemdven maxnuli maqvav, eemdven SeSa mavsWeriTav, eemd-

ven furs vswvelavT, eemdven erboi gvaqvav. eg unda viyu-
ra? magas Cem babuaic kargad miambobs!“  (94, 86).

imis gamo, rom sworfrobis tradiciis warmomavloba 
amouxsneli da miuwvdomeli iyo, gasul saukuneebSi am 
dilemis gadaWris msurveli zogierTi mecnieri iqamde 
mivida, rom naTesavebs Soris wola-dgomasac ki eWvis 
TvaliT dauwyo yureba da mis asaxsnelad  xevsurTa men-
talitetisaTvis sruliad ucxo varaudebi SemogvTava-
za.

aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT Cveni samecniero 
hipoTeza gansxvavebulia da mocemuli iqneba IV TavSi, 
sadac sworfrobis genezisis  bibliur da samedicino as-
peqtebze visaubrebT.

es versia moicavs, rogorc namdvili sworfrobis 
(„dobil-Zmobilobis“), ise misi sxva nairsaxeobebis is-
toriul sawyisebs.
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         „eTerianis“ andrezi- sworfrobis
                fsiqoanalitikuri gasaRebi
 
mogexsenebaT, xevsureTSi nebismieri istoriuli mov-

lenis Seswavlis erTaderT wyaros zepirsityviereba 
warmoadgens.

Cvenc sworfrobis tradiciis kvleva swored am erTa-
derT realur wyaroze - miTologiur gadmocemebsa da 
andrezebze dayrdnobiT vcadeT.

xevsureTis mexsierebam sworfrobis warmoSobasTan 
dakavSirebiT mxolod ori andrezi Semoinaxa. erTi maT-
gani imas ambobs, rom „sworfroba, rogorc wes-Cveule-
ba, darCenilia lekebis Semosevis Semdeg“, xolo meore 
andrezi SedarebiT ufro vrcelia da „eTerianis“ mi-
Tologiur qargaSia Cawnuli. am andrezis sruli vari-
anti n. baliaurs moyvanili aqvs wignSi: „sworfroba xe-
vsureTSi“.

sworfrobis warmoSobis istoriuli procesis gaaz-
reba swored am andrezis fsiqologiuri analiziT vca-
deT.

pirvel rigSi, Tqveni yuradReba gvsurs gavamaxvi-
loT andrezis teqstis Sinagan logikaze, romelsac n. 
baliauri erTerTi xevsuri qalis (elCis) piriT gviyve-
ba: elCi xevsur gogonasTan midis da sxvadasxva argumen-
tebis moSveliebiT  romeliRac vaJTan dasawolad mis 
dayoliebas cdilobs:

„adakuro, ganTurada bewikuruai xar? (gana kidev pa-
tara xaro - l.g.) SendroTa qals sworfern unda xyvan-
dan, unda dawvas avsTanaca kasTanac, daeCvias wolas, 
Tore kacunaxaviviT gaxdebis qalica-d, kacic“.

gogona mainc uarobs („mrcxvenia, ar davwvebi, Sin unda 
wavideo“) da elCi agrZelebs:

„qve raad waxol Sin? adakuro, wesi as qal-vaJis erTad 
wolai, raad grcxvenis dawola? gana Sen qmar xo ar as. 
sworfroba xTis gaCenili. raic kacn gaCenilanav, icis 
Cem mamam, imis memrav qal-vaJs sru sdobnivav erTuciv. 
winav ufro sdobnivas erTmaneTi, suruliT xocilanav 
winan kacniv, ician. erTad wola qve ar yofil. eegr Tu 
uazrdebian erTucs. memr RmerTs aTeri-d abursel 
(eTeri da abesalomi) unaxian suruliT daxocilni, am-
dgara-d surul qal-vaJisad mauSorebav, irmis rqaze, 
Tamaqozeda, qalis faragze gadautanav. gana me da Sen 
movigoneT winwin dobil-Zmobilobai“ (4 ,11).

am teqstis logika aseTia, rom elCi gogonas do-
bil-Zmobilobis (anu sworfrobis) warmoSobis istorias 
uyveba da Semdeg Tavisive monaTxrobis safuZvelze daas-
kvnis: ase da ase iyo, gana Cven movigoneTo... miuxedavad 
imisa, rom andrezis teqstSi es istoria konkretulad 
arsad ikiTxeba da arc sityva „sworfrobaa“  naxsenebi, 
vfiqrobT, rom mTavari informacia andrezis teqstis 
mxatvrul-metaforuli leqsikis miRma imaleba da swor-
frobis warmoSobis gasaRebic am andrezSi unda veZioT.

cnobilia, rom zepirsityvierebis saganZur-
Si, am „Seucdomel da yovelTis marTal~ fenomenSi, 
aTaswleulebis manZilze xalxi mxolod imas inaxavs, rac 
TaobaTa cvlis procesSi xelaxla gauazrebia da Rireb-
ulad miuCnevia. TviT zepirsityvierebis sicocxlisa da 
memkvidreobiTobis specifika gulisxmobs imas, rom mis 
wiaRSi Semonaxuli TiToeuli sityva romeliRac isto-
riuli procesis Sesaxeb informaciis Semcvelia.

am mxriv gamonakliss arc zemoT moyvanili andrezi 
unda warmoadgendes da misi analizi gvsurs daviwyoT 
fraziT: 

„suruliT xocilan, erTad wola qve ar yofil!“
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ras unda niSnavdes es?
pirvel rigSi imas, rom xevsureTis istoriaSi jer 

kidev manamde, sanam sworfrobis tradicia damkvidrde-
boda (!) ukve yofila raRac iseTi garemoeba (akrZalva, 
tabu), rac, didi siyvarulisa da survilis miuxedavad, 
Seyvarebul qal-vaJs SeuRlebis uflebas ar aZlevda 
(„eegr uazrebdian erTucs“ - mxolod Soridan umzerd-
nen erTmaneTs).

xevsuruli sityva „memr“ (mere, Semdeg) miuTiTebs, 
rom andrezSi gadmocemuli danarCeni movlenebi (Rmer-
Tis mier surviliT daxocili abesalomis da eTeris xil-
va da maTi Sebraleba) am viTarebidan raRac drois gasv-
lis Semdeg xdeba.

RmerTi „amdgara-d surul qal-vaJisad mauSorebav, 
irmis rqaze, Tamaqozeda, qalis faragze gadautanav“.

Cveni azriT, swored es informacia gaxlavT yvelaze 
mniSvnelovani sworfrobis warmoSobis mizezebisa da 
miznebis ganWvretisaTvis. „surul mauSorebav“ - am si-
tyvebiT saubari unda iyos libidos, raRac sxva mimar-
TulebiT transformaciaze (sublimaciaze), xolo „qa-
lis faragze survilis gadatana“ ki, Cveni azriT, swored 
sworfrobis tradiciis SemoRebis aRmniSvneli unda 
iyos. rac gamijnurebuli qal-vaJisaTvis  garkveul 
zRvramde alersis uflebis miniWebas da am gziT dau-
Zleveli (sikvdilis tolfasi) survilis nawilobriv da-
kmayofilebas gulisxmobs.

gavixsenoT, rom sworfrul urTierTobaSi yvelaze 
sakralur zRvars swored qalis kabis - „sadiacos“ 
gulispiri anu „faragi“ warmoadgenda da misi gaxsna-ar-
gaxsnis tabu sworfrobis wesebSi gansakuTrebiT  mniS-
vnelovani iyo. faragis gaxsna xdeboda Zalze iSviaT 
SemTxvevaSi, mxolod maSin, roca qal - vaJebis mier urT-

ierTgacnobis Sedegad sazogadoebaSi gamovlindeboda 
RvTiuri mijnurobis cecxliT anTebuli, „dRiani“ wyvi-
li. aseT wyvils z. kiknaZe adarebs „adams da evas, romel-
Tac jer ar hqondaT nagemebi akrZaluli xili“ (1, 148). 
sxva SemTxvevaSi, anu mruSobis an garTobis mizniT qalis 
faragi ar ixsneboda  da Tu aseTi ram Zalze iSviaTad 
mainc moxdeboda, igi aucileblad gamomJavndeboda da 
damnaSave Temis mier sikvdiliT an mokveTiT isjeboda.

davubrundeT kvlav andrezis teqsts:
garda „qalis faragisa“, andrezis mixedviT, „survi-

lis gadatana“ (sublimacia) xdeba aseve „Tamaqosa“ da 
„irmis rqaze“.

ra unda igulisxmebodes am sityvebSi?!
cnobilia, rom Tambaqo adamianis fsiqikaze specifi-

uri neirozemoqmedebiTa da e.w. „damokidebulebis sin-
dromis“ formirebiT xasiaTdeba, ris  gamoc, advili 
SesaZlebelia, uimedod gamijnurebul wyvilTa drama-
tul cxovrebaSi mas marTlac Seesrulebina garkveuli 
damamSvidebeli funqcia da andrezis sityvebi „surul 
qal - vaJisad mauSorebav... da Tamaqozed gadautanav“  
swored am procesis ekvivalenturi iyos.

am varauds isic gvimyarebs, rom xevsureTSi, saqa-
rTvelos yvela sxva regionTan SedarebiT, „Tambaqosa“ 
da misgan nawarmoebi produqtis (mag. “burnuTisadmi“) 
sruliad gansakuTrebuli damokidebuleba fiqsirdeba. 
xevsureTSi maT uxsovari droidan erTnairad aqtiurad 
moixmaren rogorc mamakacebi, ise qalebi.

„Tambaqos xevsureTSi TiTqmis yvela eweva. xSirad 
qalebi da balRebic TuTuns aboleben. moxucebi ufro 
burnuTs xmaroben. gavrcelebulia agreTve Tambaqosa 
da kevis (soWis) ReWva. aq orgvari kevi iReWeba, TeTri 
(soWisa) da Savi (fisisa) - wers s. makalaTia (14, 114).
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xevsurebis „Tamaqosadmi“ gansakuTrebul siyvar-
ulze yuradReba gaamaxvila vaJa - fSavelamac. igi eT-
nografiul werilSi „xevsurebi“ wers:

„balRebi Tavidamde, winswrobiT Tamamdebian. imaT 
balRobaSive ebadebaT TavSi azri, rom viTomc didebi 
arian, hbaZaven didebs ufro yalivnis wevaSi, vidre sx-
vaSi raSime. 10-12 wlis xevsurs SexvdebiT, romelsac 
Ril-mZivebiT morTuli saTambaqo hkidia da TiTbris an 
rkinis „yalions“, Cibuxs hsutavs“ (9, 149).

aRsaniSnavia isic, rom im nakeTobaTa Soris, romel-
Ta saCuqrad miZRvnac miRebulia qalis mxridan Tavisi 
sworferisadmi, erT-erTi mniSvnelovani adgili swored 
saTambaqoes ukavia, romelsac qalebi gansakuTrebiT 
amSveneben „abreSumiT, „sklatiT“, sirmiT da sxva mosar-
Tavi rameebiT“. Cuqnian  aseve sirmiT an abreSumiT ga-
keTebul „Cibuxis yelsadebs“ (4,65).

da bolos, qalis faragisa da Tambaqos garda, mesame, 
razedac RmerTma andrezis mixedviT „suruli gadaita-
na“  gaxlavT „irmis rqa“.

vfiqrobT, rom aswleulebis manZilze mxatvrul 
metaforad qceul am sityvebSi („irmis rqaze survilis 
gadatanaSi“) kidev erTi, xevsurebisaTvis metad sayvare-
li azartuli saqmianoba - nadirobiT Tavis Seqceva unda 
igulisxmebodes.

Cveni versia kidev ufro gamyardeba, Tu gavixsen-
ebT Rrma sulieri gancdebisa da sasowarkveTilebis 
Jams rusTavelis gamijnurebul gmirTa bunebis wiaRSi 
ganmartoebis („velad gaWris“) analogiur SemTxvevebs.

igives aRniSnavs giorgi TedoraZe wignSi „xuTi weli 
fSav-xevsureTSi“:

„zog SemTxvevaSi siyvaruliT mTvrali xevsuri vaJi 
tariels emsgavseba: axlos aravis ikarebs, sWris, hklavs, 

anadgurebs da Semdeg SeiZleba veladac gavardes“ 
(10,134).

nadiroba xevsureTSi uZvelesi droidanve metad sapa-
tio da popularuli saqmianoba iyo. igi „kacis kacobis“ 
kodeqsSi, romelic samocdasami muxlisgan Sedgeboda, 
erT-erTi pirveli iyo puradobisa da vaJkacobis mere“ 
(3, 106).

monadireebs ver iWerda verc bneli Rame, verc yinva 
da avdari. ar arsebobda maTTvis Seuvali da daubijebi 
adgilebi. xSiri iyo SemTxveva, roca nadiris mosakla-
vad monadires iseTi „inabari Caedeboda“, rom Sedegi 
SeiZleba tradikuli yofiliyo. es gamoTqma negatiuri 
datvirTvis matarebelia da gulisxmobs Zlier, dau-
Zlevel, TiTqosda fatalur mijaWulobas ama Tu im sa-
gnisa Tu saqmisadmi. savaraudoa, rom aseT „monadirul 
azarts“ marTlac moexdina uimedod gamijnurebul Wa-
bukTa  Rrma stresuli mdgomareobis nawilobriv Sem-
subuqeba anu „survilis gadatana“ momxdariyo.

rogorc vnaxeT, xevsurTa miTosuri mexsierebis 
mixedviT, sworfrobis aRmocenebis fsiqo-socialuri 
foni aseTia:

sazogadoebaSi  im qal - vaJTa mxridan,  vinc Zlieri,  
WeSmariti siyvaruliT iyo gamijnurebuli da romleb-
sac SeuRlebis uflebas rjuli ar aZlevda gaxSirda sik-
vdilis SemTxvevebi.

„surviliT xocilan“ am gamonaTqvamis miRma Cven 
moviazrebT ara mxolod qal-vaJs Soris „sikvdiliv-
iT Zlieri siyvarulis arsebobas, aramed vvaraudobT, 
rom amis garda aq SeiZleba igulisxmebodes rjulis 
umkacresi moTxovnebisadmi SeyvarebulTa mxridan ga-
moxatuli protestis Tanamdevi, tragikuli Sedege-
bi. „gasaTxovari xevsuri qalebi sxva ram sabediswero 
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TvisebebiT gansxvavdebian mamakacebisgan. saxeldobr, 
imiT, rom maTSi gavrcelebulia TviTmkvleloba, ro-
melic zogjer pirdapir epidemiur xasiaTs Rebulobs 
mTel xevsureTSi“, - aRniSnavs g. TedoraZe (10, 129).

RmerTs Seebrala uimedod gamijnurebuli wyvilebi 
da maTi mZime sulieri mdgomareobis Sesamsubuqeblad, 
sworfruli urTierTobis dakanonebiT, erTgvari „kom-
promisi“ ganaxorciela - misca ra maT dasaSveb zRvramde 
alersisa da am gziT „momakvdinebeli wyurvilis“ nawi-
lobriv dakmayofilebis ufleba.

aRsaniSnavia, rom Seyvarebuli qal-vaJebisadmi Tana-
grZnobis gamomxatveli wes-rwmunebani xevsurTa mso-
flaRqmaSi dRemde mravladaa Semonaxuli, rac kidev 
ufro amyarebs andrezis teqstis Cveneul interpreta-
cias.

movitanT ramdenime magaliTs: 
n. baliauri wignSi „xevsuruli sworfroba“ wers: 

elCi „exmareba qal-vaJs, ras ara Caidens, moigonebs, 
aitans aTasnair damcirebas, lanZRvas, oRond qal-va-
Jebi erTimeores Seaxvedros da daawvinos. kacma rom 
hkiTxos, roca gailanZReba xolme, ra Zala gedga, magas 
rom akeTebdio, is siciliT upasuxebs: „sxva ra madl 
unda damxvdas saiqios, Tu is ar, rasac qal-vaJis erTad 
dawveniT aviReb? madli-as mdobiareT erTad dawevnai, 
kacT laklaks qve ra yurs ugdebs gonT namyof kaci?“  
(4, 150).

sxva adgilas elCi TviTon ambobs:
„madli as qal-vaJis gulisad daRonebai. saiqios mad-

lad mamiv. xalx aq damcinis, saiqios ki me damiwyeben 
manatvras“ (4, 152). bolos ki avtori zogad Sexedule-
bas gvTavazobs: xevsureTSi ase swamT, rom vinc qal-va-
Js Woravs da „enaSi ayenebs“ is ver gaixarebs saaqaos 

SvilboloTi, saiqios ki bewvis xidze ver gava da kupris 
alSi Cavardebao. is, vinc mdomiareT, e.i. erTimeoris 
moyvarulT, erTad daawvens, Tundac codvianic iyos, 
mainc cxondeba, radganac siyvaruli RvTisagan aris 
dawesebulio. bewvis xidze rom Sedgeba gasasvlelad 
Tu qal-vaJis codo ar awevs zurgze, ise gairbens, rom 
Tvalsac veravin mohkravs. suleTis RmerTi gaxarebuli 
ityvis  qal-vaJis madli dauxvdao, Tu cudi enisa Sedga 
bewvis xidze, is ryevas daiwyebs da ityvian: axia, gada-
vardes, bevri qal-vaJi daaRona tyuilad alal-marTali 
da maTi codo aq elodebao“  (4, 153).

elCze gamoTqmulia Semdegi leqsebi:

„samadlos saqmes vin vizamT, qal-vaJTad elCisTanasa?
elCo, gul nu gagitydebis, qal mainc ityvis „arasa“,
kacsac ro uTxra, isic ki daiwyebs wara-marasa,
orTav Tu ecinebodas, mxars xel gaxkide qalasa“.

maSasadame, xevsureTSi mravlad moipoveba Seyvare-
bul qal-vaJTa mimarT TanagrZnobisa da pativiscemis 
gamomxatveli Sexedulebebi, rac aseve, istoriul da 
logikur kavSirSi unda iyos zemoT moyvanili andrezis 
SinaarsTan da mis Cveneul interpretaciasTan, romlis 
mixedviTac, RmerTma sworfroba surviliT daxocili 
abesalomis da eTeris xilvis Semdeg, maTdami TanagrZno-
bis niSnad dauSva. arc is faqti unda iyos SemTxveviTi, 
rom sworfrobis tradiciis SemoReba RmerTs miewereba.

rogorc ukve aRvniSneT, xevsuruli sazogadoeba Ri-
rebulebaTa ierarqiis mkacri sayovelTaobiT xasiaTde-
ba da gamoirCeva RmerTisadmi rwmenis  maRali xarisxiT. 
sazogadoebrivi cxovrebis yvela sfero: sayofacxovre-
bo wes-Cveulebani, eTnosis SigniT pirovnul urTier-
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TobaTa normebi Tu gare samyarosTan damokidebuleba 
uaRresad mWidrod aris dakavSirebuli xevsurTa reli-
giur SexedulebebTan, xat-salocavebis nebis gaTval-
iswinebis gareSe sazogadoebrivi cxovrebis arcerTi 
seriozuli problema ar wydeboda. maT cnobierebaSi 
pirovnuli, sazogadoebrivi da saRvTo neba erT mTlian, 
dinamiur sulier sivrces qmnis. am neba-survilis 
gasagebad ki iq aswleulebis ganmavlobaSi  moqmedebda 
mediatoris (e.w. „mkadre-qadagis“) instituti, romel-
ic adamianis RmerTTan uSualo kavSirsa da am gziT ga-
mocxadebiTi codnis miRebis yvelaze arqaul formas 
warmoadgenda.

gamoricxuli ar aris, rom sazogadoebriv cxovrebaSi 
sworfrobis tradiciis damkvidrebac swored am for-
miT momxdariyo da andrezis sityvebi: „sworfroba xTis 
gaCenili as: - am procesis aRmniSvneli iyos. rodesac 
uimedod gamijnurebuli wyvilebis mxridan TviTmkvl-
elobebisa da mkvlelobebis ricxvma imata da xevsure-
Tis istoriis romeliRac etapze am Sida problemebs 
Cveulebrivze ufro agresiuli sagareo riskebic dae-
mata (mWedlobis saidumlos mcodne „dev-qajTa“ mxri-
dan qalebis Seuracxyofa (ix. qvemoT)), savaraudod, es 
sulieri peripetiebi sazogadoebriv cxovrebaSi  seri-
ozuli socialuri problemis saxes miiRebda, romlis 
gadasawyvetad, ar aris gamoricxuli, xatSi qadagis das-
ma gamxdariyo saWiro da sworfrobis SemoReba da misi 
wesebic qadagis piriT iyos gamocxadebuli.

miT umetes, rom Cveni kvlevebis mixedviT sworfrobis 
wesebsa da mis genezisSi bibliuri („Zveli aRTqmiseuli“) 
codnis anarekli sakmaod moipoveba da advili SesaZle-
belia es codna, rac xevsureTSi sworfrobis SemoRebam-
de bevrad adre arsebobda, am tradiciis damkvidrebi-
saTvis Teoriuli winapiroba gamxdariyo.

 sworfrobis genezisis istoriuli safuZvlebi

1. „sisxlis TviTSenaxvis kanoni“

rogorc wina TavebSi vnaxeT, sworfrobis Sesaxeb 
xevsuruli zepirgadmocemebis Cveneulma analizma im 
daskvnamde migviyvana, rom sworfrobis SemoRebamde 
bevrad adre xevsurTa yofaSi ukve arsebobda raRac 
Zalian mniSvnelovani akrZalva Tu tabu, romelic Tav-
daviwyebuli („sikvdiliviT Zlieri“) siyvarulis SemTx-
vevaSic ki qal-vaJebs daqorwinebis uflebas ar aZlevda.

„eTerianis“ andrezis ganxilvisas aRvniSneT, rom an-
drezis teqstSi naTqvami - „suruliT xocilan, erTad 
wola qve ar yofil“, - gulisxmobda xevsureTis sazoga-
doebriv cxovrebaSi swored am mkacri, upirobod Ses-
asrulebeli akrZalvis arsebobas, rac axalgazrdebis 
survilisamebr SeuRlebas gamoricxavda.

raSi mdgomareobda es akrZalva Tu tabu?
ra ganapirobebda xevsureTis RirebulebaTa ierarqi-

aSi mis aseT zeaRmatebul, upirveles adgils?
aswleulebis ganmavlobaSi ratom aniWebda xevsureTi 

am akrZalvas iseT did mniSvnelobas, rom mis Sesrulebas 
sakuTari axalgazrdebis yvelaze sanukvar uflebas (si-
yvarulSi arCevanis Tavisuflebas) swiravda?

Cveni azriT, es iyo „sisxlis TviTSenaxvis kanoni“, ro-
melsac msoflmxedvelobrivi safuZveli xevsurTa re-
ligiur mrwamsSi (bibliaSi) hqonda,  realur cxovrebaSi 
ki ori mniSvnelovani tradiciiT - sisxlis aRebisa da  ak-
vanSi daniSvnis wesiT mJRavndeboda.

sisxls xevsurebisaTvis udidesi Zala aqvs.  va-
Ja-fSavelas azriT, „TviT Cveuleba mTielTa Soris sisx-
lis aRebisa, Tu sisxlis Ziebisa, saRmrTo movaleobad 
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CasaTvlelia... saRmrTo movaleobasac asrulebs sisx-
lis daqceviT“ (13, gv. 202-203).

Cven mier gamocemulma naSromma (`Zveli aRTqma da 
xevsurTa wes-rwmunebani“) daadastura, rom xevsur-
Ta adaT-wesebi, ZiriTadad, bibliur kanonebs emTxveva. 
„sisxlis TviTSenaxvis kanonis“ dacva ki, bibliis mixed-
viT, rjulis erT-erTi upirvelesi moTxovnaa (5, dabade-
ba, 24: 3, 4).

analogiur viTarebas vxedavT xevsureTSi:
yvelaferi, rac sisxls exeba, xevsurTaTvis saRvTo 

da sakraluria, radgan swored sisxlia maTTvis wminda 
graali, romlis siwmindec udidesi Tavganwirvis fasad 
Temis TiToeulma wevrma unda daicvas. qorwinebasTan 
dakavSirebuli kanonebis dacva xevsurTa religiuri 
mrwamsis nawilia. saRvTo rjulis moTxovnaa da, amde-
nad, yvelasaTvis savaldebulo Sesasrulebelia. es is 
sakiTxia, razec xevsuri Zveli lakomielebisa da spar-
telebis msgavsad Taobidan TaobaSi mtkiced imeorebda: 
„es ase iyo. es ase unda iyos. es ase iqneba“ (3, 10).

aRsaniSnavia, rom ara mxolod xevsureTSi, aramed, 
sazogadod, mTel saqarTveloSi qorwinebis, rogorc pi-
rad cxovrebaSi udidesi mniSvnelobis movlenis, Segneba 
istoriulad mudam arsebobda, magram Zvel xevsureTSi, 
rogorc vxedavT, am sakiTxs  sruliad gansakuTrebuli 
mniSvneloba hqonda miniWebuli.

jiSiani gvaris  xevsur vaJs, rogorc ar  unda hyvare-
boda, ufleba ar hqonda colad moeyvana ujiSo gvaris 
qali.

jiSiani gvaris qalis gaTxoveba ujiSo gvaris warmo-
madgenelze iSviaTad nebadarTuli iyo.

ojaxis Seqmnis Sesaxeb mkacri socialuri regula-
ciebis dacvis/Sesrulebis mizniT dakanonebuli iyo ak-

vanSi daniSvnis wesi.
 ojaxis Seqmnis es mkacri wesi bibliidan iRebda sa-

Taves da saRvTo rjulis moTxovnis rangSi iyo ayvani-
li.  xevsuri axalgazrda masTan urCobiT mxolod Tems 
da sazogadoebas ki ar upirispirdeboda, aramed  suli-
er konfliqtSi modioda xat-RmerTebis nebasTan. iseT 
Rrmad morwmune  adamianSi ki, rogoric xevsuria, imis 
gacnobiereba, rom man Caidina danaSauli, daarRvia rju-
lis kanoni da winaaRmdegoba aqvs xat-RmerTTan, iwve-
vda Rrma sulier tanjvas, rac sabolood  pirovnebis 
cxovrebas tragikulad amTavrebda. amitom TiToeuli 
xevsuri cdilobda gamoeCina nebisyofis didi simtkice, 
eswavla piradi grZnobebis marTva da maqsimalurad aeci-
lebina Tavidan sazogadoebisa da rjulis moTxovnebTan 
misi pirovnuli interesebis konfliqti.

qalis akvanSi daniSvna Semdegnairad xdeboda: „roca 
mSoblebs akvnis bavSvis daniSvna surT, maSin qalis mTx-
ovneli qalis ojaxSi agzavnis vaJis biZas, romelsac san-
iSnod miaqvs vercxlis fuli da yawimiani Zewkvi. am ni-
Sans sarZlos akvanze Camokideben. dasaniSnavad zogjer 
vaJis mSoblebic midian da saniSnod Tan miaqvT vercxlis 
fulebi da qsovilze dakerebuli yawimiani Zewkvi, arayi, 
puri, saklavi da sxv. rasac `liSan-samTxovro~ ewodeba. 
gaiSleba patara sufra da yvelani axlad daniSnulebis 
bedobaze dailocebian. amis Semdeg akvnis ymawvilebi 
daniSnulebad iTvlebian da pirobis darRveva  xevsuru-
li adaTiT ar SeiZleba.

roca akvanSi daniSnulebi asakSi Cadgebian, mSoblebi 
daqorwinebis saqmes  Seudgebian“ (14, 167).

„qal-vaJis daniSvnis saqme xevsureTSi mxolod mS-
oblebs ekiTxeba da yvelaferi maT survilzea damok-
idebuli. Suakacma saqme Tu gaariga da qalis mSoblebi 
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da misi biZa-Zmebi daiTanxma, maSin ician  liSnis mitana. 
am dRidan qali daniSnulad iTvleba. rac Seexeba qorwi-
lis dRis daniSvnas, es qalis mSoblebzea damokidebuli. 
niSnobis dros qal-vaJs erTmaneTs ar aCveneben. SeiZle-
ba  maTi Sexvedra xatSi an qorwilSi, magram daniSnulebi 
ucxod arian da erTmaneTs ver daenaxvebian. yovel weli-
wads daniSnuli saqmros Zmam an mamam bedis kveriT unda 
moikiTxos da es kveri patarZalma unda SeWamos. (14, 168).

imisTvis, rom xevsuruli eTnosisaTvis sasicocxlo 
mniSvnelobis es rjulis kanoni upirobod Sesrulebu-
liyo xevsurebs akvanSi daniSvnis wesis garda, kidev sxva 
SezRudva hqondaT SemuSavebuli.

eseni iyo: a) „kveTilSi Casma“ b) „jvris ZaliT qalis 
daniSvna“ g) ujiSo gvaris mier jiSiani qalis Txovisas 
„sagvarmeto“ rituali xatSi, da bolos, d) mokveTis um-
kacresi wes-Cveuleba.

ganvixiloT TiToeuli maTgani ufro dawvrilebiT:
ras niSnavda „kveTilSi Casma“?
rogorc cnobilia, akvanSi daniSnul qals sxva kacze 

gaTxovebis ufleba ar hqonda. Tu akvanSi daniSnuli qali 
saqmros dawunebas daiwyebda, qmreulebi eWvs aiRebdnen, 
sxva xom aravin Seiyvara, Tu aqamde arafers ambobda, 
exla ra mouvidao. vaJi sacolis dasayolieblad rjulis 
kacebs Sekrebda, sadac daeswrebodnen rogorc qalis, 
ise vaJis warmomadgenlebi. rjulis kacebi mousmendnen 
orive mxares da saqmes „garjulavdnen“. vaJis ojaxs am 
dromde sacolis ojaxTan “miyol-moyolaze“ daxarju-
li eqneboda garkveuli saxsrebi, rasac gadasaxdelad 
qalis mxares daakisrebdnen. amis Semdeg, Tu vaJs eWvi 
hqonda, rom qals sxvaze gaTxoveba surda, rjulis msv-
lelobisas xmamaRla ityoda: „icodeT, rjulis kacebo! 
me mag qals ar vaZlev ama da am kacze gaTxovebis nebas, im 

kacs ukveT qmrad, sxvas visac unda gahyves, dReidan mag-
aze xeli amiRia, magram Tu imas gahyva, me da is erTerTi 
movkvdebiTo!“ rjuli amiT mTavrdeboda.

amas erqva qalis „ kveTilSi Casma“.
amis Semdeg xma gavardeboda, ama da am kacs es qali 

ukveTia, kveTiliani qaliao! zogjer qalis Seyvarebu-
li arad dagidevdaT qalis  kveTilianobas, Tu mamaci da 
Tavgziani iyo, imave Rames moitacebda qals, magram Sem-
deg amas aucileblad mohyveboda urTierTmtroba, sisx-
lisRvra da ubedureba. „ ai, am  qalis kveTaze da nakveT 
qalis wayvanaze madis xSirad mamklav - mamkvdroba xev-
sureTSi“, - wers besarion gaburi xevsurul eTnografi-
ul masalebSi ( 8, 136).

kidev erTi tradicia, romelic aseve zRudavda ax-
algazrdebis sakuTari survilisamebr  qorwinebas, iyo 
jvris ZaliT qalis daniSvna, rac SedarebiT iSviaTad ga-
moiyeneboda.

„xevsurul masalebSi“ amasTan dakavSirebiT vkiTxu-
lobT:

„xevsureT da arxot wel-Su sru mudam ician xalxm 
jvaris droSais Sin stumroba, Ramis Teva. am droSas xyve-
bian Tan xelosani da ori dasturi. Ramis mTevel istum-
rebs droSas, dauklavs saklavs. es Ramis mTevel maiwevs  
kidev mezoblebs, soflelebs, qals da kacs, lxinoben. am 
lxinSi Tu dasturs da xelosans uqmro qali vinme moe-
wona, aiRebs TeTrs (an aT Saurs, an manaTs) Caagdebs saxu-
car koWobSi, romelic as vercxlis Tasi (im Tass dastur 
- xelosnebis meti xels veravin miaxlebs jvaris SiSiT). 
am TasSi Caagdebs TeTrs da ityvis, an Zmisad, an Svilisad 
(vinac ucolo xyav): „ai, xalxo, eg qal me davliSne“. daam-
wyalobnebs kidec im qals. maSin es qali, gind is kaci ar 
maswondas, veras ityvis jvaris SiSiT, verc aras jalafn 
ityvian. marto es jvaris ZaliT daliSvna Zalian Zvirad 
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(iSviaTad - l.g.) xdebis. bevr ityvis, dauwyebs imasac da-
sicils: „jvaris ZaliT ro ar daeliSn, niade vin miscemd 
qals?“

 amas axla bevr yurs aRar ugdebs. magram zog - riga 
isrev cdis am saqmes, Tu qal maewon. axla bevr qal qvec 
aRar asrulebs am kanols (kanons) ambobs: „jvarmav mam-
klas, is mirCev cudis xelSi yofas, sru daRonebas“ (8, 
134).

rogorc cnobilia, xevsurebs Soris odiTganve arse-
bobda jiSian da ujiSo gvarebad ( mamiSvilobebad) dayo-
fa. jiSian gvars warmoadgenda is gvari, romelTa warmo-
madgenlebic Zveli droidanve gamoirCeodnen fizikuri 
sijansaRiT, niWierebiT, saxelianobiT, sityva-pasuxiT, 
sidarbaisliTa da tradiciebis SenaxviT. ujiSo gvare-
bad ki iTvlebodnen isini, romelTac STamomavlobiT 
mosdevda tan-gvamis raime daavadeba, memTvraleoba, 
uRirsi saqme, qceva da sityva - pasuxi. mkacri adaTi ar-
sebobda imaze, rom jiSiani gvaris Camomavals aseve ji-
Siani qali SeerTo. Zalian iSviaT SemTxvevaSi, roca uji-
So gvaris kaci sakuTari genofondis gasaumjobeseblad 
jiSiani qalis SerTvas moisurvebda, mas xatSi saklavi 
unda daekla da e.w. „sagvarmeto“ rituali Seesrulebina.

„rac unda mdidari yofiliyo ujiSo qali, jiSiani xe-
vsuri mas daiwunebda, xolo jiSiani qali Tu ujiSo xe-
vsurs misTxovdeboda, mas naTesavebi moikveTdnen, ro-
gorc „Tesl-jilagis“ SembRalavs da, vinc imas ojaxSi 
gaatarebda, im naTesavs karebze „katas“ Camoukidebdnen“ 
(14, 164).

„qalis daniSvnis dros jiSianobasTan erTad mTavari 
yuradReba eqceoda qal-vaJis gvar-xatobiT kuTvnile-
bas. xevsureTSi erTi gvarisa da xatis qal-vaJni ver 
daqorwindebodnen, radganac isini erTi xatis ymebad 
da erTi gvaris sisxliT naTesavebad iTvlebodnen, vinc 

amas daarRvevda, mas winaT Temi moikveTda“ (14, 167).
yvela es sazogadoebrivi meqanizmi emsaxureboda er-

TaderT mizans - sociumis mier aswleulebis manZilze 
ucvlelad gamotarebuli da mis mier sasicocxlo mniS-
vnelobis mqoned aRiarebuli „sisxlis TviTSenaxvis kan-
onis“ upirobo dacvas sazogadoebis yvela wevris mier 
yvela TaobaSi!

ratom aniWebdnen xevsurebi qorwinebasTan dakav-
Sirebuli  wesebis  dacvas aseT did mniSvnelobas?

imitom, rom es yvelaferi xevsurebisaTvis saRvTo 
rjulis moTxovna iyo, sxva sityvebiT rom vTqvaT, es 
akrZalvebi misi religiuri mrwamsis nawili iyo.

am kanonis darRveva xevsurebisaTvis mezobel 
tomebTan aRreva-asimilacias, RmerTis da sakuTari 
rwmenis dakargvas  da  droTa ganmavlobaSi fizikur da 
sulier ganadgurebas niSnavda. swored amitom hqonda 
mas xevsuruli eTnosis RirebulebaTa ierarqiaSi upir-
velesi adgili miniWebuli da swored amitom ar aZlev-
da igi Tavis axalgazrdobas siyvarulisa da survilis 
mixedviT qorwinebis uflebas.

rodesac    andrezis analizisas sworfrobis tradici-
is SemoRebamde xevsureTSi raRac mkacri akrZalvisa Tu 
tabus  arseboba vivaraudeT, vgulisxmobdiT swored  am 
yvelafers. 

 Cveni azriT, swored es akrZalvebi iyo mizezi,  imisa 
rom `winan kacn suruliT xocilan, erTad wola ki ar yo-
fil“... anu arsebobda Zlieri siyvaruli, magram qal-va-
Js ar hqonda survilisamebr daqorwinebis ufleba.

swored am umkacresma akrZalvebma Seqmna  winapiroba 
xevsureTSi sworfrobis tradiciis aRmosaceneblad da 
dasamkvidreblad. 
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2.   ucxotomelebTan  mtroba da  
      gazrdili sagareo riskebi

rodesac sworfrobis geneziss vikvlevT bunebrivad 
Cndeba  kiTxva:

msgavsi adaTobrivi SezRudvebi, romlebzec zemoT 
visaubreT istoriulad ara mxolod xevsurTa, aramed 
metnaklebad kavkasiel mTielTa sxva eTnikuri jgufebi-
saTvisac iyo damaxasiaTebeli.

maS, ratom moxda, rom sworfrobis uCveulo tradi-
cia xevsureTis garda sxvagan arsad aRmocenebula?

jer erTi,  es SezRudvebi aseTi mkacri sxva eTnikur 
jgufebSi ar yofila.  

qorwinebasa da siyvarulSi arCevanis  Tavisuflebis 
ararsebobam, axalgazrdebisaTvis savaldebulod 
Sesasrulebelma ukiduresad mkacrma qcevis normeb-
ma, akvanSi daniSvnis wesma (ganmtkicebulma religiu-
ri SexedulebebiT), amiT gamowveulma gaxSirebulma 
TviTmkvlelobebma  safuZveli moamzada  sworfrobis 
tradiciis dasamkvidreblad.

 amis garda, iyo  kidev meore, aranakleb mniSvnelovani 
istoriuli movlena, rac specifiuri mxolod xevsure-
Tisa da xevsurebisTvis iyo da ramac  damatebiTi roli 
Seasrula am tradiciis dakanonebaSi.   

xevsureTis  ganviTarebis raRac etapze  Sida proble-
mebs daemata gareSe faqtorTa Cveulebrivze ufro agre-
siuli moqmedeba, ramac sociumSi krizisuli viTareba 
Seqmna  da sazogadoebrivi cxovrebis wesis radikaluri 
cvlilebebi moiTxova, rasac  Sedegad,    sworfrobis  da-
kanoneba mohyva.

kerZod, rogorc  zepirgadmocemisa da istoriis mkv-
levarebi aRniSnaven uZveles droSi xevsureTis ter-

itoriaze mWedlobis saidumlos mcodne ucxo tomis 
xalxs ucxovria, romlebic aRviraxsnilobiTa da uzneo 
cxovrebis wesiT gamoirCeodnen. eTnikuri gansxvavebu-
lobisa da ucxo rwmenis gamo xevsurebi maT „devebad“ da 
„qajebad“ moixseniebdnen.

sworfrobis tradiciis aRmocenebas Sidasocialu-
ri problemebis garda,   xeli Seuwyo swored am ucxo-
tomelebTan daZabulma urTierTobam, rasac   gazrdili 
sagareo   riskebi vuwodeT. 

istoriuli  suraTi rom ufro TvalsaCino gaxdes, 
aucilebelia xevsurTa mexsierebaSi aswleulobiT Semo-
naxuli kidev erTi andrezis  gaanalizeba, romlis mixed-
viTac, sworfrobis Cveulebis damkvidreba lekTa Semos-
evas ukavSirdeba.

am andrezis dRemde gavrcelebuli interpretacia 
da, Cveni azriT, sworfrobis warmoSobis Sesaxeb kidev 
erTi dauzustebeli  versia aseTia:

„xSiri omebis gamo xevsuri qal-vaJebi cixe-koSkebSi 
erTad ikribebodnen. zog sofels aseTi simagreebi nak-
lebi hqonda, zogs ki sruliad ar gaaCnda, amitom omia-
nobis dros mamakacebs Tavisi qal-zali axlo soflis 
cixeebSi mihyavdaT, xolo, TviTon  TavianT soflebs 
icavdnen. swored am dros xdeboda axalgazrdebis urT-
ierTgacnoba da daaxloeba. am dros qalebi xelsaqmobd-
nen, vaJebi ki mudmivi SiSianobis gamo mzad unda yofili-
yvnen Tavdamsxmel mterTan sabrZolvelad. iaraRiT 
SeWurvilebi fxizlobdnen, gangeb wvebodnen arasasiam-
ovno loginSi, raTa Rrmad ar CasZinebodaT. mzadyofnis 
mizniT, tyavs (qurqs) da jRanT (Zirgabanduli xaris tya-
visagan damzadebuli mamakacis fexsacmeli) ar ixdidnen. 
iaraRs sawoli taxtis fexze hkidebdnen, xolo sagzali 
mudam mzad hqondaT sasagzleSi (4, 9).
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roca mteri ukve naklebad esxmoda Tavs xevsureTs, 
maSin vaJi vaJs uZmobildeboda, dadiodnen erTimeor-
esTan sasmeliT, WirSic da lxinSic. aseve xdeboda qa-
lebs Sorisac, romelnic agreTve dobildebodnen. roca 
raime lxini iyo an dReoba, daZmobilebuli vaJebi da 
dadobilebuli qalebi erTi - meores dahyvebodnen.

„aRniSnuli wesi dobil-Zmobilobisa TandaTanobiT 
gadavida wola-dgomaze, e.i. sworfrobis dRevandel 
formaze, romelic sxvadasxva xasiaTisaa“ naTqvamia 
„xevsuruli sworfrobis Sesaxeb“ erTerT popularul 
TvalsazrisSi  (iqve ).

Cveni azriT, omianobis dros (rac mTaSi sakmaod xSi-
ri iyo) axalgazrdebis erTad Sekrebas garkveuli roli 
namdvilad eqneboda maT urTierTdaaxloebaSi, magram, 
gamomdinare xevsurTa uaRresad konservatiuli da 
asketuri mentalitetidan , sworfrul urTierTobaze 
gadasvla spontanurad mainc ver moxdeboda.

Cveni damokidebuleba am andrezis SinaarsTan sx-
vagvaria da, garkveulwilad, emTxveva folklorist T. 
arabulis versias, romelic man asaxa werilSi „swor-
frobis miTosuri sanamdvile“  (1, 144).

rogorc cnobili eTnografi T. oCiauri aRniSnavs: 
„fSav-xevsurul wyaroebSi „devebi“ aSkarad xalxad ar-
ian warmodgenilni, romlebTanac mtrobac SeiZleba da 
moyvrobac... igi ara zRapruli devebi, aramed realu-
rad arsebuli xalxia devTa saxeliT!   garkveul epoqaSi, 
dev-kerpebis saxels amofarebul xalxs fSav-xevsurTa 
winaprebi namdvilad ebrZodnen“ (19, 28) devebi, ZiriTa-
dad, saxnav-saTes iaraRebs Weddnen. gadmocemebis mixed-
viT, im dros fSav-xevsureTSi mWedeli ar yofila. amitom 
maT naxelavs didi moTxovnileba hqonia. devni xsenebul 
saqmianobas iseTi warmatebiT misdevdnen, rom maTi sax-

vneliT damuSavebuli yana erT Rerze or TavTavs ibamda. 
xevsur Tu fSavel SemkveTlebs isini TavianTi nawarmiT 
amaragebdnen, magram garkveuli pirobis dacvis SemTx-
vevaSi. es piroba  SemdegSi gamoixateboda: mamakaci maT 
samWedlos ver gaekareboda, SekveTa aucilebelad qals 
unda mietana. isini amiT Tavs konkurenciisagan icavd-
nen, radgan mamakacebs SeeZloT maTi xelobis Seswavla, 
rac saqmianobaSi zarals moutanda. qalebTan urTier-
Tobis dros ki es safrTxe moxsnili iyo.

zepirgadmocemebis Tanaxmad, SesakveTad misul qa-
lebs devebi umijnurdebodnen da maTTan “sworfrobd-
nen“. Tu qali pirobas miiRebda, devebi Tavis xelobas ar 
zogavdnen da dakveTil iaraRs patrons abarebdnen.

amis Sesaxeb andrezis erTerT variantSi moTxrobi-
lia: „roSkis gorze iyvnen dabanakebuli devebi (sad-
ac axla „devT-dedas“ kidev ilocven roSkivnebi). imaT 
hqondaT samWedlo da maT garda xevsureTSi sxva mWede-
li ar iyo.

vinc imaTTan miitanda rame saWeds, xaris iaraRsa da 
sxvas, isini qals sTxovdnen, lamazi vinc iqneboda ojax-
Si, rZali iqneboda Tu qaliSvili, ramdeni Rirebulebi-
sac iyo samuSao, Seafasebdnen da SeuTvlidnen - gamo-
migzavne esa da es qali, Tu ara, ar gagikeTebT saqmeso. 
meti gza ar hqondaT, usrulebdnen devebs survils, 
vinaidan guTnis iaraRebis gakeTeba „aucilebeli saWiro 
iyo, radgan uimisod SimSiliT amowydebodnen“ (19, 28).

rogorc vxedavT, „devebiT dasaxlebuli adgilebis 
mezobel qarTvel mTielTa soflebSi mWedlobas an ar 
misdevdnen, an imdenad naklebad, rom igi mosaxleobis 
moTxovnilebas ver akmayofilebda. xalxi danakliss 
ivsebda an devTa nawarmiT, an mosazRvre baris saqarTve-
loSi mieSureboda. Tqmulebis mixedviT swored amitom 
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ewyoboda laSqrobebi qajaveTSi“ (19, 35).
devebis mxridan xSiri iyo qal-rZalis Seuracxyofa, 

jvar - jvariskaris arad Cagdeba, namuSevris waxdena. 
„imiT maiSores devebi, rom qalebs dauwyes wamebai. ise 
maxibles, rom qaleb kide Tao mirbodes iqisken. es RvTis 
nabadebTac iwyines. SasTxoves meriges RmerTs, ro kara-
tionsav Zala mieciv, gagviuwminduresav yvelaiv“  (19, 
28).

xevsurul andrezebsa da miTologiur gadmocemebze 
dakvirveba gviCvenebs, ,,rom devebis upirvelesi cod-
va qal-rZalis Seuracxyofaa, ris gamoc RvTisSvilni 
kviraes  winamZRolobiT midian morige RmerTTan devT 
winaaRmdeg gadamwyveti moqmedebis nebis ,,Zalisa da Sa-
Zlebis“ gamosaTxovad da iReben kidec mas!“

„dgeba dro gadamwyvet moqmedebaTa: RvTisSvilebma 
devebi unda daamarcxon, miwa - wyali, romelzedac aqam-
de erTad cxovrobdnen devebi da adamianebi, am ukanask-
nelT „daunarComon“ pirvelni ki - gandevnon“ (1, 149).

„adamiani devuri siyvarulisagan... unda ganTavisufl-
des da gulica da bunebac mxolod RvTaebriv siyvaruls 
dauTmos da daumorCilos. xevsuri qalebis „devebTan“ 
xorcieli siaxlovis wadilic Tavisive tomis mamak-
acebTan sulieri (garkveulwilad, dasaSveb zRvramde 
xorcielic) siaxloviT,  siyvaruliT unda Seicvalos, 
rac, ra Tqma unda, advili ar aris da raic sworfrobaa 
da sxva araferi“, - wers T. arabuli  (1, 150).

maSasadame, Cveni azriT, xevsureTis miTosur mex-
sierebaSi dRemde Semonaxuli andrezi, romelic ambobs, 
rom „sworfroba, rogorc Cveuleba, darCenilia lekTa 
Semosevis Semdeg“, swored  im istoriul sinamdviles 
gulisxmobs, razedac aq vsaubrobT. 

vfiqrobT, rom andrezis teqstSi „lekebad“ mox-

seniebuli xalxi sinamdvileSi swored is mWedlobis 
saidumlos mcodne „dev-qajebi“ arian (rogorc davaskve-
niT, aleqsandre makedonelis mier qarTlis dapyrobis 
periodSi mcxeTidan (sarkines gamoqvabulidan) fSav-xe-
vsureTSi gamoqceuli „bunTurqni”), romelTac es codna 
xevsurebTan yovelgvari uzneo vaWrobis sagnad aqcies 
da ris gamoc xevsurebi maT mudmivad ebrZodnen. sanam 
RvTis ZaliT sabolood ar daamarcxes da ar gandevnes 
TavianTi miwa -wylidan.

xevsureTis istoriis am monakveTis gaanalizebisas T. 
arabuli svams sruliad mizanSewonil kiTxvas: „ra gaxda 
sababi sworfrobis gaCenisa? ratom STaagona RmerTma 
adamianebs, rom sworfruli siyvarulis damkvidreba maT 
Soris aucilebeli iyo?“ da pasuxad asaxelebs swored im 
socialur problemebs, rac xevsurul eTnoss, mis qal-
rZals devTa aRviraxsnilobam Seuqmna da rasac Cven am 
TavSi „gazrdili sagareo riskebi“ vuwodeT.

zogadad, Cveni Tvalsazrisi sworfrobis mizansa da 
misi warmoSobis mizezebze, iseve rogorc sworfrobis 
wesebis xalxSi gavrcelebis wyarosa da formebze, gansx-
vavebulia da sxva mkvlevarTa versias ar emTxveva, magram 
im nawilSi, romelSic saubaria mWedlobis saidumlos 
mcodne „devebTan“ xevsurTa daZabul urTierTobaze, 
rac qorwinebasTan dakavSirebul umkacres wesebTan 
erTad sworfrobis aRmocenebis erT-erTi xelSemwyobi 
piroba gaxda, Cveni Sexedulebebi urTierTTanxvedril-
ia.

Cveni varaudiT, mas Semdeg rac xevsureTis Sidaso-
cialur problemebs (axalgazrdebis mxridan qorwine-
basTan dakavSirebuli mkacri wesebis gaprotesteba, sa-
siyvarulo urTierTobebis niadagze mkvlelobebisa da 
TviTmkvlelobebis ricxvis zrda)  daemateboda sagareo 
riskebic  (dev-qajTa aRviraxsnili qmedebebi xevsur 
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qalTa mimarT) Temis Tavkacebi (xevisberebi,  ,,kiTxu-
li xalxi“ da jvar-xatTa msaxurni) aRmoCndebodnen am  
sazogadoebrivi krizisis mogvarebis aucileblobis wi-
naSe.

msgavs situaciebSi ki xevsurebi spontanur 
an erTpirovnul gadawyvetilebebs ar iRebdnen.  
     yovelTvis unda gvaxsovdes, rom xevsureTi istori-
ulad   Teokratiuli  sociumi iyo, sadac  Rrma krizi-
suli problemebis gadasawyvetad sazogadoeba rCevas 
Tavis xat-salocavebs ekiTxeboda, qadag-mediatorTa 
saSualebiT.

vfiqrobT, rom xevsureTSi sworfrobis wesebic  
swored am formiT (qadag-mediatorTa CarTulobiT) 
unda  `gamocxadebuliyo“, ris gamoc xevsurebi, rogorc 
`RmerTisgan nakarnaxevs“ am wesebs agrerigad mkacrad 
icavdnen.

imis gaTvaliswinebiT, rom xevsureTSi mWedlobis 
mcodne  ,,dev-qajTa“ cxovreba   Cv. w. aR-mde  daaxloe-
biT III –II  aTaswleulSi  dasturdeba  sworfrobis warmo-
Sobis savaraudo TariRic es unda iyos.

rogorc profesori z. kiknaZe aRniSnavs, es aris „erT 
- erTi mniSvnelovani „Sibi“, romlis gadebac SeiZleba 
sworfrobis miTiur sinamdvilesa da mis realur sinam-
dviles Soris“.

rodesac andrezebSi  „dev-qajebTan” urTierTobazea 
saubari, ar unda dagvaviwydes rom xevsuruli andrezis 
dro `miTosuri droa“.  saWiroa faqtebis yovelmxrivi 
da mravaljeradi Sejereba/Sepirispireba (istoriuli 
wyaroebidan, xalxuri poeziidan, folkloridan d a.S) 
da udidesi sifrTxile, raTa maqsimalurad uSecdo-
mod ganisazRvros, kerZod romel brZolebze da romel 
tomebTan urTierTobazea saubari ama Tu im konkretul 

SemTxvevaSi.
 „dev-qajebTan” dapirispirebis amsaxvel andrezeb-

Si saubaria ara mxolod  xevsureTis teritoriaze mcx-
ovreb mWedlobis mcodne ucxotomelebTan brZolaze, 
aramed amgvar andrezebSi gaerTianebuli da  urTierT-
Serwymulia sxvadasxva dros,   Sor manZilze (wunda-ar-
taanSi) xevsurTa laSqrobebis amsaxveli ambebi, aseve 
uSualo mezoblebTan (CeCen-inguSebTan) saukuneebis 
ganmavlobaSi nawarmoebi mravalricxovani Tavdasxme-
bisa da mekopreobis istoria („maistis gatexis”, „didi 
didoeTis gabegvris”,  qaCus cixe-qalaqis ambebi da sxv.).

ar gamovricxavT qajaveTidan moyvanili qalis 
`samZimar yelRilianis“ monawileobasac sworfrobis 
wesebis Camoyalibebis procesSi da rodesac am wesebs 
`saRvTo gamocxadebiT~(RvTaebasTan mediatoruli kav-
Siris Sedegad STagonebuls) vuwodebT, dasaSvebad gve-
saxeba samZimaris, rogorc qal-RvTaebis pirdapiri da/
an arapirdapiri roli am procesSi. 

es daSveba( rac calke kvlevebs saWiroebs) sruliad 
bunebrivad Tavsdeba da  ar ewinaaRmdegeba sworfrobis 
genezisis Cvens mier aRweril zogad logikur da anali-
tikur qargas.
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          xevsuruli sworfroba bibliis Suqze

1. samedicino codna gerokomiis Sesaxeb 
da solomonis „qebaTa-qeba“
 
rodesac sworfrobis aRmocenebis istoriul sawy-

isebs vaanalizebT, garda xevsurTa kosmogoniaze dak-
virvebisa da maTi zepirgadmocemebis Seswavlisa, mniS-
vnelovnad gvesaxeba am tradiciis Sefaseba bibliis 
Suqze. rogorc avRniSneT, xevsurTa azrovnebisa da 
yofis yvela sfero urTierTdakavSirebulia. iq arafe-
ria ganyenebuli da damoukidebeli, maTSoris, arc swor-
frobis Cveuleba. amitom, mizanSewonilad gvesaxeba, am 
tradiciis gaanalizeba `Zveli aRTqmis~ WrilSi. sworeT 
am mosazrebiT ganvaTavseT sworfrobis Sesaxeb winamde-
bare naSromi am wignSi. amasTanave, sainteresod migvaCnia 
Zveli da Sua saukuneebis mowinave msoflios filosofi-
uri da samedicino azrovnebis wiaRSi daculi erTi sain-
tereso faqtis gaxseneba.

mxedvelobaSi gvaqvs eklesiastes, aristoteles, 
hipokrates, bekonis, galenis da sxva did moazrovneTa 
koncefcia daberebis gamomwvevi mizezebisa da gero-
komiis, rogorc gaaxalgazrdavebis  saSualebis Sesaxeb.

Zveli da Sua saukuneebis koncefciiT, dabereba ga-
mowveuli iyo im Tandayolili, „Sinagani siTbos“ Tan-
daTanobiT dakargviT, romelsac TiToeuli cocxali 
arseba Tavisi individualuri sicocxlis dasawyisidan 
flobs (6, 16). am msoflmxedvelobis Tanaxmad, aRniSnu-
li siTbos centrs guli warmoadgens, xolo sisxls es 
siTbo mTels sxeulSi gadaaqvs da mas sicocxles aZlevs.

mecnierTa azriT, am Sexedulebis pirveli Canasaxi 
SeiZleba vnaxoT sokrates periodamde filosofosebSic 

- heraklitesTan, efeselTan, parmenidesTan. yvelaze 
mkafio samecniero axsna ki mocemulia aristoteles 
naSromSi  „axalgazrdobisa da siberis Sesaxeb“. am Sexed-
ulebis Tanaxmad, siTbos gamoyofa yvelaze energiulad 
axalgazrda asakSi xdeba, aqedan gamomdinare, axalgazr-
debs, gansakuTrebiT ki gogonebs, moWarbebuli „sicocx-
lis siTbo“ gaaCniaT, romelsac TiTqosda sunTqviT gam-
oyofen.

swored am koncefciis safuZvelze aRmocenda ger-
okomia, rogorc gaaxalgazrdavebis saSualeba. igi 
gulisxmobda Semdegs: asakovan mamakacs awvendnen or 
axalgazrda qaliSvils Soris da yovelgvari seqsualu-
ri urTierTobis gareSe garkveuli drois ganmavlobaSi 
isini erTad iZinebdnen. iTvleboda, rom aseTi gziT e.w. 
„sicocxlis siTbo“ axalgazrda gogonebidan mamakacze 
gadadioda  ( 6, 17).

unda aRiniSnos, rom gerokomia Tavisi formiT ms-
gavsebas iCens Cvens mier ganxilul sworfrobis im ar-
aerotiul nairsaxeobebTan, romlebic xevsureTSi nam-
dvil sworfrobasTan erTad iyo gavrcelebuli (qal 
- mamisaxloba, diswul - dediZmoba, siZe - colisdoba da 
a.S.).

rogorc ukve aRvniSneT, am dros sruliad axalgaz-
rda gogona SeiZleba dawoliliyo asakovan, amave dros, 
naTesav mamakacTan da maT Soris araviTar seqsualur 
grZnobebs adgili ar hqonda, isini sxvadasxva Temaze 
saubriT aTenebdnen Rames.

„literaturuli wyaroebidan cnobilia, rom ger-
okomias mimarTavdnen ara marto Zvel, aramed Sua da 
axal saukuneebSic. am meTods mxars uWerdnen cnobili 
eqimebi: t. saidenhemi (XVII s. ), p. bergaavi (XVII-XVIII s). h. 
hufelandi (XVIII-XIX s.), germaneli eqimi i. g. kohauzeni 
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gaaxalgazrdavebis erTaderT saSualebad - axalgazrda 
gogonebis sunTqvas miiCnevda. am ideas emxrobian aseve k. 
laurensi (1558 - 1609) da j. smiti (6,17).

medicinis istoriaSi cnobilia aseTi faqtic: XVIII 
saukuneSi amsterdamis burgomistrs eqimis rekomen-
daciiT TveobiT eZina or axalgazrda gogonas Soris. 
eqimTa dakvirvebiT, amis Semdeg igi ufro gamxnevda, gax-
alisda da gamococxlda.

bevri mecnieri Tvlis, rom analogiuri ideis Sesaxeb 
cnobebi gvxvdeba bibliaSic.

medicinis mecnierebaTa doqtors, profesor S. go-
goxias gerokomiaze saubrisas „Zveli aRTqmidan“, ker-
Zod, ebraelTa mefis daviTis cxovrebidan aseTi magali-
Ti mohyavs (6,18):

`moxucda daviT mefe, xanSi Sevida, axuravdnen samos-
lebs, magram ver Tbeboda.

uTxres misma morCilebma: gamouZebnon Cvens mefe-ba-
tons axalgazrda qalwuli qali, rom warsdges mefis wi-
naSe, uvlides mas da gverdSi uwvebodes. maSin gaTbeba 
Cveni mefe-batoni.

dauwyes Zebna lamaz ymawvil qals mTels israelSi da 
ipovnes abiSag Sunameli da mihgvares mefes.

Zalze lamazi iyo ymawvili qali, uvlida mefes da em-
saxureboda mas, magram mefe ar mihkarebia mas“ (5, 3 mefe-
Ta  1:1, 2, 3, 4).

mecnieris azriT, jer kidev Zveli welTaRricxvis 
XI saukuneSi kacobriobis samedicino da bibliuri az-
rovneba icnobs gerokomias da igi janmrTelobisa da 
jansaRi cxovrebis mniSvnelovan elementad iTvleba.

naTesavTa Soris ubralo „wola-dgomis“ analogiuri 
siuJeti gvxvdeba  bibliis kidev erT pasaJSi, romelic 
garkveul msgavsebas  iCens xevsuruli sworfrobis im 

nairsaxeobebTan, rasac xevsurebi „qal-mamisaxlobas“, 
„siZe -colisdobas“, „diswul - dediZmobas“ uwodeben.

es gaxlavT wigni „ruTis“ Sesaxeb.
dedamTilis davalebiT ruTi RamiT Tavis naTesav kac-

Tan midis. loginSi Cauwveba da dilamde iq rCeba („adga 
dilabnelze“ - xazi Cemia - l.g.) maTi erTad gatarebuli 
Rame mxolod saqmiani saubriT Semoifargleba:

SemogTavazebT am  monakveTs bibliidan:
uTxra mas nayomim, misma dedamTilma: Svilo, myudro 

adgili minda mogiZebno, rom bednieri iyo. ai, boyazi, 
Cveni naTesavi, romlis msaxur qalebTanac namyofi xar, 
ai am RamiT qers aniavebs kaloze. gaibane, zeTi icxe, 
gamoewyve da kaloze gadi. ar daenaxo im kacs, sanam Wa-
ma-smas ar morCeba. roca dasawolad wava, gaige sad wevs, 
wadi, gadauwie fexebTan wamosasxami da miuweqi. Tavad 
getyvis, rogorc unda moiqce (5, ruTi 3:1, 2, 3, 4).

uTxra: ise moviqcevi, rogorc meubnebi.
gavida kaloze da ise moiqca, rogorc dedamTilma 

daariga.
Wama da sva boyazma: gaxalisda da wavida zvinebTan da-

sawolad, uCumrad mivida ruTi, gadauwia fexebTan wamo-
sasxami da miuwva.

SuaRamisas SekrTa kaci, raRacas Seexo da, aha, qali 
uwevs fexTiT... iwva qali mis fexTiT dilamde da adga 
dilabnelze. Tqva boyazma: aravin gaigos, qali rom iyo 
kaloze  (5, ruTi 3:8, 14).

sainteresoa, rom kacTan dawolis iniciatori qalia 
(qali midis kacTan) da ara piriqiT, rac aseve emsgavseba 
xevsurul tradicias.

garda zemoTaRniSnulisa, xevsurul sworfrobasTan 
(„dobil-ZmobilobasTan“) mimarTebaSi aseve sainteresoa 
bibliis kidev erTi wmida wigni „qebaTa-qeba solomoni-
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sa“, romelic kacobriobis kulturuli memkvidreobis 
erTerT SesaniSnav nawarmoebs warmoadgens da romelSic 
avtori Tavisi siyvarulis idumal obieqts saocari po-
eturobiTa da mgznebarebiT mimarTavs.

erTerTi samecniero versiis Tanaxmad, misi avto-
ri ebraelTa brZeni mefe solomonia, Sesxmis obieqti 
ki-solomonis meuRle, dedofali sulamiTi. Tumca, ro-
gorc ebrauli, ise qristianuli tradiciis Tanaxmad, 
solomonis „qebaTa-qeba“-s amgvari, pirdapiri inter-
pretacia miRebuli ar aris. iTvleba, rom misi Sinaarsi 
alegoriuli da igavuri formiTaa gadmocemuli.

moviyvanT calkeul adgilebs am nawarmoebidan:
miTxari, Cemi sulis Seyvarebulo. sad aZoveb, sad 

isveneb SuadRis xvatSi, rom fuWad ar vixetialo Seni 
megobrebis jogebSi?

Tu ver scnob, umSveniereso asulTa Soris, gahyevi 
cxvris kvals da mwyemsTa  karvebis Soriaxlo aZove Seni 
Tiknebi.

Cems faSats, faraonis etlSi Sekazmuls, gamsgavse 
Sen, satrfov Cemo!

mSvenieria Seni Rawvebi, mZivebiT Semkulni da yeli ma-
niakiT morTuli (5, qebaTa qeba solomonisa 1:2, 7, 8, 9, 10).

murris WurWeli - metrfe Cemi CemTanaa, Cem ZuZuTa 
Soris ganisvenebs.

 qoferis mtevania CemTvis Cemi metrfe en-gadis7  
venaxebSi. aha, mSvenieri xar, metrfev Cemo da sanatreli! 
balaxia Cveni sareceli! (5, qebaTa-qeba solomonisa 1: 13, 
14, 15, 16).

gamamagreT RviniT, gamamagreT vaSlebiT, radgan 

  en-gadi - amJamad „ain-jidi“ qalaqia samxreT-aRmosav-
leT palestinaSi. ar gamovricxavT, rom gr. robaqiZis amave sa-
Tauris novela sworfrobasTan dakavSirebiT garkveulwilad 
solomonis „qebaTa-qebaTi“-c iyos nasazrdovebi.

davsneuldi  siyvarulisgan.
netav TavqveS medos misi marcxena da marjvena mexve-

odes misi! gaficebT Tqven, asulno ierusalimisa, velis 
niamorebs da irmebs gaficebT, ar gaaRviZoT, ar aRZraT 
siyvaruli, vidremdis Tavad ar inebos (5, qebaTa - qeba 
solomonisa 2: 5, 6, 7).

Sen, Cemo mtredo, Sexiznulo xeobis kldeTa Soris! 
miCvene piri Seni, masmine xma Seni! radgan tkbilia xma 
Seni da piri Seni mSvenieri! Cemi metrfe Cemia da me misi 
var, is mwyemsavs SroSanTa Soris (5, qebaTa-qeba solo-
monisa 2: 14, 16).

veZebe RamiT Cems sarecelze Cemi sulis Seyvarebuli, 
veZebe igi da ver vipove, oden ganvSordi, vipove Cemi su-
lis Seyvarebuli. daviWire igi da aRar gavuSvi, vidre ar 
SevuZeR dedaCemis saxlSi da Cemi mSoblis galiakSi (5, 
qebaTa - qeba solomonisa 3:1, 4).

Sen daatyveve Cemi guli, o, sZalo, dao Cemo! erTi 
SexedviT, 

Seni yelsabamis erTi mZiviT!
ori ZuZu Seni ori Tikania niamorisa.
raoden saamoa Seni alersi, sZalo, dao Cemo!
raoden tkbilia Seni alersi, Rvinis umjobesi!
goli moswveTs Sens bageebs, sZalo! Tafli da rZea 

Seni enis qveS, 
Seni samoselis surneli libanis surnelia (5, qebaTa - 

qeba solomonisa 4: 5, 7, 9, 10, 11).
me mZinavs, guli ki mRviZarea Cemi. aha, mesmis xma Cemi 

metrfisa, romelic rekavs: gamiRe kari, dao Cemo, satr-
fov Cemo, mtredo Cemo, ubiwov Cemo! radgan Tavi cvarma 
amivso da Tmebi - Ramis wveTebma! gaxdili maqvs perangi, 
rogorRa Cavicva? dabanili maqvs fexebi, rogorRa da-
visvaro? 
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Cemma metrfem Semoyo xeli karis RriWoSi da SemeZra 
mis gamo Signeuli. avdeqi, rom gameRo Cemi metrfisaT-
vis, xelebidan mwveTavda murri, TiTebidan ewveTebo-
da karebis saxelurs. gavuRe kari metrfes Cems , magram 
gabrunda metrfe Cemi da wavida. suli Cemi ileoda mis 
xmaze (5, qebaTa -qeba solomonisa 5: 2, 3, 4, 5).

me Cemi metrfisa var da Cemken moiltvis isic. modi, 
metrfev Cemo, gavideT velad, soflebSi vaTioT Rame. 
avdgebodiT diliT sisxamze venaxTa mosaxilvad, vnaxa-
vdiT, Tu yvavis vazi, Tu iSleba vazis kvirtebi, Tu yva-
vis broweuli, Cems alerss iq mogcemdi (qebaTa - qeba 
solomonisa 7: 11, 12, 13, ).

netav Cemi Zma yofiliyavi, dedaCemis ZuZunawovi! ga-
reT gipovnidi, gakocebdi da ar damZraxavdnen... radgan 
Zlieria sikvdiliviT siyvaruli, armuri misi cecx-
lis armuria, uflis ali. ver daSrets siyvaruls wya-
li mravali da mdinare ver warxocavs mas (5, qebaTa-qeba 
solomonisa 8:1, 6, 7).

„qebaTa-qeba“ Tavisi SinaarsiT „saqorwino simReraa“, 
formiT ki dramas warmoadgens. iudeuri sinagoga „sasZ-
loSi“ RmerTis rCeul ers, israelianebs moiazrebs, „sa-
siZoSi“ - RmerTs, xolo am wignis mTeli Sinaarsi ebraeli 
xalxis istoriad aqvs interpretirebuli.

rac Seexeba qristianul tradicias, „qebaTa-qebas“ 
ezoTerul arsSi didi saeklesio mamebi momavali mesi-
is Sesaxeb yvelaze srulyofil winaswarmetyvelebas 
Wvretdnen.

rogorc aRvniSneT, istoriulad arsebobda am wignis 
erTmaneTisagan gansxvavebuli ganmartebebi. jer kidev 
X saukuneSi saadi werda: „solomonis „qebaTa-qeba“ hgavs 
klites, romlis gasaRebic dakargulia“. mravlad iyvnen 
iseTi bibliologebic, romlebic misi Sinaarsis pirda-

piri mniSvnelobiT gagebas uWerdnen mxars.
maTi azriT, solomonis „qebaTa-qeba“ eZRneba qal-va-

Js Soris WeSmarit, RvTiur da mgznebare siyvaruls, ro-
melsac dro verafers aklebs. masSi dedofali sulamiTi 
daxasiaTebulia, rogorc „ulamazesi yvela qalTa So-
ris“, romlis siyvaruli saqmros mimarT imdenad Zlieri, 
wminda da mgznebarea, rom misi Caqroba sikvdilis mets 
arafers ZaluZs.

„qebaTa-qebas“ avtorisaTvis, rogorc suliT da xor-
ciT TeokratisTvis, dadebiTi adamianuri grZnobebis 
nebismieri gamovlena - bunebisadmi siyvaruli, mSo-
beli xalxisadmi siyvaruli, silamazis esTetikuri 
grZnoba, sqesobrivi siyvaruli, swrafva sibrZnisaken 
Tu sicocxlis sixaruliT tkboba, saboloo jamSi, re-
ligiuri grZnobiTa da RmerTisadmi mowiwebiT aris dag-
virgvinebuli, radgan morwmune adamianisaTvis yvela am 
adamianuri sixarulis wyaro RmerTia.

aqedan gamomdinare, marTalia am nawarmoebSi RmerTis 
saxeli pirdapir arsadaa naxsenebi, magram, mecnierTa az-
riT, religiuri grZnobis gareSe misi wvdoma da ganmarte-
ba (pirdapiric da alegoriulic) gamoricxulia. ro-
gorc profesori a. olesnicki wers: „qebaTa-qeba“ aris 
absoluturi sulis mier adamianuri sulisaTvis mice-
muli mouxelTebeli gamocana“.

bevri cnobili bibliologis azriT, „qebaTa-qeba“ ga-
moxatavs adamianis zesrulqmnil, sulier siyvaruls 
RmerTisadmi da Rirebulia sami TvalsazrisiT:

religiur-zneobrivi TvalsazrisiT, radgan masSi 
xdeba qorwinebis ideis, rogorc erTerTi umaRlesi Ri-
rebulebis warmoCena.

istoriuli TvalsazrisiT, radgan gamoxatavs mefe 
solomonis epoqaSi ebraeli xalxis mdgomareobas da 
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saeklesio TvalsazrisiT, radgan warmoadgens ufal 
ieso qristes eklesiasTan „jvrisweris“  winasaxes.

davubrundeT kvlav sworfrobis Temas.
„qebaTa-qebas“ teqstSi sworfrobasTan mimarTebaSi 

ramdenime momentia saintereso. ver gamovricxavT, rom 
SeiZleboda xevsureTis religiisa  da kulturis isto-
riaSi (romelSic bibliur msoflmxedvelobas didi adg-
ili uWiravs) gavrcelebuli yofiliyo am nawarmoebis 
Sesaxeb codna.

pirveli, ramac Cveni yuradReba miipyro, is gaxlavT, 
rom Sesxmis avtori Tavis „sulier Seyvarebuls“ da sa-
trfos imavdroulad „dasac“ uwodebs („dao Cemo, satr-
fov Cemo, mtredo Cemo, ubiwov Cemo“). garda amisa, iqve 
natrobs, netavi  „Cemi Zma yofiliyavi... gareT  gipovni-
di, gakocebdi da ar damZraxavdneno“...

es damokidebuleba  msgavsebas iCens xevsurul swor-
frobasTan, romelSic gamijnurebuli wyvili erTmaneTs 
„dobils“ da “Zmobils“ uwodebs.

teqstidan Cans isic, rom qal-vaJs Soris sruliad 
gansakuTrebuli  trfobis cecxli arsebobs, es ar aris 
Cveulebrivi siyvaruli, igi „Zlieria sikvdiliviT“ da 
“armuri misi cecxlis armuria, uflis ali“, rac savse-
biT Seefereba sworfrul wyvilTa wmida, RvTiur da sik-
vdiliviT Zlier siyvaruls.

garda amisa, sayuradReboa erTi detali, romelic 
sruliad emTxveva xevsurul sworfrobaSi arsebul wess:

„qebaTa-qebas“ me-2 paragrafSi avtori Tavisi Seyvare-
bulis Sesaxeb ambobs: „netav TavqveS medos misi marcxena 
da marjvena mexveodes misi!“ cnobilia, rom sworfrobis 
savaldebulo wesebis mixedviT, qali aucileblad vaJis 
marjvena mklavze unda woliliyo. am dros, qals swored 
marjvena xeliT SeeZlo moxveoda sworfers (saintere-

soa, rom es erTi SexedviT umniSvnelo niuansi swor-
frobis wesebSi aucileblad Sesasrulebeli kanonis 
rangSi iyo ayvanili da vaJs ar SeeZlo Tavisi survilis-
amebr romel mklavzec undoda, imaze daewvina mijnuri, 
rac, Cveni azriT, SemTxveviTi ar unda iyos).

Tu vivaraudebT, rom xevsureTSi dRemde moRweuli 
zepirgadmocema sworfrobis RvTiuri warmomavlobis 
Sesaxeb am aspeqtebsac gulisxmobs, maSin ukve gasagebi 
xdeba, Tu ratom iCendnen xevsurebi erTi SexedviT um-
niSvnelo detalebisadmi uaRresad did pasuxismgeblo-
bas da ratom ar eguebodnen am wesebis mcireoden gadax-
vevasac ki.

ar gamovricxavT, rom xevsureTis inteleqtual-
ur mexsierebas gerokomiis Sesaxeb samedicino codnac 
hqonoda da swored am codnisa da, Cvens mier ganxilul 
yvela istoriul, socialur da religiur garemoebaTa 
safuZvelze sworfrobis instituti aRmoecenebina. miT 
umetes, rom bibliur msoflmxedvelobasa da xevsurTa 
„wes-rwmunebebs“ Soris msgavseba sxva mxrivac Zalian di-
dia.

yovel SemTxvevaSi, vfiqrobT, rom am samecniero ver-
sias arsebobis ufleba aqvs da imeds gamovTqvamT, igi 
stimuls miscems am mimarTulebiT saintereso kvleve-
bis axal talRas.
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